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Sempozyum Diizenleme Kurulu

Sempozyum Bagskani
Prof. Dr. Necati DEMIR
Gazi Universitesi

Diizenleme Kurulu
Prof. Dr. (c.h.) Mehmet Siikrii GUZEL
Dog. Dr. Osman Kubilay GUL (Sivas Cumhuriyet Universitesi)
Doc. Dr. Umit YILDIZ (MEB)
Yrd. Dog. Dr. Hayrettin PARLAKYILDIZ (K.K.T.C. ilim Universitesi)
Dr. Ogr. Uyesi Berker KURT (Akdeniz Universitesi)
Dr. Ogr. Uyesi Celal Can CAKMAKCI (Zonguldak Biilent Ecevit Universitesi)

Bilim Kurulu
Adi Soyadi Gorev Yeri
Prof. Dr. Adem OGER Nevsehir Haci Bektas Universitesi
Prof. Dr. Bulent AKSOY Gazi Universitesi
Prof. Dr. Cavit YESILYURT Atatiirk Universitesi
Prof. Dr. Enderhan KARAKOGC Selcuk Universitesi
Prof. Dr. Ismail KIVRIM Necmettin Erbakan Universitesi
Prof. Dr. Kiirsat ONCUL Eskisehir Osmangazi Universitesi
Prof. Dr. Mutlu DEVECI Firat Universitesi
Prof. Dr. Sultan Murat TOPCU Erciyes Universitesi
Prof. Dr. Ufuk KARAKUS Gazi Universitesi
Prof. Dr. Zeki BOYRAZ inéni Universitesi
Dog. Dr. Erkan YESILTAS Cumbhuriyet Universitesi
Dog. Dr. Esra Nur TIRYAKI Mustafa Kemal Universitesi
Dog. Dr. Fatih OZEK Firat Universitesi
Dog. Dr. Giil Banu DUMAN Biilent Ecevit Universitesi
Dog. Dr. Gllbehrem MOLOTOVA Suleymenov Sarkiyat Enstitiisti / Kazakistan
Dog. Dr. ilhan UCAR Sakarya Universitesi
Dog. Dr. Irina POKROVSKA Taras Shevchenko Uluslararasi Universitesi/Ukrayna
Dog. Dr. Kemalettin DENIiZ Gazi Universitesi
Dog. Dr. Liudmila FEDOTOVA Komrat Devlet Universitesi / Moldova
Dog. Dr. Mehmet Ali EROGLU Akdeniz Universitesi
Dog. Dr. Mehmet OZMENLI Giresun Universitesi
Dog. Dr. Oksana SORONIKA Cuvas Devlet Universitesi / Cuvasistan
Dog. Dr. Onur BEKIROGLU Ondokuz Mayis Universitesi
Dog. Dr. Osman Kubilay GUL Cumhuriyet Universitesi
Dog. Dr. Osman YILDIZ Kibris ilim Universitesi / KKTC
Dog. Dr. Paki KUCUKER Sakarya Universitesi
Dog. Dr. Qaliba HACIYEVA Nahcivan Devlet Universitesi
Dog. Dr. Selguk Kiirsad KOCA Sakarya Universitesi
Dog. Dr. Tudora ARNAUT Taras Shevchenko Universitesi / Ukrayna
Dog. Dr. Turker KURT Gazi Universitesi
Dog. Dr. Umit EKER Canakkale Onsekiz Mart Universitesi

Dr. Ogr. Uyesi Ayse Ulkii KAN

Firat Universitesi
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Dr.
Dr.

Ogpr.
Ogr.

Ogr.
Ogr.
Ogr.
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Ogr.
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Ogr.
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Ogr.
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Ogr.
Ogr.
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Uyesi Ahmet AYTAC

Uyesi Akin KONAK
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Uyesi Birsen SERHATLIOGLU
Uyesi Can CAKMAKGCI
Uyesi Cengiz KARATAS
Uyesi Ergun ACAR

Uyesi Giirkan Firat SAYLAN
Uyesi Hikmet YILMAZ
Uyesi iclal GOKKUS

Uyesi Levent DOGAN
Uyesi Mustafa TATCI

Uyesi Olga PISNOHA

Uyesi Onur TAYDAS

Uyesi Remzi AYDIN

Uyesi Selman ABLAK

Uyesi Ummiihan ONER

Yrd. Dog. Dr. Hayrettin PARLAKYILDIZ
Dr. Murat KARATAS

Adnan Menderes Universitesi
Sivas Cumhuriyet Universitesi
Akdeniz Universitesi

Firat Universitesi

Biilent Ecevit Universitesi
Yildirim Bayezit Universitesi
Sinop Universitesi

Giresun Universitesi

Sivas Cumhuriyet Universitesi
Sivas Cumhuriyet Universitesi
Trakya Universitesi

Gazi Universitesi

Taras Shevchenko Uluslararasi Universitesi/Ukrayna

Sivas Cumhuriyet Universitesi
Erciyes Universitesi
Cumbhuriyet Universitesi

Firat Universitesi

Kibris ilim Universitesi / KKTC
Abdullah Gl Universitesi

viii




IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

SEMPOZYUM iSTATISTIiKLERI

Sempozyumda S6zIii Olarak Sunulan Bildirilerin Ulkelere Gére Sayisal Gériiniimii:

Ulke Bildiri Sayisi %
Tlrkiye 52 38,5
Azerbaycan 48 36
Ozbekistan 14 10
Kazakistan 7 5
Kuzey Makedonya 4 3
Kirgizistan 2 1,5
K.K.T.C. 2 1,5
Kosova 1 0,7
isvigre 1 0,7
iran 1 0,7
Bulgaristan 1 0,7
Bosna Hersek 1 0,7
ABD 1 0,7
TOPLAM 135 100

Bulgaristan _Bosna Hersek Kuzey Makedonya

1% . 30 1% 1%
ABD :DVI&IC

1%

iran
1%
Kazakistan
5%

Ozbekistan
10%
= Tirkiye = Azerbaycan = Ozbekistan Kazakistan = K.K.T.C.
= fran ® svicre = ABD = Bulgaristan = Bosna Hersek
= Kuzey Makedonya = Kirgizistan = Kosova
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SEMPOZYUM PROGRAMI

IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SEMPOZYUMU

SEMPOZYUM PROGRAMI
17 Aralik 2020

“Cevrim igi”

AGILIS OTURUMU (KARABAG)

YANSIMASI

OTURUM BASKANI: PROF. DR. NECATi DEMIR Saat
PROF. DR. NECATi DEMIR KARABAG SORUNU VE 2020 VYILI AZERBAYCAN - | 9.00-9.20
ERMENISTAN SAVASI
DOC. DR. FAiK ELEKBERLI YUKARI KARABAG PROBLEMi: TARIH VE CAGDASLIK 9.20-9.35
DR. OGR. UYESi KAMELYA TEKNE KADIM TURK YURDU KARABAG UZERINE HAKIKATLER 9.35-9.50
1. SALON
I. OTURUM
OTURUM BASKANI: YRD. DOG. DR. ELZA ALISOVA DEMiRDAG Saat
DR. AYNURA PASHAYEVA AZERBAYCAN SiiRINDE KARABAG KONUSU (2001-2020) 10.00-10.10
ELNARA AHMEDOVA ERMENIi iSGALINDEN KURTARILAN KUBADLI RAYONUNUN | 10.10-10.20
(ILCESININ) TARIHI VE KUBATLI TOPONIMININ
ETIMOLOJISINE GENEL BAKIS
DR. LEYLA ALLAHVERDIYEVA CAGDAS AZORBAYCAN DRAMATURGIYASINDA QARABAG 10.20-10.30
KONUSU
YRD. DOG. DR. ELZA ALISOVA AZERBAYCAN TURKCESINDE BAGLAYICILAR (BAGLACLAR) 10.30-10.40
DEMIRDAG VE ONLARIN SOZ DiZiMiNDE iSLEVLERI
Il. SALON
I. OTURUM
OTURUM BASKANI: PROF. DR. H.C MEHMET SUKRU GUZEL Saat
Dog. Dr. ERGENEKON SAVRUN ONiKi ADA VE MEiS'iN TURK DIS POLITiIKASINDAKi YERi 10.00-10.10
(1911-1947)
DUYGU AKBAYRAK GKRY'NIN AB'YE UYELiIK SURECi VE MARTTI 10.10-10.20
AHTISAARI'NIN LUKSEMBURG ZiRVESINDE TURKIYE
DONEM BASKANI BULENT ECEVITi TURKIYE'NIN UYELIGi
KONUSUNDA ALDATMASI
SEDA YAZGAN HADZiBULIC TURKIYE’DEKi UYGUR TOPLUMU: SORUNLAR VE ¢OZUM 10.20-10.30
ONERILERI
PROF. DR. H.C MEHMET SUKRU GUZEL BIRLESMIS MILLETLER GENEL KURULU TARAFINDAN KIBRIS | 10.30-10.40
TURKLERI'NIN AZINLIK OLARAK KABUL EDILMEMESI
ZiR. YUK. MUH. EBRU KESKiN UNIVERSITE OGRENCILERININ BASARI NOTUNU ETKILEYEN | 10.40-10.50
OGR. GOR. MESUT KASAP FAKTORLERIN METIN MADENCILIGI YONTEMLERI iLE
PROF.DR. MEHMET MENDES BELIRLENMESi
1ll. SALON
I. OTURUM
OTURUM BASKANI: DR. EMEL YiGITTURK EKiYOR Saat
OGRT. AYTEN CEREN DiNG AKRAN DESTEKLi OKUMA STRATEJILERI 10.00-10.10
OGRT. DILBER ULUC
DOG.DR. ORHAN CAKIROGLU
OGRT. AYTEN CEREN DiNG OTizMLi GGRENCILERIN OKUDUGUNU ANLAMA, YAZMA 10.10-10.20
OGRT. DILBER ULUG VE MATEMATIK BECERILERINE iLiSKiN ARASTIRMALARIN
DOG.DR. ORHAN CAKIROGLU INCELENMESI
DR. EMEL YiGiTTURK EKiYOR ULUSLARARASI YUKSEKOGRENIM OGRENCI HAREKETLILIGI | 10.20-10.30
VE AFGAN OGRENCILERIN GOCMENLIK DENEYIMLERI
DR. EMEL YiGIiTTURK EKiYOR TURKIYE’DEN YURT DISINA NiTELiKLi GOGUN MEDYADA 10.30-10.40
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IV. SALON
I. OTURUM
OTURUM BASKANI: DR. 6GR. UYESi ULKU MAZMAN iTiK Saat
AVNi AKIN URUNAL KAMU POLITIKALARINA DAVRANISSAL YAKLASIM 10.00-10.10
DOG DR. FiLiZ TUFAN EMINi
DR. OGR. UYESi ULKU MAZMAN iTiK COViD-19 PANDEMIi SURECINDE MALi MUSAVIRLERIN 10.10-10.20
YASADIGI SORUNLAR UZERINE SiVAS iLINDE BiR
ARASTIRMA
DR. LUTFI SURUCU DONUSTURUCU LIDERIN iS PERFORMANSINA ETKiSi: 0z 10.20-10.30
YRD. DOG. DR. AHMET MASLAKCI YETERLILIGIN ARACI ROLU
DR. OGR. UYESi ULKU MAZMAN iTiK COVID 19 PANDEMI SURECININ FINANSAL TABLOLAR 10.30-10.40
UZERINE ETKISi UZERINE BiR DEGERLENDIRME
1. SALON
Il. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOC. DR. DILAROM BABAHANOVA Saat
OGR. GOR. ABDURAHMANOVA MATNNI MORFOLOGIK TAHRIR QILISH DASTURINING | 11.00-11.10
SAYYORA LINGVISTIK MODULI
DOG. DR. AHMEDOVA NARGIZA OZBEK VE TURK DILLERINDE ESKIREN KELIMELERIN TAHLILI | 11.10-11.20
SHIXNAZAROVNA (OGUZ LEHGESININ KELIME ORNEKLERINDE)
AYNURA BAGIROVA iSA HUSEYNOV'UN ESERLERINDE ORONIMLERIN LINGVISTIK | 11.20-11.30
ANALIZ
BIBISH JO‘RAYEVA MUNISA NURULLAYEVA 11.30-11.40
ALl SIR NEVAI'NIN  ATASOZLERI VE VECIZELERDEN
YARARLANMA MAHARETI
DOG. DR. DILAROM BABAHANOVA MODERN  DILBILIMIN  DALLARINDAN BIRI OLARAK | 11.40-11.50
LINGVOPERSONOLOJI (DILSEL KISILIK)
1. SALON
Il. OTURUM
OTURUM BASKANI: DR. OGR. UYESi AHMET YILMAZ Saat
DR. OGR. UYESi AHMET YILMAZ AFSIN HAYDAR B. KAVUS’UN, MAZYAR B. KARIN’iN 11.00-11.10
iSYANINDAKi ROLU
DR. OGR. UYESi AHMET YILMAZ TURK KULTURUNDEKi HEDIYELESME GELENEGININ 11.10-11.20
GAZNELILER’E YANSIYAN UYGULAMALARI
FATMA BETUL AYDEMIR 1917 SUBAT DEVRIiMi VE TURK DUNYASINA ETKISi 11.20-11.30
DR. OGR. UYESi AYSEL ERDOGAN XIX. YOZYILIN IKINCI YARISINDA KASGAR VE YARKENT 11.30-11.40
SEHIRLERINDE iKTiISADI DURUM
KAMOLA MANSUROVNA TOWARDS THE DETERMINATION OF TERMINOLOGICAL 11.40-11.50
STRUCTURE OF LOGISTICS
1ll. SALON
Il. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOC. DR. AYNURE MUSTAFAYEVA Saat
BOYUKXANIM EMINLI iNTERNET DiYALOGLARDA EMOJILER 11.00-11.10
HAMZAYEVA LALA ALLADIN PSIKOLOJI ILE SINIRLI DILBiLIM KAVRAMLARI VE 11.10-11.20
PSIKODILBILIM
UMIT 6zTURK 2006 - 2020 ORTAOGRETIM LISE TARIH DERS 11.20-11.30
KITAPLARININ ANADOLU BEYLIKLER DONEMI ACISINDAN
DEGERLENDIRILMESI
DOG. DR. AYNURE MUSTAFAYEVA TURK EDEBI DUSUNCESINDE TARiH (HUSEYN CAVID'iN 11.30-11.40
ESERLERINE DAYANILARAK)
USMONOVA SEVARA SULTANOVNA THE ROLE OF ENLIGHTENERS IN THE FORMATION OF THE 11.40-11.50
LITERARY ENVIRONMENT IN THE UZBEK LITERATURE OF
THE PERIOD OF NATIONAL AWAKENING
IV. SALON
II. OTURUM Saat

A ——
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OTURUM BASKANI:DR. OGR. UYESi ERTUGRUL GURESCi

DR. BARAN AKKUS iSLETMELERDE KURUMSALLASMA DUZEYININ iNSAN 11.00-11.10
PROF.DR.ABDULKADIR BiLEN KAYNAKLARI YONETIMINE ETKISi
DR. BARAN AKKUS KOBI’LERIN KURUMSALLASMA ALGI DUZEYLERININ 11.10-11.20
PROF. DR. ABDULKADIR BILEN BELIRLENMESINE YONELIK BiR ARASTIRMA: TRC2 BOLGESI
ORNEGI
DR. OGR. UYESi ERTUGRUL GURESCi TURK KOOPERATIFCILIGININ ONUNDEKi ENGELLER VE 11.20-11.30
BEKLENTILER
DR. OGR. UYESi ERTUGRUL GURESCi COViD 19 SALGIN SURECI VE KIRSAL GOC: TURKIYE ORNEGI | 11.30-11.40
SEYDA GEViKEL CiN-KIRGIZ iLISKILERI BAGLAMINDA KIRGIZISTAN’IN DIS 11.40-11.50
BORCU
1. SALON
IIl. OTURUM
OTURUM BASKANI: PROF. DR. AVTANDIL AGBABA Saat
PROF. DR. AVTANDIL AGBABA ASIK SUMMANI’NIN DESTANLARI 12.00-12.10
OGR. GOR. DILFUZA TAJIBAEVA MODERN OZBEK SIIRINDE BABUR VE BABURIS IMAJININ 12.10-12.20
IFADESI
ARS. GOR. EFSANE iSMAYILOVA XIX YOZYIL AZERBAYCAN SAIRi iSMAYiL BEY NAKAM'IN 12.20-12.30
ESERLERINDE “HAMSE” GELENEGI
DOC. DR. ESQANE BABAYEVA MEMDUH SEVKET ESENDAL'IN ROMANLARINDA 12.30-12.40
MEKAN IMGESi
DOC. DR. FADIME KAVAK HALIL CIBRAN’IN HiIKAYELERINDE KADIN iMAJI 12.40-12.50
1. SALON
IIl. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOC. DR. ENGIN EROGLU Saat
DOC. DR. ENGIN EROGLU ORTA ASYA TURK TARiHi COGRAFYASINDA NEHIRLER 12.00-12.10
DR. OGR. UYESi FATMA UNYAY ACIKGOZ | MISIR EYALETi VERGILERININ OSMANLI DEVLETI iCiN 12.10-12.20
ONEMI
DR. OGR. UYESi FATMA UNYAY AGIKGOZ | ERDEL KRALI GEORGE RAKOCI’NIN IV. MEHMET’E 12.20-12.30
GONDERDIGI SADAKAT MEKTUBU
LETAFET GZDEMIR iLK SECILMIS KADIN BAKAN iMREN AYKUT’UN HAYATI VE 12.30-12.40
DR. OGR. UYESi GURBUZ ARSLAN SiYASi FAALIYETLERI
MUHAMMED KURSAT ACAR 1980 SONRASI MERKEZ SAGDAKI SiYASi PARTILESME 12.40-12.50
DR. OGR. UYESi GURBUZ ARSLAN
I1l. SALON
IIl. OTURUM
OTURUM BASKANI: MAMMADOVA ZHALA ELDAR Saat
HALIDE ERDAK SOHRABI MOLLA YOUSEF | DEDE KORKUT HiKAYELERINDE YER ALAN “DUHA KOCA 12.00-12.10
OGLU DELi DUMRUL “ HIKAYESi VE SINEMAYA
UYARLANMIS FILMiNIN MUKAYESESI
AYTOKIiN SALIFOVA SOM3D VURGUN V3 DiL MOSOLOLIRI 12.10-12.20
GUNAY iIMAMALIYEVA OGRENILEN GECMIS ZAMANIN ANLAMSAL OZELLIKLERI VE | 12.20-12.30
"OGUZNAMELER"
MAMMADOVA ZHALA ELDAR THE IMPACT OF THE NEW TECHNOLOGIES ON 12.30-12.40
TRANSLATORS
OGR. GOR. DILAN KALAYCI TURK COCUK EDEBIYATINDA ANI TURUNUN YERI 12.40-12.50
IV. SALON
IIl. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOG. DR. FATMA FiDAN Saat
DOC. DR. FATMA FiDAN CALISANLARIN i$ -YASAM DENGESINE YONELIK 12.00-12.10
TUTUMLARI
DOG. DR. FATMA FiDAN GENCLERIN EVLILIGE YONELIK TUTUMLARINI ETKILEYEN 12.10-12.20

DINAMIKLER
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PROF. DR. HUSEYiN KOCAK MEKANSAL AYRISMA VE SOSYAL DISLANMA BAGLAMINDA | 12.20-12.30
MURAT GENCER ROMAN VATANDASLARI: YESILYURT KOYU ORNEGI
PROF. DR. HUSEYiN KOCAK UNIVERSITE OGRENCILERININ AiLE KURUMU VE 12.30-12.40
SUKRIYE UNAL DEGERLERINE BAKISI: AFYON KOCATEPE UNIVERSITESI
ORNEGI
DOC. DR. ATILLA JORMA ON DOKUZUNCU YUZYILDA KARABAG HANLIGINDAKI 12.40-12.50
KULTUREL GELISMELER
1. SALON
IV. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOG. DR. ELCiN iBRAHIMOV Saat
DR. BAYRAM OzZBAL 2020 DILLER ICIN AVRUPA ORTAK ONERILER CERGEVESI- 13.00-13.10
TAMAMLAYICI CILT: GUNCELLENEN VE EKLENEN
TANIMLAYICI OLCEKLER
CINAR®D YOLCUBDYLI AKADEMIiK AGAMUSA AXUNDOV DRAM DiLi HAQQINDA 13.10-13.20
DOG. DR. ELGIN iBRAHIMOV AZERBAYCAN TURKOLOJISININ TARIHI VE GUNUMUZDEKI 13.20-13.30
DURUMU
DOC. DR. ELMiRA MEMMEDOVA-KEKEG | AZERBAYCAN VE KIBRIS TURK SiiRINDE SAVAS SOYLEMI 13.30-13.40
SEVIL iREVANLI YUKARI KARABAG’DA 1980’Li YILLARDA BASLAYAN 13.40-13.50
OLAYLAR ZINCIRI
Il. SALON
IV. OTURUM
OTURUM BASKANI: PROF. DR. NECATi DEMIR
Saat
PROF. DR. NECATi DEMIR OSMANLI AILESI KOKLERI VE TARTISMALAR 13.00-13.10
DR. KEMALE ELEKBEROVA ESKi AZERBAYCAN TARIHINi SAHTELESTIREREK 13.10-13.20
KENDILERINE TARIH YAPAN ERMENILER
ARS. GOR. RAMAZAN HUSEYiN BIiCER VAKAYi HAYRIYE SONRASI YENICERI FAALIYETLERI VE 13.20-13.30
ALINAN ONLEMLER
ARS. GOR. RAMAZAN HUSEYIN BIGER HUKUK RESEPSIYONU SURECINE TEPKi OLARAK YERLI 13.30-13.40
HUKUK: MECELLE
SALIHA GiZEM ONDER ORTA ASYA'NIN ULUSLASTIRILMASINDA KORENIZATSIYA 13.40-13.50
(YERLILESTIRME) POLITIKALARININ ETKISi
1ll. SALON
IV. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOC. DR. FIDAN ABDURAHMANOVA Saat
DOG. DR. FiDAN ABDURAHMANOVA AZERBAYCAN VE TURK SiiRINDE 13.00-13.10
iSTIKLAL SAVASI
GARA AHMADOV KiSILIK TRAGEDISI (ABDURRAHIM BEY HAGVERDIYEV'IN 13.10-13.20
ESERLERINDEN HAREKETLE)
SiBEL BARCIN ALTIN KOPRU TURKCE OGRETiIMIi DERS KiTABININ (B2 13.20-13.30
SEVIYESI) ERDEMLER BAKIMINDAN INCELENMESI
GUNEL PASHAYEVA AZORBAYCAN DIL SOZLUGUNUN ZENGINLESMESINDE 13.30-13.40
RUSCA TERIMLERININ ROLU
IV. SALON
IV. OTURUM
OTURUM BASKANI: DR. MURSALIYEVA KHAYALA MUGAMAT Saat
NURSEL PASAOGLU SAGLIK SEKTORUNDEKi KADIN CALISANLARIN i$ VE YASAM | 13.00-13.10
EDANUR AGRA DENGESI UZERINE DENEYIMLERI
NURSEL PASAOGLU DIJITAL OYUNCULARIN OYUN ALGISI VE DENEYIMLERI 13.10-13.20
EDANUR AGRA
DR. MURSALIYEVA KHAYALA MUGAMAT | iLK YAPAY TURK DiLi PROJELERI 13.20-13.30

Xiii
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OQILA AHMADJONOVA YARATICININ KARAKTERISTiIK BECERILERI 13.30-13.40
SHOLA YUNUSOVA DEYIMSEL BIRIMLER VE CEVRI PROBLEMLERI 13.40-13.50
1. SALON
V. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOG. DR. GUL BANU DUMAN Saat
DOC. DR. GUL BANU DUMAN ANADOLU SAHASI “KELOGLAN PARA KAZANIYOR” MASALI | 14.00-14.10
YASEMIN KAYABAS iLE AZERBAYCAN SAHASI “CAMIS DERISINDEN KEMER”
MASALININ KARSILASTIRILMASI
SADIK AHMET GETiN DiJITAL OKUMA ARACLARININ OKUDUGUNU ANLAMA 14.10-14.20
BECERISINE ETKISi
DR. OGR. UYESi iLKER TOSUN TUVA TURKCESINDE AYI VE KURT iLE iLGiLi SOZ VARLIGI 14.20-14.30
INDIRA HADZiBULIC PROTECTION OF CULTURAL HERITAGE OF BOSNIAKS iN 14.30-14.40
SERBIA
OKT. SULEYMANOVA JANNAGUL YABANCILARA TURK DiLi’lNi KONUSMA AGIRLIKLI OGRETIM | 14.40-14.50
YONTEMLERI
1. SALON
V. OTURUM
OTURUM BASKANI: PROF. DR. MAHMUT GELIK Saat
LALD RASULOVA “CODEX CUMANICUS”UN MUBSLLIFLORI, YAZILDIGI YER VD | 14.00-14.10
TARIXi
PROF. DR. MAHMUT CELIK ESAT BAYRAM'IN “ALIVELI” COCUK HIiKAYE KiTABININ 14.10-14.20
INCELENMESI
PROF. DR. MAHMUT GELIK IVANA KOTEVA 14.20-14.30
RADOVIS YORESI HALK MASALLARI
REFIDE SAINi KUZEY MAKEDONYA TURK COCUK EDEBIYATI DERGISI 14.30-14.40
PROF. DR. MAHMUT GELIK “TOMURCUK”
DR. MEHMET ZEKi DOGAN KUR’AN-1 KERIM'iN DIiL VE ANLATIM USLUBU 14.40-14.50
1ll. SALON
V. OTURUM
OTURUM BASKANI: DR. 6GR. UYESi MEHMET BOLUKBASI Saat
MAHIRE RAHTARI AZERBAYCAN DILININ iKi HECELi KELIMELERINDE 14.00-14.10
SINHARMONIZMIN TANIMI
DR. OGR. UYESi MEHMET BOLUKBASI ARAPCADAN TURKCEYE YAPILAN CEVIRILERDE 14.10-14.20
KARSILASILAN CESITLI ZORLUKLAR
DR. OGR. UYESi MEHMET BOLUKBASI ARAPCANIN iSPANYOLCAYA ETKISi 14.20-14.30
METANET MEHERREMOVA AZERBAYCAN DILINDE iYILIK SOZLUGUNUN ANLAM ALANI | 14.30-14.40
MUSAYEVA ILAHA ILHAM 0GUZ GRUBU TURK DILLERINDE TOREN LEKSIKOLOJISININ | 14.40-14.50
ETNIK-PSIKOLOJIK OZELLIKLERI
IV. SALON
V. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOG. DR. MESUDE HULYA (SANES) DOGRU Saat
DOGC. DR. MESUDE HULYA (SANES) i.U. NADIR ESERLER KUTUPHANESI T5502 NUMARALI 14.00-14.10
DOGRU HUBANNAME VE ZENANNAME MINYATURLU
YAZMASINDA GiCEK
RAMAZAN ERYILMAZ BILIM VE SANAT MERKEZLERi TURKCE DERSI OGRETIM 14.10-14.20
PROGRAMININ USTUN YETENEKLi OGRENCILERIN TURKGE
DERSI YETKINLIKLERINE GORE INCELENMESI
0GUZ KAGAN BAYRAKDAR MILLI KENT KiMLIGi OLUSUMUNDA DiLIN ONEMI: BAKU 14.20-14.30
ORNEGI
RAFIQJON ZARIPOV BAGIMSIZLIK YILLARINDA OZBEKISTAN'DA DiL DURUMU 14.30-14.40
HILAL KOGYiGiT TURKLERIN DUNYASINDA YILDIZLARIN HIiKAYESI 14.40-14.50
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1. SALON
VI. OTURUM
OTURUM BASKANI: SEVINC HAMZAYEVA Saat
SABOHAT BOZOROVA AT ILE iLGiLi ©ZBEK VE TURK ATASOZLERi UZERINE 15.00-15.10
SEVINC HAMZAYEVA UMBERTO ECO'NUN “GULUN ADI” ROMANINDA SEYTAN 15.10-15.20
IMAJININ SANATSAL ALGISI
RZAYEV ALi iTTiIFAG AZERBAYCAN DiLi SOZLUGUNDE BULUNAN ARAPCA 15.20-15.30
KELIMELER
NURTEN REMZi BULGARISTAN’DA iPEK YOLU iZLERI 15.30-15.40
SOADIT SIXIYEVA AZIRBAYCAN SD3BIYYATINDA MUVISSOX: 15.40-15.50
ARXITEKTONIKASI, SINKRETIZM
Il. SALON
VI. OTURUM
OTURUM BASKANI: DR. TANER GUGCLUTURK Saat
DR. OGR. UYESi SAMIRA MAMMADOVA | VAHIDININ “SAADET-NAME”SINDE COCUK EVLIYALAR 15.00-15.10
SOBIND SEYIDOVA AZORBAYCAN DILINDD FRAZEOLOGIZLSRIN 15.10-15.20
SiMA SEFiZADE MIiLLi KARAKTERIN SOSYAL SORUNLAR BAGLAMINDA 15.20-15.30
DEGERLENDIRILMESi (AZERBAYCAN VE TURK HIKAYE
ORNEKLERINE GORE)
DR. TANER GUGCLUTURK KOSOVA TURK CAGDAS EDEBIYATI’NDA YENi ROMAN 15.30-15.40
(RESIT HANADAN - RUMELI'DEN CIKTIK YOLA)
TORA MAMMADOVA M.SULEYMANLI'NIN ROMANLARINDA SOSYO-POLITIK 15.40-15.50
MESELELERIN SANATSAL iFADESI
1ll. SALON
VI. OTURUM
OTURUM BASKANI: DR.TORAND NAGIYEVA Saat
TAHMINA VALIYEVA SEYIT HUSEYIN HIiKAYELERININ MEVZU VE PROBLEMATIK 15.00-15.10
SECIYESI
DR.TORAND NAGIYEVA LONKSRAN SiVOLORINDD iSLONSN RUS MONSOLI 15.10-15.20
ZEYNEP ASKEROVA TURK KOKENLI ANTROPONIMLERIN DAGITIM ALANI 15.20-15.30
ZOHRE QAFAROVA CAGDAS AZERBAYCAN EiRINDE ESKi TURK INANCLARI 15.30-15.40
SEDA YAZGAN HADZiBULIC TURKIYE’DEKI UYGUR TOPLUMU: SORUNLAR VE ¢OzUM 15.40-15.50
ONERILERI
IV. SALON
VI. OTURUM
OTURUM BASKANI: PROF. DR. SEViL MEHDIYEVA Saat
PROF. DR. SEViL MEHDIYEVA YUZYILLARDA TURK-RUS AZERBAYCAN EDEBi VE KULTUREL | 15.00-15.10
DOGC. DR. TURKAN ASKEROVA iLISKILERI
ABAYNNA YNYFOB (ABDULLAH “KYPKYT OTA...” XUKMATNAPU 15.10-15.20
ULUOBOV)
r'YJIHO3A OPUMOBA (Gulnoza Orpova) SIIR YAPISINDA BENT VE KAFIYENIN ONEMI 15.20-15.30
F'Y/IXKARAH OPZIA (Gulzhhan Orda) KA3IPTI KA3AK SAEBMETIHOEN ®O/IbK/IOPU3M 15.30-15.40
1. SALON
VIl. OTURUM
OTURUM BASKANI: PROF. DR. BAXTiYOR MENGLIYEV Saat
EPMAXAH AKEPKE X.AMMAYbITOBTbIH, NPO3ACBIHOAFLI TYCNANADI 16.00-16.10
OBAIKABIK K.C. OWNAP
OBAIKANBIK KYHIMMAH CAIPKbI3bl KA3AK ANNGABUTIHE KATBICTbI ANIFALLIKBI CbIHW OMNAP | 16.10-16.20

ACAHBAEBA C9VYJ/IE ACAHBAMKbI3bl
(YERMAKHAN AKERKE ABDYKALYK KS
ABDYKALYK KUNIMZHAN SADIRKYZY

ASANBAYEVA SOSLU ASANBAYEVNA)

KAZAK ALFABESIYLE ILGILI iLK KRITIK HUSUSLAR
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KOMEKEEBA BEK3AZIA KA3AK DEBMETI MOHIH OKbITYIA XAHA 16.20-16.30
LWAKM3AZAAEBHA WHHOBALMANIK TEXHONOTUANAPObBI MANOANIAHY
MCKAKOBA }AOPA KAZAK EDEBIYATININ OGRETIMINDE YENI YENILIKCI
A®MYXAHBETOBHA TEKNOLOJILERIN KULLANIMI
(KOZHEKEEVA BEKZADA
SHAKIZADAYEVNA
ISKAKOVA ZHADRA
AFMUKHANBETOVNA)
MYCTA®UHA M.A. YPANIOBA 3.U. NMPOBJIEMbI XY JOECTBEHHOIO NMEPEBO/A B CBETE 16.30-16.40
(MUSTAFINA URALOVA) MEXKY/IbTYPHOM KOMMYHUKALMMN
KOLTURLERARASI iLETISIM ISIGINDA SANATSAL CEViRi
SORUNLARI
PROF. DR. BAXTiYOR MENGLIYEV JIMHTBOMABHABUATLLYHOC/IMK BA YHUHT 16.40-16.50
NUCTUKBONNAPU
DiL RUHSAL ARASTIRMALARI VE ONGORULERI
1. SALON
VIl. OTURUM
OTURUM BASKANI: A¥KAGAPOBA HABAT (DZHAFAROVA NABAT) Saat
PYXCOPA TY/IAGOEBA EXPRESSION OF CHARACTERS IN THE NOVELS OF 16.00-15.10
RUKHSORA TULABOEVA KHUDOYBERDI TOKHTABOYEV
CABVHA CYNEMMAHOBA AZERICE VE RUSCA DiLBILIMSEL ALANDA KAVRAMSAL 16.10-16.20
SABINA SULEYMANOVA METAFORLAR
PACY/IOBA YMUOA MYNA0LW KU3KU LANDSCAPE EXPRESSION IN THE STORY 16.20-16.30
RASULOVA UMIDA YLDOSH K|zl
ADAPOBA HABAT BEMAYN/A Kbi3bl | AEV OGRENIMININ COCUKLARIN GELISiMi ACISINDAN 16.30-16.40
AKTYANBHOCTb PA3BUTUA ONEMI
OOMALLHErO OBYYEHUA AETEN
ZHAFAROVA NABAT BEIDULLA KYZY
F'Y/XKARAH OPOA KA3IPTI KA3AK AEBMETIHOEN GO/IbK/IOPU3M 16.40-16.50
FAYhAP ACKAPOBA MODERN KAZAK EDEBIYATINDA FOLKLORIZM
GULZHANAN ORDA
GAUhAR ASKAROVA
1. SALON
VIIl. OTURUM
OTURUM BASKANI: DR. OGR. UYESi BERKER KURT Saat
DR. EFECAN KARAGOL YABANCI DiL OLARAK TURKGE OGRETIMi DERS KiTABI 17.00-17.10
DR. BERKER KURT YAZARLARININ DiL OGRETiIM YONTEMLERI iLE OLCME-
DEGERLENDIRMEYE iLISKIN GORUSLERI
DR. BERKER KURT DiL EGITiMi DERS KITAPLARININ DEGERLENDIRILMESINDE | 17.10-17.20
BiR KONTROL LIiSTESi ORNEGI
ARS. GOR. ARZU CANTURK SOSYAL BILGILER OGRETMENLERININ KULTUR VE MIiRAS 17.20-17.30
DOG. DR. MEHMET AKPINAR OGRENME ALANINDA BECERi KAZANDIRMAYA YONELIK
SINIF iCi UYGULAMALARININ iINCELENMESI
ARS. GOR. MURAT SARIBAS YURTDISINDA YASAYAN TURK COCUKLARI iCIN TURKCE VE | 17.30-17.40
TURK KULTURU DERSiI OGRETIM PROGRAMI’'NIN (2018)
INCELENMESi
DR. OGR. UYESi ROVSEN MEMMEDOV AZERBAYCAN iSTiKLAL SAIRi BAHTIYAR VAHABZADE’NIN 17.40-17.50
SIRLERINDE TURK DUNYASI
Il. SALON
VIll. OTURUM
OTURUM BASKANI: DOG. DR. OSMAN KUBILAY GUL Saat
DOG. DR. ESRA NUR TIRYAKI YABANCILARA TURKCE OGRETiIMi DERS KiTABINDAKI 17.00-17.10
NURAY KAYATURK OKUMA METINLERININ ORTULU ANLAM BAGLAMINDA
INCELENMESI
DR. GULSAT BiCAN ORTAOKUL DUZEYINE YONELIK OKUMA KiTAPLARININ 17.10-17.20

DOC. DR. ESRA NUR TiRYAKi

iCERIK YONUNDEN DEGERLENDIRILMESi
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DOG. DR. OSMAN KUBILAY GUL CUMHURIYET DONEMI YURTDISI EGITIM FAALIYETLERI 17.20-17.30

MUSTAFA DOGAN KAPSAMINDA 1927 TARIHLI MUFETTIS NiZAMNAMESININ
DEGERLENDIRILMESI

OGR. GOR. SELIN ASYA YASAR YABANCILARA TURKCE OGRETIMINDE MEKTUP TURUNUN | 17.30-17.40
KULLANIMI

KAPANIS OTURUMU

OTURUM BASKANI: PROF. DR. NECATi DEMIR Saat

PROF. DR. NECATi DEMIiR

DOC. DR. OSMAN KUBILAY GUL

< Genel Degerlendirme 18.00-18.30

DR. OGR. UYESi BERKER KURT

DR. OGR. UYESi CELAL CAN CAKMAKCI
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KARABAG SORUNU VE 2020 YILI AZERBAYCAN - ERMENISTAN SAVASI
THE KARABAKH CONFLICT AND AZERBAIJAN - ARMENIAN WAR OF 2020

Prof. Dr. Necati DEMIR*

Ozet:

Karabag; Karadeniz’'in dogusu, Hazar Denizi'nin batisinda, Kafkas daglarinin giiney dogusunda, Azerbaycan’in batis
sinirinda, Kir ve Aras irmaklari arasinda, Apseron yarimadasinda yer alan cografi bir bélgedir. Azerbaycan’a baglh Karabag
vilayetinin yaklasik dortte biridir.

Sovyetler Birligi Devleti'nin dagilma siirecinde Azerbaycan Devleti’'nin askeri agidan ¢abuk toparlanamamasini firsat
bilen Ermeniler, bu bolgede hak iddia etmeye baslamiglardir. Tamamen Azerbaycan topragi olan Karabag, Sovyetler Birligi’nin
dagilmasindan sonra savunmasiz kalmistir. Rusya ve iran’in destegini alan Ermeniler; Ermeniler, 1991'de Hankendi'yi, 1992'de
Hocali ve Susa'yiisgal etmislerdir. Hemen arkasindan Lagin, Hocavend, Kelbecer ve Agdere'yi de ele gegiren Ermeniler, 1993'te
Agdam, Cebrayil, Fuzuli, Gubadli ve Zengilan illerini de isgal etmistir. Bu durumda Azerbaycan topraklarinin yiizde 20’si
Ermenistan tarafindan zabtedilmistir. Ermeniler, bu esnada son yiizyilin en blylk soykirimlarindan birini yapmak suretiyle
geleneksel vahsetlerini tekrarlamiglardir. 26 Subat 1992’de sadece Hocali sehrinde 33’U ¢ocuk, 106’1 kadin olmak lizere 335
kisiyi katletmislerdir. Bu sirada kaybolan 150 kisi de eklendiginde soykirima ugrayanlarin sayisi 485’i bulmaktadir.

Karabag'in isgali sirasinda canini zor kurtaran yaklasik bir milyon Azerbaycan Tirki, yasadigl topraklardan kagmak
zorunda kalmistir. Bagimsizligini yeni kazanan Azerbaycan Devleti, bu gé¢menlere ¢ok zor sartlar altinda barinma yerleri
verebilmistir. Karabag gé¢menleri 28 yil boyunca, tarif edilemeyecek kadar ¢ok zor sartlar arasinda yasamak zorunda kalmistir.

Caresiz kalan Azerbaycan Devleti, 4-5 Mayis 1994’te Biskek'te Bagimsiz Devletler Toplulugu Parlamentolararasi
Meclisinde "Biskek Protokoli" olarak bilinen ateskes anlagmasini imzalamak zorunda kalmistir. Ancak teline firsat gegiren
Ermeniler ateskese uymamis, 28 yil boyunca Azerbaycan topraklarina ates agmaya devam etmistir. Bu siiregte yine binlerce
insanin 6liimlne sebep olmustur.

Sorunun bariscil yoldan ¢6zimini isteyen Azerbaycan Devleti her firsatta Ermenilerin topraklarindan gekilmesini
istemistir. Bu slirecte 1992’de Ermenistan-Azerbaycan anlasmazligi ve Daglik Karabag sorununun barisclil yollarla ¢éziilmesini
saglamak amaciyla es baskanligini Rusya, Fransa ve ABD'nin yiiriittiigii AGIT Minsk Grubu, 1992'de kuruldu. Minsk Grubu 28
yildir pek ¢ok girisimde bulunmasina ragmen Karabag sorununu ¢ézememistir.

Son olarak 27 Eylil 2020’de Ermenistan ordusu sinir boyunca Azerbaycan mevzilerine ve sivil yerlesim yerlerine
topyekun saldirida bulunarak gok sivil vatandags ve askerin élimuine yol agmistir. Bunun lizerine harekete gegcen Azerbaycan
ordusu, Karabag’a pek ¢ok noktadan girmis ve isgal altindaki topraklarinin bir kismini kurtarmistir. 10 Kasim 2020’de yenilgiyi
ve Karabag’'dan gekilmeyi kabul eden Ermeniler ile Azerbaycan ateskes anlasmasi imzalamistir.

Biz galismamizda Karabag sorunu tarihine goz gezdirdikten sonra, bundan sonra bu cografyada ortaya cikabilecek
gelismeler Gzerinde duracagiz.

Anahtar kelimeler: Karabag sorunu, Daglik Karabag, Azerbaycan Cumhuriyeti, Karabag Savasi.
Abstract:

Karabakh is a geographical region located on the Apsheron Peninsula, east of the Black Sea, west of the Caspian Sea,
south-east of the Caucasus Mountains, on the border of the west of Azerbaijan, between the Kur and Aras rivers. It is about
a quarter of Karabakh province in Azerbaijan.

Armenians, who knew that the Azerbaijani state could not recover militarily quickly in the process of disintegration
of the state of the Soviet Union, began to claim rights in this region. Karabakh, which is completely Azerbaijani territory,
remained vulnerable after the collapse of the Soviet Union. Armenians who received the support of Russia and Iran;
Armenians occupied Khankendiin 1991 and Hocaliand Shusha in 1992. Armenians, who captured Lachin, Khojavend, Kelbajar
and Agdere immediately after, also occupied the provinces of Agdam, Jabrayil, Fuzuli, Gubadli and Zangilan in 1993. In this
case, 20 percent of the territory of Azerbaijan was zabted by Armenia. Meanwhile, Armenians repeated their traditional
atrocities by committing one of the biggest genocides of the last century. On February 26, 1992, they massacred 335 people,
33 of whom were children and 106 of whom were women, in the city of Hocali alone. Adding to the 150 people who went
missing at this time, the number of those who were killed was 485.

About a million Azerbaijani folk songs, who barely saved their lives during the occupation of Karabakh, were forced
to flee the lands where they lived. The Azerbaijani state, which had just gained its independence, was able to give these
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immigrants shelter under very difficult conditions. For 28 years, Karabakh migrants have been forced to live in conditions that
are too difficult to describe.

Desperate, the Azerbaijani state was forced to sign the ceasefire agreement known as the "Bishkek protocol" at the
Interparliamentary Assembly of the Commonwealth of Independent States in Bishkek on 4-5 May 1994. However, Armenians
who had the opportunity to wire did not comply with the ceasefire and continued to fire on Azerbaijani territory for 28 years.
In the process, it again caused the death of thousands of people.

The Azerbaijani state, which wants a peaceful solution to the problem, has asked for the withdrawal of Armenians
from its territory at every opportunity. In 1992, the OSCE Minsk Group, co-chaired by Russia, France and the United States,
was established in 1992 to ensure the peaceful settlement of the Armenian-Azerbaijani dispute and the Nagorno-Karabakh
conflict. Although the Minsk Group has made many attempts for 28 years, it has not been able to solve the Karabakh conflict.

Finally, on September 27, 2020, the Armenian army launched an all-out attack on Azerbaijani positions and civilian
settlements along the border, resulting in the death of many civilian citizens and soldiers. After that, the Azerbaijani army,
acting, entered Karabakh from many points and liberated part of its occupied territory. On November 10, 2020, Azerbaijan
signed a ceasefire agreement with the Armenians, who agreed to defeat and withdraw from Karabakh.

After we look at the history of the Karabakh conflict, in our study we will focus on the developments that may arise
in this geography.

Keywords: Karabakh conflict, Nagorno-Karabakh, Azerbaijan Republic, Karabakh War.
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OSMANLI AiLESi KOKLERI VE TARTISMALAR
Prof. Dr. Necati DEMIR*

Ozet:

Osmanli Devleti’ni kuran ve Osmanli ailesi olarak bilinen aile hakkinda tarihindeki sis perdesi, ylzyillardir arastiriimasi
ve tartisiimasina ragmen hala aralanamamistir. Bu ailenin Ertugrul Gazi’den 6nceki kusaklari hep tartisiimistir, ancak hala
dogru sonuca ulagilamamistir.

Osmanli tarihi ile ilgili olarak yazilan ilk eserlerde Ertugrul Gazi’'nin babasi olarak Sileyman Sah gosterilmistir. Dedesi,
dedesinin babasi ile ilgili olarak da farkli isimler zikredilmistir.

Osmanli tarihi ile ilgili eserler rivayetlere dayal olarak 1400°lii yillarda yazilmaya baslanmistir.

ilk Osmanl tarihi, XV. yiizyihn baslarinda yazilmis olan Yahsi Fakih Menakibnamesi'dir. Yahsi Fakih, Orhan Gazi’'nin
imami Ishak Fakih’in ogludur. Yazdigi bu eser giinimiize ulagsmamistir. Ancak Osmanli tarihi ile ilgili daha sonra eser yazan
yazarlar Yahsi Fakih’in eserinden faydalanmiglardir. Daha sonraki yillarda Germiyanh Ahmedi, Tevarih-i Miiliik-i Al-i Osman,
Asikpasazade, Menakib-1 Al-i Osman adli eserleri kaleme almislardir. Bylece rivayete dayali tarih yazicihgi striip gitmistir.

Osmanli tarihgilerinden Ahmedi, Enveri ve Karamani Mehmed Pasa Ertugrul Gazi’'nin babasinin Giindiiz Alp oldugunu
yazarlarken Orug b. Adil, Asikpasazade ve Nesri gibi tarihciler onun adini Siileyman Sah olarak kaydetmislerdir. Ertugrul
Gazi’nin babasinin Stileyman Sah oldugunu yazanlar, onu Kutalmis oglu Stileyman Sah sanarak hata yapmislardir.

Nitekim Siileyman Sah oldugunu sdyleyenlerin verdigi bilgilerin dogru olmadigi bugiin kesinlesmis gibidir. Zira Osman
Bey’e ait bir sikkede “Osman b. Ertugrul b. Giindiiz Alp” ibaresinin bulunmasi Ertugrul Gazi’nin babasinin Giindiiz Alp oldugunu
kesinlestirmis gibidir.

Biz blitiin bu gelismeler 1s1ginda tarihi kaynaklari da dikkate alarak Osmanli ailesi hakkinda alan arastirmalari yaptik.
Konunun karanlikta kalan bazi yonlerini de aydinlatmaya ¢alistik. Ertugrul Gazi'nin dedesi Kaya Alp veya Kayi Alp ve onun
babasi Kizil Boga'nin mezarlarini bulduk.

Biz bildirimizde yaptigimiz arastirmalar ve arastirmalarin sonucu olarak gergeklestirdigimiz alan galismalarinin
sonucunu bilim diinyasi ile paylasmaya galisacagiz.

Anahtar kelimeler: Osmanli Devleti, Osmanli Devleti'nin kurulusu, Osmanl Ailesi,

Abstract

The family, known as the Ottoman family, who founded the Ottoman state and has been researching and debating
for centuries, still has not reached a clear knowledge. Generations of this family before Ertugrul Ghazi have always been
discussed, but still the right conclusion has not been reached.

In the first works written about the history of the Ottoman Empire, Suleyman Shah, the father of Ertugrul Gazi, was
shown. His grandfather mentioned different names about his grandfather's father.

The works related to Ottoman history started to be written in the 1400's based on narrations.

First Ottoman history, written in the beginning of 15th century, is Yahshi Fakih Menakibname. Yahshi Fakih is the son
of Ishak Fakih, the Imam of Orhan Ghazi. His work has not reached the present day. However, the authors who wrote later
on the Ottoman history benefited from the works of Yahshi Fakih. In the following years, Germanyanl Ahmedi, Tevarih-i
mllk-i Al-i Osman, Asippasazade, Menakib-i Al-i Osman have written the works. Thus, history printing based on rumor has
continued.

Ottoman historians Ahmadi, Enveri and Karamani Mehmed Pasha Ertugrul Ghazi wrote that his father was ‘Gindiz
Alp’. Historians such as Orug B. Adil, Asikpasazade ve Nesri recorded his name as Suleyman Shah. Those who wrote that the
father of Ertugrul Ghazi was Suleyman Shah made a mistake considering him as Suleyman Shah, the son of Kutalmed.

Indeed, it is certain that the information given by those who say that Suleyman Shah is not correct. Because in a coin
belonging to Osman Bey, “Osman b. Ertugrul b. Glndiz Alp’ the phrase appears to have made it clear that the father of
Ertugrul Ghaziis ‘Alp’.

In the light of all these developments, we have done a research on the Ottoman family taking into account the
historical resources. We tried to make the subject clear. We found the graves of the grandfather of Ertugrul Gazi, Kaya Alp
or Kayi Alp, and his father the Kizil Boga.

We will try to share the results of the field studies that we have carried out as a result of the researches with the
science world.

Key Words: Ottoman Empire, Establishment of Ottoman Empire, Ottoman family.
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RECOGNITION OF THE TURKISH CYPRIOTS NOT AS A MINORITY BY THE UNITED NATIONS GENERAL ASSEMBLY
BIRLESMIS MILLETLER GENEL KURULU TARAFINDAN KIBRIS TURKLERI'NIN AZINLIK OLARAK KABUL EDILMEMESI

Prof.Dr. (h.c) Mehmet Siikrii Giizel”

Abstract:

The legal status of the Turkish Cypriots in Cyprus within the United Nations™ (UN) legal system is the key point whether the
Turkish Republic of Northern Cyprus (TRNC) is a secessionist movement or not from the Republic of Cyprus. The Republic of
Cyprus was a classical colony under Article 73 of the UN" Charter and decolonized in 1960 in accordance with the UN General
Assembly resolution 1287 of 1958 and become a member of the UN. Uti possidetis doctrine was implemented when Cyprus
obtained its independence in a partnership state for the Turksih and Greek Cypriots. The uti possidetis doctrine is neither
customary international law nor jus cogens. Neither the right of self-determination nor the principle of territorial integrity is
absolute under Artilce 73 of the UN Charter. Both must be applied in the context of the UN Charter and human rights treaties
so as to serve the purposes and principles of the UN. To define whether Turkish Cypriots were minority or not is the key point
to define the TRNC legal status within the UN legal system. The UN General Assembly refused to define Turkish Cypriots as a
minority by its resolution 1287 of 1958, this refusal constitutes the “critical date” on the recognition of the external right to
self-determination of Turkish Cypriots under Article 73 of the UN Charter in a partnership state, by which TRNC can never be
defined a secessionist movement when we analyze the unilateral so-called legal actions of the Greek Cypriots in the island
after 1960.

Key words: TRNC, Minority, Article 73 of the UN Charter, self-determination, decolonization, Cyprus
Ozet:

Kibris Turklerinin Birlesmis Milletler (BM) hukuk sistemi igindeki yasal stattsu, Kuzey Kibris Tirk Cumhuriyeti'nin (KKTC) Kibris
Cumhuriyeti'nden ayrilikgi bir hareket olup olmadiginin tespitinde temel noktadir. Kibris Cumhuriyeti, BM Sézlesmesinin
73.maddesi gercevesinde tanimlanan klasik bir koloni iken 1960 yilinda, BM Genel Kurulunun 1958 tarihli 1287 sayil karari
uyarinca bagimsizligini kazanarak BM Uyesi olmustur. Uti possidetis doktrini, Kibris Adasinda, Kibrish Tirk ve Rum toplumlari
icin ortak bir devlette birlikte bagimsizligini kazanmasinda uygulandi. Uti possidetis doktrini ne geleneksel uluslararasi hukuk
olarak ne de jus cogens olarak kabul gormis degildir. Gerek kendi kaderini tayin hakki gerekse de toprak bitiinligu ilkesi BM
Sozlesmesi'nin 73. Maddesi gergevesinde mutlak degildir. Her ikisi de BM'nin amag ve ilkelerine hizmet etmek icin BM
Sézlesmesi ve insan haklari anlagmalari baglaminda incelenmelidir. Kibris Tiirklerinin azinlik olup olmadigini belirlemek, BM
hukuk sistemi iginde KKTC'nin yasal statistini belirlemenin kilit noktasini olusturmaktadir. BM Genel Kurulu 1958 tarihinde
1287 sayili karari ile Kibris Turklerini bir azinhk olarak reddetmesi, Kibris Tiirkleri'nin digsal kendi kaderini tayin hakkinin ortak
kurulacak bir devlette BM Sozlesmesi“nin 73.Maddesi cergevesinde taninmasi manasina gelmektedir ki Kibris Rumlari’nin 1960
sonrasinda tek tarafli s6zde hukuk eylemleri incelendiginde, KKTC asla ayrilikgi bir hareket olarak tanimlanamaz.

Anahtar Kelimeler : KKTC, Azinlik, BM Sozlesmesinin 73. Maddesi, Kendi Kaderini Tayin Hakki, Dekolonizasyon, Kibris
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IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

YABANCI DiL OLARAK TURKCE OGRETiIMi DERS KiTABI YAZARLARININ DiL OGRETiIM YONTEMLER iLE OLCME-
DEGERLENDIRMEYE iLiSKiN GORUSLERi

TEACHING TURKISH AS A FOREIGN LANGUAGE TEXTBOOK AUTHORS ' VIEWS ON LANGUAGE TEACHING METHODS AND
MEASUREMENT-EVALUATION

Dr. Efecan KARAGOL”
Dr. Berker KURT™*
Ozet

Yabanci dil olarak Tiirkge 6gretiminde 6grenci, 6gretmen ve ders kitaplari 6nemli bir yere sahiptir. Ders kitabi yazarlari,
teorik bilgiyi takip etme ve bu bilgiyi ders kitabina yansitma sorumlulugunu tasimasi bakimindan farklilik arz etmektedir. Bu
farkhhktan hareketle arastirmanin amaci yabanci dil olarak Tiirkge 6gretimi ders kitabi yazarlarinin dil 6gretim yontemleri ile
olgme-degerlendirmeye iliskin goruslerini incelemektir. Arastirma, nitel bir durum galismasi olarak planlanmigtir. Gérlisme
yonteminin kullanildigi arastirmada verilerin toplanmasi igin uzman gorist alinarak gelistirilen yari yapilandiriimis gériisme
formu kullaniimistir. Calisma grubunu on Ug yazar olusturmaktadir. Verilerin analizinde igerik analizi teknigi kullanilmistir.
Temalar “dil 6gretim yontemleri” ve “Glgme-degerlendirme” olarak arastirmanin basinda belirlenmistir. Temalardan
hareketle katilimcilarin gorisleri analiz edilerek kod ve kategorilere ulasiimistir. Arastirmada ulasilan sonuglar sunlardir: Ders
kitabi yazarlari, 6greticinin ihtiya¢ duydugu yerde kazanim, seviye, 6grenci grubunun ozellikleri ve 6grencilerin dil 6§renme
amaclarina gére yontem segimine karar vermesi gerektigini ifade etmistir. Yazarlarin ders kitabi yaziminda en ¢ok yararlandigi
yontem/yaklasim iletisimsel yaklasim ve se¢meci yontemdir. Ders kitabinda degerlendirme yaklasimi olarak en ¢ok sonug
degerlendirme esas alinmistir. Katilimcilar, esit oranda ders kitabinda 6gretmenlere 6lgme-degerlendirme yonlendirmesinin
yapilmadigini ve kilavuz kitapta bu yénlendirmenin yapildigini ifade etmistir. Yazarlarin géruslerine gore ders kitaplarinda dil
becerilerine gére en ¢ok kullanilan soru tipleri sunlardir: Dinleme/izleme becerisinde bosluk doldurma, dogru-yanlis,
eslestirme ve ¢oktan segmeli; konusma becerisinde agik uglu ve diyalog kurgulama; okuma becerisinde dogru-yanls, agik uglu
ve bosluk doldurma; yazma becerisinde ise agik uglu.

Anahtar Kelimeler: Yabanci dil olarak Turkge 6gretimi, dil 6gretim yontemleri, 6lgme, degerlendirme, ders kitabi yazari.
Abstract

The aim of the study is to examine the opinions of the authors of the Turkish teaching as a foreign language textbook
on language teaching methods and assessment and evaluation. The research was planned as a qualitative case study. In the
research where the interview method was used, a semi-structured interview form developed by taking expert opinion was
used to collect data. Thirteen authors constitute the working group. Content analysis technique was used in the analysis of
the data. Themes were determined at the beginning of the study as "language teaching methods" and "assessment and
evaluation". Codes and categories were reached by analyzing the opinions of the participants based on the themes. The
results achieved in the research are as follows: The authors of the textbook stated that the teacher should decide on the
choice of method according to the acquisition, level, characteristics of the student group and the language learning objectives
of the students where they need it. The methods / approaches most used by the authors in writing textbooks; communicative
approach and selective method. As the evaluation approach in the textbook, mostly results evaluation was taken as basis.
Participants stated that teachers were not instructed for assessment and evaluation in the textbook equally and this guidance
was provided in the guide book. According to the authors' views, the most frequently used question types in textbooks
according to skills are: Filling in the gap, true-false, matching and multiple choice in listening / watching skills; open-ended
and dialogue editing in speaking skill; true-false, open-ended and gap-filling in reading skills; writing skill is open-ended.

Keywords: Teaching Turkish as a foreign language, language teaching methods, assessment, evaluation, textbook
author.
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Dil EGITiMi DERS KiTAPLARININ DEGERLENDIRILMESINDE BiR KONTROL LiSTESi GORNEGi
EXAMPLE OF A CHECKLIST FOR EVALUATING LANGUAGE EDUCATION TEXTBOOKS

Dr. Berker KURT™*
Ozet

Ders kitaplari, temel aldig1 dil 6gretim programinin benimsedigi yaklasim, ydontem, teknik ve 6lgme degerlendirme gibi
ogretimin farkh birimlerini goriiniir hale getiren temel uygulama aracidir. Bu birimlerdeki yenilik ve farkh uygulamalar, okunan
veya yazilan basili bir materyal olan ders kitaplarini izlenen ve dinlenen gok bilesenli bir yapi haline getirmistir. Kazanilan bu
ozelliklerin tespiti, gerekliligi, etkililigi gibi durumlar, ders kitabiyla ilgilenen tiim paydaslarin inceleme alanina girmistir.

Bu c¢alismanin amaci sekil, igcerik ve yapisinda 6nemli degisikliklere ugrayan ders kitaplarini farkli agilardan
degerlendirebilmek amaciyla bir kontrol listesi (checklist) ortaya koymaktir. Kontrol listesi yaklagimi bazi uzmanlar tarafindan
parmak sayma etkinligi gibi gorilse de belirli 6lgttler icerdigi icin sistematik bir ders kitabi degerlendirme yaklasimi olarak da
kabul edilir. Kontrol listesi yaklasimi, listelenmis Olgitleri olmasi, bu olgitlerin bir diizen iginde olmasi, degerlendirme
yapanlarin izleyecegi adimlarin belli olmasi ve ¢ok zaman kaybetmeden yapilabilir olmasi nedeniyle daha sistematik bir
yaklasimdir. Bu yaklasimla bir kitabin degerlendirilmesinden elde edilen veriler, degerlendirilen diger kitaplarla karsilastirma
amaciyla da kullanilabilir. Kontrol listesi uygulayicilar igin bir kitabin etkili olup olmadigina karar vermede kullanilabilecek
uygun ve pratik bir yaklasim olmakla birlikte daha genellenebilir degerlendirmeler elde edilecegi i¢in cok yonlu ve etkili bir
yaklasim olarak kabul edilir.

Kontrol listesi olusturabilmek amaciyla sadece ders kitabi degerlendirme yaklasimlarini ortaya koyan alanyazin
taramasiyla yetinilmemis; Almanya, Fransa, Avusturya ve Macaristan gibi tlkelerin dil egitiminde kullandiklari ders kitaplari
da incelenmis ve bir madde havuzu olusturulmustur. Arastirmaci tarafindan olusturulan maddeler uzman goérisgiine sunulmus
ve gorlsler Lawshe teknigi ile degerlendirilmistir. Sonug olarak 9 tema ve 62 maddeden olusan bir kontrol listesi elde
edilmigtir.

Anahtar Kelimeler: Dil egitimi, Tlirkce egitimi, ders kitabi, kontrol listesi, degerlendirme.
Abstract

Textbooks are the main application tool that shows different units of teaching, such as the approach, method,
technique and measurement and evaluation adopted by the language curriculum. New and different applications in these
units have made textbooks, a printed material read or written, a multicomponent structure that watches and listens to.
Situations such as the determination, necessity and effectiveness of these characteristics gained have come under the
scrutiny of all stakeholders interested in the textbook.

The aim of this study is to put forward a checklist that evaluates textbooks. Although the checklist approach is
considered by some experts to be finger-counting efficiency, it is also considered a systematic textbook evaluation approach
because it contains certain criteria. A checklist approach is a more systematic approach because it has listed criteria, these
criteria are in order, the steps that the assessors will follow are obvious, and it can be done without wasting much time. Data
obtained from evaluating a book with this approach can also be used for comparison purposes with other books evaluated.
Checklist for practitioners a practical approach that can be used in deciding whether a book is convenient and effective, it is
more versatile and generalizable evaluations to obtain an effective approach is considered to be.

In order to create a checklist, we were not only satisfied with scanning the field that sets out textbook evaluation
approaches; the textbooks used by countries such as Germany, France, Austria and Hungary in language education were also
examined and a pool of articles was created. The substances created by the researcher were presented to the expert opinion
and the opinions were evaluated using the Lawshe technique. As a result, a checklist of 9 themes and 62 items was obtained.

Keywords: Language teaching, Turkish teaching, textbook, checklist, textbook evaluation
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AFSiN HAYDAR B. KAVOS’UN, MAZYAR B. KARIN’iN iSYANINDAKi ROLU
THE ROLE OF AFSiN HAYDAR B. KAVOS IN THE REVOLT OF MAZYAR B. KARIN

Ahmet YILMAZ"

Ozet

Abbasiler zamaninda Taberistan bolgesinde yer alan mahalli hiikiimdarlardan Mazyar b. Karin, Halife Me’'m{n doneminde
devlet kademlerinde kendisine yer buldu ve Taberistan valiligine atandi. Mazyar, bu vazifeden sonra bilhassa Taberistan’da
kendisine glicli bir yapi tesis etti. Zamanla Abbasft Devletini dinlememeye ve kafasina gore hareket etmeye basladi. Bununla
birlikte Abdullah b. Tahir'in bolgede etkinligini ve giini artirmasi Mazyar b. Karin’i rahatsiz etmeye basladi. Bu sebeplerden
dolayr Mazyar b. Karin Taberistan’da kendisine mustakil bir yapi olusturmak amaciyla girisimlerini hizlandirdi. Bolgenin
surlarini ve kalelerini onararak savunma sistemini kuvvetlendirdi. Mazyar b. Karin, Taberistan’da giderek daha gliglii hale geldi.
Halife Mu’tasim déneminde ise donemin Horasan valisi olan Abdullah b. Tahir’e vermesi gereken haraci 6dememeye basladi.
Bu girisimleri sebebiyle Abbasiler tarafindan uyarilmasina ragmen kendisine g¢eki diizen vermedi ve isyan etti. Yasanan
gelismelerden sonra Mu’tasim, Karin’in Gizerine Abdullah b. Tahir’i yolladi ve onu ele gegirdi. Sonrasinda ise hesaba gekilerek
idam edildi. Onun isyan etmesinin nedeniyle ilgili farkl gérisler ileri siiriildii. Bunlardan birisi de Mazyar b. Karin’in, Usr(isene
kokenli devlet adamlarinin en énemlisi olan Afsin Haydar b. Kav(s'un kiskirtmasiyla isyan ettigine dair olan goristir. Bu
¢alismada Mazyar b. Karin isyanin etmesinde Afsin Haydar b. Kav{s’un roli tGzerinde durulacaktir.

Anahtar Kelimeler: Abbasiler, Abdullah b. Tahir, Afsin, Taberistan
Abstract

Ranked as one of the local rulers located in the region of Taberistan during the period of Abbasids, Mazyar b. Karin had
positions in the government administration in the period of Caliph Me'm(in and was appointed as the governor of Taberistan.
Mazyar secured his position in Taberistan after this appointment. He then began to disobey the Abbasid Caliphate and act in
accordance with his wish. However, Mazyar b. Karin was annoyed by the increase of dominance of Abdullah b. Tahir in that
region. For this reason, Mazyar b. Karin accelerated his attempts to establish his sole dominance in Taberistan. He made the
fortifications and castles in that region repaired in order to strengthen the defence system. Mazyar b. Karin became stronger
having been appointed to Taberistan. In the period of Caliph Mu’tasim, he started not to pay the tribute that he had to pay
to Abdullah b. Tahir, the governor of Khorasan. Although he was warned by the Abbasid Caliphate due to such events, he did
not follow these warnings and revolted. After these developments, Mu’tasim ordered Abdullah b. Tahir to fight against Karin
and captured him. He was then interrogated and executed. Different views were raised regarding his revolt. One of these
views urges that Mazyar b. Karin had revolted upon the provocation of Afsin Haydar b. Kavils, one of the most important
statesmen of Usrlisene origin. In this study, the role of Afsin Haydar b. Kav({s in the revolt of Mazyar b. Karin will be discussed.

Keywords: Abbasids, Abdullah b. Tahir, Afsin, Taberistan
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TURK KULTURUNDEKi HEDIYELESME GELENEGINiIN GAZNELILER’E YANSIYAN UYGULAMALARI
REFLECTIONS OF PRACTICES OF THE GIFT GIVING TRADITION IN TURKISH CULTURE TO THE GHAZNAVIDS

Ahmet YILMAZ"
Ozet

Kelime manasi olarak hediye temel anlam iliskisi icerisinde en kapsamli ifadeyle insanlar arasinda sevgi ve dostluk semboli
olarak karsiliksiz verilen nesne manasini tasir. Hediye her iki tarafa da birbirini hatirlatan bir aragtir. Bu niyetle hemen hemen
bltin toplumlarda sikga goriilen hediyelesme adeti, neredeyse insanlik tarihi kadar eski bir gegmise sahiptir. Tarihte farkl
topluluklar arasinda karsilik beklemeden hediye verme ve degisme bu vesileyle de sosyal bag kurma, itibar ve onur kazanma
¢ok yaygindir. Bu adet tarih sahnesine gikan biitin Turk Devletlerinde de mevcuttur. Turkler gesitli vesileler ile birbirlerine
armaganlar vermistir. Hediye bayramlarda, digilinlerde, siinnetlerde ve farkli organizasyonlarda tebrik manasi tasimis bazen
ise gonill almaya vesile olmustur. Hediye bilhassa devletler arasi iliskilerde énemli bir rol oynamis bazen devletin glicini
semboll kabul edilmistir. Tarihteki kudretli Tiirk devletlerinden biri olan Gazneliler déneminde de hiiklimdarlar arasinda ve
Ulke icerisinde hediye alinip verilmesi eskiden beri siiregelen bir adetti. Gazneliler’de 6zellikle Nevriz kutlamalarinda ve resmi
torenlerde hediyelesme adetine sikga rastlanir. Bilhassa Mihrigan bayraminda sultana tabi kisilerin hediye gdndermesi bir
zorunluluk olarak kabul edilirdi. Bu ¢alismada Tirk kilttriinde énemli bir yere sahip olan hediye ve hediyelesmenin Gazneliler
zamanindaki dnemi ile uygulanisina dair érnekler tizerinde durulacaktir.

Anahtar Kelimeler: Bayram, Gazneliler, Hediye, Kiiltir.
Abstract

In lexical meaning, gift basically refers to something given to anybody gratuitously as a symbol of love and friendship. The gift
is an instrument enabling both parties to remember each other. In this respect, the tradition of gift giving, observed frequently
almost in all nations, has a history which is old almost as much as human history. Giving gifts gratuitously between different
societies, thus, establishing social bonds, gaining reputation and honour are very frequent throughout history. This tradition
is seen in all Turkish states founded until today. Turkish nations gave gifts to each other due to various reasons. Gifts were
given for congratulation in feasts, weddings, circumcisions and different organizations, and sometimes used to please
somebody who was offended. The gift played an important role, especially in the relationships between states, and was
sometimes considered to be the symbol of a state. During the period of Ghaznavids, one of the powerful Turkish states in the
history, exchange of gifts between rulers and within the country was an ongoing old tradition. The giving gift tradition is
observed to be performed especially during Nawruz celebrations and official ceremonies in the state of Ghaznavids.
Particularly, it was considered to be compulsory for the individuals subjected to sultan to send a gift in Mihrigan feast. In this
study, examples will be provided regarding the importance of the gift and gift giving, which had significant places in Turkish
culture, during the Ghaznavids.

Keywords: Feast, Ghaznavids, Gift, Culture.
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KAMU POLITiIKALARINA DAVRANISSAL YAKLASIM *
BEHAVIORAL APPROACH TO PUBLIC POLICY
Avni Akin URUNAL™"

ok

Filiz Tufan EMINI
Ozet:

Kamu politikasi bagimsiz bir disiplin olarak gelismis Ulkelerde ortaya ¢ikmistir. 20. ylzyihin son on yilindan itibaren
kiresellesme, demokratiklesme, bilgi ve iletisim teknojilerindeki gelisimler; bilimin, toplumsal fayda agisindan 6nemiminin
hikUmetler tarafindan kavranmasi, iyi yonetisim ile birlikte bireylerin seffaflik ve hizmet taleplerinin artmasi gibi nedenler ile
diinya geneline yayilmistir. Davranis bilimleri, gbozlem ve deneyler yoluyla insan davranisinin altinda yatan sireglerin
sistematik analizini igerir; psikoloji, ekonomi, sosyoloji, nérobilim ve diger bilim alanlarinin bilgi ve arastirma yontemlerini
birlegtirir. Bu alanda temel referans ¢alismalari arasinda Richard Thaler ve Cass Sunstein’nin “Nudge” ve Daniel Kahneman’nin
“Fast and Slow Thinking” eserleri yer almaktadir. Kahneman, Neo Klasik iktisat teorisinde hakim olan rasyonellik varsayimina
meydan okuyan karar alma galismalari ile 2002 yilinda Nobel Ekonomi Odiilii'nii almistir. Kahneman ile birlikte davranissal
ekonomi ve bunun uzantisi olarak olusturulan davranissal kamu politikalarina ilgi yogunlagmistir. Richard Thaler’in da 2017
yilinda Nobel Ekonomi Odili’ni almasi ile birlikte davranissal yaklasimin popiilerligi daha da artmistir. Bu ilginin ydnetim
bilimlerine kaymasi ile birlikte diinya genelinde davranistan elde edilen bilgileri politika tretim slrecine dahil etme egilimi
ivme kazanmistir. Politika yapim silirecinde, hiikiimetler kamu politikalarinin daha iyi calismasi igin karar vermede dahil olmak
Uzere psikoloji, biligsel bilim, nérobilim, 6rgltsel ve grup davranigi gibi davranigsal ve sosyal bilimlerden tiiretilen “davranigsal
icgoriileri” ya da davranistan elde edilen bilgileri kullanmaktadir. Calismanin amaci kamu politikasi disipline iliskin yerli
literatliriin sig olmasi nedeniyle literatiire katki saglamaktir. Calismada nitel arastirma yontemlerinden dokiiman incelemesi
yontemi kullanilmistir. Dokiiman incelemesinde yabanci literatiirden, uluslararasi érgiitlerin (Ekonomik Kalkinma ve isbirligi
Orgiitli, Diinya Bankas, Birlesmis Milletler, Avrupa Birligi Komisyonu) yayimlamis oldugu raporlardan yararlanilmistir.

Anahtar Kelimeler: Kamu Politikasi, Davranissal icgérii, Davranigsal Kamu Politikasi
Abstract:

Public policy has emerged as an independent discipline in developed countries. Developments in globalization,
democratization, information and communication technologies since the last decade of the 20th century; It has spread
throughout the world due to reasons such as the importance of science for social benefit by governments, the transparency
of individuals and the increase in service demands with good governance. Behavioral sciences include systematic analysis of
the processes underlying human behavior through observation and experimentation; It combines knowledge and research
methods from psychology, economics, sociology, neuroscience and other scientific fields. Among the basic reference studies
in this field are "Nudge" by Richard Thaler and Cass Sunstein and "Fast and Slow Thinking" by Daniel Kahneman. Kahneman
received the Nobel Prize in Economics in 2002 for his decision-making work that challenged the rationality assumption
prevailing in Neo Classical economic theory. With Kahneman, interest in behavioral economics and behavioral public policies
created as a consequence of this has intensified. The popularity of the behavioral approach has grown even more with Richard
Thaler receiving the Nobel Prize in Economics in 2017. With the shift of this interest to management sciences, the tendency
to include the knowledge obtained from behavior in the policy making process has gained momentum worldwide. In the
policy-making process, governments use "behavioral insights" or information derived from behavioral and social sciences,
such as psychology, cognitive science, neuroscience, organizational, and group behavior, including in decision-making to
make public policies work better. The aim of the study is to contribute to the literature due to the shallowness of the domestic
literature on the public policy discipline. Document analysis method, one of the qualitative research methods, was used in
the study. In the document analysis, foreign literature and reports published by international organizations (Organization for
Economic Development and Cooperation, World Bank, United Nations, European Union Commission) were used.

Keywords: Public Policy, Behavioral Insight, Behavioral Public Policy

" “Kamu Politikalarina Davramgsal Yaklagim: Davranigsal Kamu Politikas1 Ozelinde Bir Uygulama” , Canakkale Onsekiz Mart Universitesi,
Doktora Tez Calismasindan Uretilmistir
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2020 DILLER iCiN AVRUPA ORTAK ONERILER CERGEVESi-TAMAMLAYICI CiLT: GUNCELLENEN VE EKLENEN TANIMLAYICI
OLCEKLER

2020 COMMON EUROPEAN FRAMEWORK OF REFERENCE FOR LANGUAGES/COMPANION VOLUME: UPDATED AND
ADDED DESCRIPTORS SCALES

Bayram OZBAL*

Ozet:

Avrupa Konseyi tarafindan ilk kez tam metin olarak 2001 yilinda yayimlanan Diller icin Avrupa Ortak Oneriler Cercevesi
(AODC), 2018 Subat ayinda cevirim ici AOGC/Yeni Tanimlayicilarla Tamamlayici Cilt, 2020 Nisan ayinda ise ISBN’li kitap olarak
AOOGC/Tamamlayici Cilt ismiyle gézden gecirilerek tekrar yayimlanmistir. AOOC, bircok dilin 6gretiminde ve dgreniminde
oldugu gibi yabanci dil olarak Tiirkge 6gretiminde de bir referans metin olarak kabul edilmesi agisindan 6nemlidir. Bu nedenle
de bu arastirmada Avrupa Konseyi tarafindan 2020 yili Nisan ayinda yayimlanan AOOC/Tamamlayici Cilt ismiyle yayimlanan
son basimi incelenerek arastirmacilarin dikkatini ¢ekmek ve metin hakkinda arastirmacilarda farkindalik olusturmak
amaglanmistir. Arastirmanin verileri dokiiman incelemesiyle elde edilmistir. Elde edilen veriler betimsel olarak analiz
edilmistir ve yorumlanmistir. Calismada, énce AOGC-Tamamlayici Cilt’in genel yapisi tanitilmis sonra da 2001 yilinda
yayimlanan basimiyla karsilastirmalar yapilmistir. Arastirma sonuglari, AOGC-Tamamlayici Cilt’te orijinal metinde yer alan bazi
tanimlayici Olgeklerin glincellendigini (algilama, lretim ve etkilesim etkinlikleri vb.) ve orijinal metinde yer almayan yeni
tanimlayici lgeklerin (aktarim, sesletim, ¢ok dillik-cok kiltirliiliik becerisi vb.) eklendigini ortaya koymaktadir. AOOC-
Tamamlayici Cilt'te aktarim etkinlikleri/stratejileri, gok dillilik ve ok kiltirliik becerileri igin gelistirilen tanimlayici 6lgekler 6n
plana ¢ikmaktadir. AOOC/Tamamlayici Cilt ile giincellenen ve yeni eklenen tanimlayici dlceklerde Al dncesi dahil olmak tizere
tim dil seviyelerinde Ozellikle de yetkin dil kullanimi (C1-C2) dizeyindeki tanimlayicilarin ayrintih olarak ele alindig
gorilmektedir. Sonug olarak, her iki metnin birbirini tamamladigi ve metnin 2001 basiminin da halen giincelligini korudugu
gorilmektedir.

Anahtar Kelimeler: 2020 Diller i¢in Avrupa Ortak Oneriler Cercevesi, Tamamlayici Cilt, Giincellenen ve Eklenen
Tanimlayici Olgekler

Abstract:

Common European Framework of Reference for Languages (CEFR) first published in full text by the Council of Europe
in 2001 was published online in February 2018 under the name CEFR/Companion volume with new descriptor, with ISBN
book under the name CEFR/Companion volume. CEFR is important in terms of being accepted as a reference text in teaching
Turkish as a foreign language, as it is in the teaching and learning of many languages. For this reason, this study aims to draw
the attention of researchers and raise awareness of the text by examining the latest edition published by the Council of
Europe in April 2020. In this study, qualitative research approach was adopted, and the data of the study were obtained
through document analysis. Descriptive analysis was used to analyse the data. For this purpose, first the general structure of
CEFR-Companion Volume is introduced and then comparisons are made with the publication published in 2001. The research
results reveal that some descriptive scales in the original text (reception, production and interaction activities, etc.) are
update in the CEFR/Companion volume and new descriptive scales (mediation, phonology, plurilingual and pluricultural
competences, etc.) that are not included in the original text are added. In the CEFR-Companion Volume, the descriptive scales
developed for mediation activities/strategies, plurilingual and pluricultural competences come to the fore. In the descriptive
scales updated and newly added with the CEFR/Companion volume, it is seen that descriptors at all language levels, especially
at the level of proficient user (C1-C2), including pre-Al, are discussed in detail. As a result, it appears that the two texts
complement each other, and the 2001 edition of the text is still up to date.

Key words: 2020 Common European Framework of Reference for Languages, Companion Volume, Updated and Added
Descriptors Scales

* Dr., MEB, ozbalbayram@hotmail.com.
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TURKIYE’DEN YURT DISINA NIiTELiKLi GOCUN MEDYADA YANSIMASI
REFLECTION OF QUALIFIED MIGRATION FROM TURKEY ABROAD IN THE MEDIA
Emel YiGITTURK EKIYOR™
Ozet:

Turkiye; ABD’ye, Avrupa’ya, Kanada’ya ve cgesitli Glkelere nitelikli insan gonderen kaynak llke konumundadir. Son
yillarda Tirkiye’de yasanan ekonomik, sosyal ve siyasi gelismeler nitelikli insan hareketliligini bir kez daha goérundr kilmigtir.
Medyanin da gindeminde olan bu konu dis basinda da yer bulmustur. Aslinda bu galisma agisindan climleyi tersten
kurgulamak daha dogru olacaktir. Turkiye’den yurt disina nitelikli insan hareketliligi artisinin dis basinda glindemde yer
bulmasi ile birlikte yerel basin da bu konuyu yeniden glindemine tasimistir.

Amerikan New York Times gazetesinde 2 Ocak 2019 tarihinde yer alan bir haberde TUIK verileri tizerinden Tiirkiye’den
yurt disina nitelikli go¢ hareketi degerlendirilmistir. Bu haberin ardindan yerel basinda bazi yazarlar, Times haberini ve konuyu
koselerinde tartismistir. Bu baglamda bu ¢alismada; Times haberinden sonra Tiirkiye’deki gazete ve internet Gizerinden yayin
yapan Turkge haber sitelerindeki kdse yazilari incelenmistir. Times haberini izleyen glnlerde yazilan 23 farkh kdse yazisinda,
yazarlarin konuyu nasil ele aldiklari irdelenmis, s6z konusu gog¢lin nedenleri kdse yazilarina niteliksel igerik analizi yapilarak
anlasilmaya calisiimistir.

New York Times’in yayinina kadar konu, yerel medyada sinirli sayida haberde yer bulurken New York Times haberinden
sonra konuyu koselerine taslyan yazarlar beyin ve sermaye goci olgusunu farkli boyutlariyla degerlendirmislerdir. Yazarlarin
¢ogunlugu gocl bir sorun olarak gérmis, nedenlerini betimleyici ve agiklayici bicimde ele almistir. Bunun yani sira ideolojik
bir tavirla yaklagan, Times haberini elestiren ve bu haber araciligiyla iktidari elestiren ya da iktidara destek olan igerikte yazilar
da yazilmigtir. Goglin ve gogmenligin tartisildigl yazilarda Ulkeden gidenlere yonelik olumsuz ya da negatif anlam yiklu
sifatlandirmalarin yer aldigi da tespit edilmistir.

Anahtar Kelimeler: Uluslararasi gog, nitelikli insan hareketliligi, beyin gocu, Times, kdse yazilari.
Abstract:

Turkey; It is the source that sends qualified people to the USA, Europe, Canada and various countries. Experienced in
Turkey in recent years, economic, social and political developments have made visible once again qualified human mobility.
This issue, which is also on the agenda of the media, has also taken place in the foreign press. In fact, it would be more correct
to construct the sentence backwards for this study. Press with finding the place on the agenda of the foreign press to increase
the mobility of qualified people abroad from Turkey has also been a local move this issue back on the agenda.

American New York Times skilled migration movements from abroad via Turkey Turkstat data in a report in the
newspaper on January 2, 2019 were evaluated. After this news, some writers in the local press discussed the Times news and
the issue in their columns. In this context, in this study; After the Times report in Turkish newspaper columnist and broadcast
over the Internet news site in Turkey it was examined. In 23 different columns written in the days following the Times news,
how the authors dealt with the subject was examined, and the reasons for this migration were tried to be understood by
making a qualitative content analysis of the columns.

Until the publication of the New York Times, the subject was covered in a limited number of news in the local media,
but after the New York Times news, the authors who brought the subject to their corners evaluated the phenomenon of brain
and capital migration in different dimensions. Most of the authors saw immigration as a problem and discussed its causes in
a descriptive and explanatory manner. In addition, articles were also written with an ideological attitude, criticizing the Times
report, and criticizing or supporting the government through this news. In the articles discussing immigration and
immigration, it has been determined that there are adjectives with negative or negative meanings towards those who leave
the country.

Key words: International migration, qualified human mobility, brain drain, Times, columns.
ULUSLARARASI YUKSEKOGRENiIM OGRENCi HAREKETLILiIGi VE AFGAN OGRENCILERIN GOCMENLIK DENEYiMLERI

INTERNATIONAL HIGHER EDUCATION STUDENT MOBILITY AND IMMIGRATION EXPERIENCES OF AFGHAN STUDENTS

" Dr. Emel Yigittiirk Ekiyor AHBVU Edebiyat Fakiiltesi Sosyoloji Boliimii, emelekiyor@gmail.com
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Emel YiGITTURK EKiYOR™
Ozet:

Tirkiye, son yillarda farkh cografyalardan gesitli niteliklerde gogleri deneyimleyen bir tlkedir. Tlrkiye’'ye yonelik artan
gbg tlrlerinden birisi de 6grenci gégudir. Uluslararasi alanda ylksekogretim 6grencilerinin dolagiminin yayginlagsmasiyla
Tirkiye de yabanci uyruklu 6grencilere yonelik galismalarini ve kontenjanlarini arttirmistir. Yiksekdgretim Kurumunun
rakamlarina gore Turkiye’deki Universitelerde 185 binin Uzerinde yabanci uyruklu 6grenci egitime devam etmektedir. Bu
dgrenci gruplarindan birisi de Afganistan islam Cumhuriyeti’nden gelen yiiksekdgrenim égrencileridir.

Son donemlerde Tirkiye ile Afganistan arasinda diizensiz gog hizla artmis ve siirekli hale gelmistir. Tlrkiye dlzensiz
gbcle micadelede gesitli onlemler alarak bu hareketliligi sinirlamaya ¢alismaktadir. Ancak 6te yandan iki tilke arasindaki egitim
ve kiltir alanindaki iligkiler ve isbirligi de devam etmektedir. Bu iligkilerin uzun bir tarihi s6z konusudur. Bu tarihselligin de
etkisiyle Tiirkiye’deki Afgan 6grencilerin sayilari her yil artis gostermektedir.

Bu arastirma 6zelde Afganistan’dan, genelde ise farkli cografyalardan gelen yabanci 6grencilerin Tiirkiye’deki gogmenlik
deneyimini anlamaya yoneliktir. Veriler, Ankara’nin gesitli Universitelerinde 6grenime devam eden Afgan 6grencilerle yari
yapilandirilmis gorismelerden elde edilmistir. Betimsel analizin yapildigi ¢alismada 6grencilerin okul, yurt ve kent yasami
tizerinde durulmus giindelik yasam pratikleri arastirilmistir. Ogrencilerin Tiirkiye’deki ilk yillarinda dil sorunu yiiziinden uyum
saglamada zorlandiklari, ilerleyen yillarda dahi kent yasaminda sinirl bir hareketlilik ve etkilesim icinde olduklari saptanmistir.
Orneklem grubunda mezuniyet sonrasi Afganistan’a dénmeyi diisiinen égrenciler oldugu gibi lglincii bir iilkeye gitmeyi
planlayan 6grenciler de bulunmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Uluslararasi gog, 6grenci gogi, Afganistan, Afgan, uyum.

Abstract:

Turkey is a country that has experienced migration in various qualities from different regions in recent years. One of
increased migration towards Turkey is the kind of student migration. Turkey also spread by the movement of foreign nationals
in higher education has increased in the international field studies and quotas for students. The Council of Higher Education
according to the number located in over 185 thousand foreign students in universities in Turkey. One of these student groups
is higher education students from the Islamic Republic of Afghanistan.

Irregular migration between Afghanistan and Turkey has increased rapidly in recent years and has become permanent.
Turkey taking various measures to combat irregular migration is trying to limit the mobility. However, on the other hand, the
relations and cooperation between the two countries in the field of education and culture also continue. These relationships
have a long history. This historicity of the number of Afghan students in Turkey by the effect has been increasing every year.

This study in particular from Afghanistan, often while foreign students from different geographies to understand the
immigrant experience in Turkey. The data were obtained from semi-structured interviews with Afghan students continuing
their education in various universities of Ankara. In the descriptive analysis, students' school, dormitory and urban life were
emphasized and their daily life practices were investigated. Students are forced to adapt because of the language problem in
Turkey in the early years, it was found that even in the later years of limited mobility and interactions of city life. In the sample
group, there are students who are thinking of returning to Afghanistan after graduation, as well as students who plan to go
to a third country.

Key words: International migration, student immigration, Afghanistan, Afghan, integration.

TURK KOOPERATIFCiLiGiININ ONUNDEKi ENGELLER VE BEKLENTILER
BARRIERS AND EXPECTATIONS FOR TURKISH COOPERATIVE
Ertugrul GURESCI*

Gegmisi oldukga eskilere dayali olan yardimlagsma ve dayanisma bilinci, Tlrklerde oldukga eskilere dayanmaktadir. Bu
biling ile hareket eden Tirkler, kooperatiflesme konusunda hig yabanci kalmamislardir. Glinimiiz modern kooperatifgiliginin
dogdugu vyer olan ingiltere'nin Rochdale Kasabasi'ndan baslayan bu géniillii iktisadi organizasyon, zamanla birgok ilke
tarafindan benimsenmis ve uygulama alani bulmustur. Cumhuriyet éncesinde, Memleket Sandiklari ile baslayan Turkiye'de
kooperatifcilik diisiincesi ve uygulamalari, ginUmize kadar gelmistir. Ancak, Turk kooperatifciliginin hak ettigi yerde olmadigi
kabul edilen bir gercgektir. Bu ¢alismada Tirk kooperatifciliginin oniindeki engellerin ekonomik, sosyal, siyasi, mali, egitim ve
hukuk ile ilgili olanlari 6n plana gikartilarak bunlarin asilmasindaki beklentiler vurgulanmistir. Tiirkiye'de gelecekte
kooperatifgilik icin yeni ve umut verici galismalarin, Turkiye icin 6nemli olacagi sonucuna varilmistir.

* Dr. Emel Yigittiirk Ekiyor AHBVU Edebiyat Fakiiltesi Sosyoloji Béliimii, emelekiyor@gmail.com

* Dr.Ogr.Uyesi, Kirsehir Ahi Evran Universitesi, ispir_ert@hotmail.com

A ——
12




IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

Anahtar Kelimeler: Kooperatifgilik, Tlrk kooperatifciligi, Ekonomik ve sosyal kalkinma

The consciousness of solidarity and cooperation, which has a long history, goes back to very old times in Turks. Acting
with this awareness, Turks have never been strangers to cooperatives. This voluntary economic organization, which started
in Rochdale Town, England, where today's modern cooperatives were born, has been adopted and applied by many countries
over time. Before the Republic, Homeland Coffers starting with cooperative ideas and practices in Turkey, it has come up
today. However, it is an accepted fact that Turkish cooperatives are not where it deserves. In this study, the economic, social,
political, financial, education and legal obstacles to Turkish cooperatives are brought to the fore and the expectations to
overcome them are emphasized. Turkey in the new and promising future for cooperative work has shown that the results
will be important for Turkey.

Keywords: Cooperatives, Turkish cooperatives, Economic and social development
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COVID 19 SALGIN SURECi VE KIRSAL GOC: TURKIYE ORNEGI
COVIDIEN 19 EPIDEMIC PROCESSES AND RURAL MIGRATION: THE CASE OF TURKEY
Ertugrul GURESCI™
Ozet:

2019 yilinin son aylarinda Cin'de ortaya ¢ikan Corona Virlisi'nin neden oldugu Covid 19 salgini, kisa siirede biitiin
diinyayi etkisi altina almistir. Bu salginla basa gikmada basta Diinya Saghk Orgiitii (DSO) olmak iizere birgok iilke, gesitli
onlemler almaya ¢aligmaktadir. Ancak salginin etkisinin ve dramatik sonuglarinin devam etmesi, diinyayl karamsarliga
sliriklemektedir. Gelistirilen ve etki oranlari yiuksek asi ¢alismalari, Covid 19 ile miicadelede umut verse de bu asilarin
uygulamaya konulmasi ile ilgili daha bir¢ok engel oldugu goriilmektedir. Tlrkiye, bulundugu cografi kosullar ve ekonomik
iliskileri nedeniyle, bu salgindan diger tlkeler gibi olumsuz etkilenmistir. Ancak Turkiye'nin bu salginla miicadelesinde, saglik
sistemi ve sosyal devlet anlayisi ile hareket etmesi, diger llkelere gore salginla miicadelede daha avantajli bir konumda
olmasini saglamistir. Salginin Turkiye'de goriilmeye bagladigi Mart-Nisan aylarindan sonra, 6zellikle blytiksehirlerde yasayan
birgok insan, kirsala dogru yogun ve plansiz bir sekilde go¢ etmeye baslamigtir. Bu durum, Haziran ayinda iller arasi seyahat
kisitlamasinin kalmasi ile iyice zirveye ulasmistir. Sonugta bu tir bir gbg, Covid 19 salginin bltiin bir Turkiye'ye yayilmasina
neden olmustur. Bu ¢alismada Covid 19 salgini ve bu salgin siirecinde yasanan kirsal gogilin gesitli yonleri ile ele alinmasi
amaglanmistir. Calismada, bu tir bir goglin Tirkiye’de Covid 19 salgini ile miicadeleyi zora soktugu sonucuna varilmistir.

Anahtar Kelimeler: Covid 19, Pandemi, Gdg, Kirsal gog

Abstract:

The Covid 19 outbreak caused by the Corona Virus that emerged in China in the last months of 2019 affected the whole
world in a short time. Many countries, especially the World Health Organization (WHO), are trying to take various measures
to cope with this epidemic. However, the continuation of the impact and dramatic consequences of the epidemic drags the
world into pessimism. Although the vaccine studies that have been developed and have high impact rates give hope in the
fight against Covid 19, it is seen that there are many more obstacles to the implementation of these vaccines. Turkey due to
geographical conditions and economic relations which like other countries has been adversely affected by this epidemic. But
Turkey in combating this secretion, the health system and social state to act with the understanding that, in the fight against
the epidemic compared to other countries has enabled it to be in a more advantageous position. After seeing the epidemic
began in March-April in Turkey, especially the many people living in big cities have started to migrate towards intensive and
unplanned countryside. This situation reached its peak with the restriction of travel between provinces in June. Ultimately,
this kind of migration, Covidien 19 has caused epidemics to spread to the whole Turkey. In this study, it is aimed to address
the Covid 19 outbreak and various aspects of rural migration experienced during this epidemic process. In this study, it was
concluded that such a migration to the conclusion that in Turkey in a difficult position Covidien to combat the epidemic 19

Keywords: Covid 19, Pandemic, Migration, rural migration

" Dr.Ogr.Uyesi, Kirsehir Ahi Evran Universitesi, ispir_ert@hotmail.com
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HALIL CiBRAN’IN HiKAYELERINDE KADIN iMAJI
THE IMAGE OF WOMAN IN KHALIL JIBRAN'S STORIES

Fadime KAVAK*

Ozet:

XIX. ylzyilhin ikinci yarisindan itibaren o6zellikle Libnan ve Suriye’den Kuzey ve Giliney Amerika’ya olan Arap gogi,
bireysel ve kolektif ¢alismalarla zaman igerisinde ‘Mehcer Edebiyat’ adiyla mustakil ve 6zgiin bir akim haline gelmeyi
basarmistir. Bu edebiyat hem genel anlamda Arap Edebiyati’'nda, hem de Arap-Amerikan Edebiyati tarihinde ¢ok 6nemli bir
yere sahiptir. Mehcer edebiyatinin gelisip yayllmasinda ¢ok sayida Arab’in veya Arap asilli Amerikali edebiyatginin rolu
olmustur. S6zi edilen edebiyatgilar igerisinde Cibran Halil Cibran (1883-1931), bilhassa mistik ve toplumsal igerikli yazilariyla
gerek Bati Diinyasi’nda gerekse de Arap kamuoyunda dikkatleri Gizerine ¢ceken en popiler mehcer edibidir.

Lubnanh sair ve yazar Halil Cibran’in anilari, hikaye kahramanlari ve olaylarin cereyan ettigi fiziki cevre gergek hayattan
ve iginde yasadigi mekandan alinmistir. Dolayisiyla Liibnan kadininin durumunu ve Cibran’in ona bakis agisini anlamada
ozellikle yazarin el-Ecnihatii’l-Miitekessira, ‘Ardisii’l-miirGc eserindeki “Marta al-Baniyye”, el-Ervdhu’l-Miitemerride isimli
eserindeki “Verde el-Han!” ve “Madca’u’l-‘Ar(s” adli hikayelerine bakmak &nem arz etmektedir. Cibran, adi gegen
hikayelerinde bir yandan Libnan kadininin strekli gektigi sikintilara, baski altinda kalisina, ikinci plana itilisine dikkat ¢ekerken;
diger yandan toplumdaki roliiniin sadece ev isleri yapmak, ailevi sorumluluklar istlenmek, anne ya da es olmakla sinirli
olusuna isyan etmektedir. Ona goére, evlenme de dahil olmak lzere, Dogulu kadin hemen higbir konuda hak ve s6z sahibi
degildir. Keza Cibran, suga karsi toplumsal cezalandirma noktasinda da kadinin bir gifte standarda kurban edildigini

saptamaktadir.

Tim bu yaklasimlariyla Cibran’in, kadinin toplumdaki yeri ve pozisyonu hakkinda bir farkindalik yaratma gayreti iginde
oldugu, kadinlarin magduriyetine sebep teskil eden Dogu geleneklerini de bu yizden eserlerinde agik bir elestiri konusu
yaptigi gorilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Cibran Halil Cibran, Liibnanli-Amerikali yazar, Mehcer Edebiyati, Kadin

Abstract:

Since the second half of the 19th century, Arab migration from Lebanon and Syria to North and South America has
succeeded in becoming an independent and original movement with the name of "Mahjar Literature" in time with individual
and collective studies. This literature has a very important place both in Arabic Literature in general and in the history of Arab-
American Literature. Many Arabs or American writers of Arab origin played a role in the development and spread of the
Mahjar Literature. Among the mentioned literati, Jibran Khalil Jibran (1883-1931) is the most popular Mahjar writer who
attracts attention both in the Western World and in the Arab public, especially with his mystical and social content.

The memories of the Lebanese poet and writer Khalil Jibran, the heroes of the story and the physical environment
where the events took place were taken from the real life and the place he lived in. Therefore, in order to understand the
situation of the Lebanese woman and Jibran's point of view, It is important to look at his stories named “Broken Wings”,
"Martha al-Baniyye" in “Nymphs of Valley”, "Verde al-Han?” and “Bride’s Bed ” in his work “Rebellious Spirits”. While Jibran
draws attention to the troubles, oppression and pushing of the Lebanese woman to the second plan in his stories; On the
other hand, he rebelled that her role in society was limited to doing housework, taking on family responsibilities, being a
mother or a wife. According to him, Eastern women have no rights or say in almost any matter, including marriage. Likewise,

Jibran finds that women are sacrificed to a double standard in terms of social punishment against crime.

With all these approaches, it is seen that Jibran strives to raise awareness about the place and position of women in
society, and therefore makes a clear criticism of the Eastern traditions that cause women to suffer.

Key words: Jibran Khalil Jibran, Lebanese-American writer, Mahjar Literature, Woman.

* Dog. Dr, Bursa Uludag Universitesi, fadimekavak@hotmail.com
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CALISANLARIN i$ -YASAM DENGESINE YONELIK TUTUMLARI HiZMET SEKTORUNDE NITEL BiR ARASTIRMA
Dog.Dr. Fatma FIDAN™

Calisan bireyler, yasamlari boyunca c¢alisma ve 6zel yasam olmak tizere temelde iki alanda etkinlik gosterirler. Gegmis
doénemlerden farkl olarak glinimuziin hizla degisen kosullarinda galisma ve buna bagl etkinlikler yasamlarinin blyik bir
bolimini isgal etmektedir. Bununla birlikte 6zel yasaminin aktif zaman igerisinde niteliksel ve niceliksel oraninin arttirilmasi
yonlndeki gaba ve isteklerin de yogunlastigl gériilmektedir. Bu ise, is ve aile yasam alanlarinin etkilesiminin 6nemini ortaya
koymaktadir.

is ve 6zel yasam bireyler agisindan farkl tutum, davranis ve diisiince bicimlerinin sergilendigi alanlar olarak dikkat
cekmektedir. Calisanlar agisindan 6zel hayat “siginma, yenilenme ve dinlenme alani” olarak 6ne ¢ikmakta, buna karsi ¢calisma
“glc, rekabet ve iktidar alani” olarak anlam kazanmaktadir.

Arastirma, bireylerin galisma ve 6zel yagama iskin algl, tutum ve davranis bigimlerini ortaya koymayi amaglanmistir. Kadin ve
erkek g¢alisanlarin tutumlarina ydenlik farkliliklar degerlendirilmistir. Arastirma, nitel arastirma yontemlerinden
“derinlemesine milakat yontemiyle gerceklestirilmis, veri toplama araci olarak da yari yapilandirilmis milakat formu
kullaniimistir. Hizmet sektoriinde faaliyet gosteren isletmelerde 240 calisan ile ylzylze gorlsilerek gergeklestirilmistir.
Orneklemin belirlenmesinde basit tesadiifi 5rnekleme yénteminden yararlanilmistir. 18 yas st ve 5 yil calisma yasaminda
olan bireyler 6rnekleme dahil edilmistir.

Arastirmaya katilanlarin biyik bir bolimi is ve 6zel yasamin birbirinden ayri tutulmasi gerektigi gorisiini savunmaktadir.
Yapilan goriismelerde is yasaminin birey agisindan “gii¢”, aile yasaminin ise “mutluluk ve huzur” elde etme alanlari olarak
algilandigi tespit edilmistir. Bireyler diisiinsel tatmini daha ¢ok is yasaminda, duygusal tatmini ise 6zel yasamda elde ettigini
ifade etmistir. Dolayisiyla, her bir etkinlik alaninin birey yasami agisindan farkl katkilari bulunmaktadir. Ancak iki tatmin
alaninin da bireyden beklentileri de farklilasmaktadir. Bu da iki faaliyet alaninin birey agisindan c¢ekisme ve gatisma
dogurmasina neden olmaktadir. Ortaya ¢ikan uyumsuzlugun, siddeti ve yonu bireylerin ozelliklerine gore farklilasmaktadir.
Bu noktada egitim diizeyi, yas, medeni hal, cinsiyet gibi belirleyiciler 5nem kazansa da en 6nemli degisken olarak cinsiyet 6ne
¢itkmaktadir. Bu iki alani uzlastirma konusunda erkeklerin kadinlara gére daha basaril oldugu gorilmektedir. Ancak burada
ifade edilmesi gereken, erkeklerin basarisinin altinda yatan faktériin yetenek veya becerileri degil, kadinlarin yetki ve
sorumluluk paylasiminda sergiledigi isteksizlik ve yetersizlik oldugu soylenebilir.

is yasaminda elde edilen basari aile yasamini olumlu yénde etkilemekte, is yasamindaki basarisizigin aile tizerindeki olumsuz
etkisi kisithdir. Bunun yaninda iste elde edilen basarinin bireysel yasam tatmini agisindan oldukga belirleyici oldugu
gorilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Calisma Hayati, Yasam Kalitesi, is ve Ozel Yasam Dengesi,
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GENGLERIN EVLILIGE YONELIK TUTUMLARINI ETKILEYEN DiINAMIKLER

Dog.Dr. Fatma FIDAN®

Toplumlarin kadin-erkek iligkilerini diizenleyen deger, kural ve normlar sistemine evlilik denilmektedir. Evlilik, temelde
cinsellik ve soyun devamini siirdiirmek ve bireylerin iktisadi ve sosyal ihtiyaclari karsilamak amaciyla erkek - kadin arasinda
kurulan toplumun onayladigl ve destekledigi kadin- erkek birlikteligi olarak tanimlanmaktadir. Evlilik, kadin ve erkegin
birbirlerine ve ¢ocuklarina yonelik hak ve sorumluluklarini igeren sosyo-kiiltiirel ve hukuki sonuglari olan kurumdur. Esler
arasinda psikolojik, sosyal ve ekonomik isbirligini tesis eden, kurumsallagmis bir yapi olarak karsimiza gikmaktadir. Evlilik
kurumu farkl cografya ve farkl kilturelerde, olusumu, islevi, sonuglari, taraflarin sorumluluk ve haklari agisindan degisiklik
gosterebilmektedir. Toplumlarin deger yargilari, inang sistemleri ve Uretim bigimleri evlilik kurumu Uzerinde etkili
olabilmektedir. Boylece kadin ve erkek arasinda gelenek ve gérenege bagl olarak sekillenen bir toplumsal anlagma niteligini
kazanmaktadir. Aile birligi sirekliligini evlilik kurumuyla saglar. Evlilik, aileyi kuran ve kadin erkek iliskisini toplumsal kaliplar
ve kabuller diizlemine yerlestiren bir sdzlesmedir.

Arastirma, Universite 6grencilerinin evlilik kurumuna yaklasimi, evlilige yonelik beklenti ve planlarini ortaya koymak amaciyla
yapilmistir. Genglerin evlilik kararini etkileyen temel unsurlar ve dinamiklerin tespiti hedeflenmistir.

Arastirma orneklemi, Universite 6grenimi goéren son sinif 6grencilerinden kolayda 6rnekleme yontemi kullanarak
olusturulmustur. Farkli fakiltelerde 6grenim géren 467 Univeriste 6grencisi ile arastirma gergeklestirilmistir.

Arastirma, anket yonetimi kullanilarak gergeklestirilmistir. Veri toplama araci olarak anket formu kullanilmistir. Anketler
online gergeklestirilmistir.

Arastirmada  Universite 6grencilerinin evlilige yonelik tutumlarinin, demografik oOzelliklere goére farklilik arz ettigi
gorilmektedir. Arastirmaya katilan gencglerin %69,8’inin evlenmeyi disindigi, %30,2’sinin ise evlenmeyi duslinmedigi
sonucuna ulasiimigtir. Gengler arasinda evlilige yonelik olumsuz tutum erkeklerde daha fazladir.. Erkeklerin kizlara gore
evlilige daha mesafeli yaklastigi ve erteleme egiliminde oldugu gériilmektedir. Ozellikle is ve gelir beklentisi ile evlilige ydnelik
tutumlar arasinda pozitif iliski vardir. is ve gelirin varligi evlilik kararini etkileyici temel unsurdur. Geng bireyler istikrarl bir is
ve gelir sahibi olduktan sonra evlilik karari alma egilimindedirler. Ozellikle biiyiik kentlerde ve bosanma 6ykiisii olan
ailelerinin gocuklarinda evlilige yonelik olumsuz tutum kendini hissettirmektedir.

Evlilik kurumuna yonelik pragmatist bir yaklasim s6z konusudur. Gengler, temelde ekonomik kosullar ve bireysel yagam
arzusuyla evlik kurumundan uzaklagsmaktadir. Evlilik kurumunu, kolaylastirici maddi destek ve tesvik edici mekanizmalar ile
destekleyici kamu ve yerel politikalara ihtiyag vardir.

Anahtar Kelimeler: Geng, Evlilik, Genglerin evlilik algisi
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MISIR EYALETi VERGILERINiN OSMANLI DEVLETi iCiN ONEMi
THE IMPORTANCE OF EGYPTIAN PROVINCE TAXES FOR THE OTTOMAN STATE
Fatma UNYAY ACIKGOZ*

Ozet:

Osmanlilarda hazine iki tip hazine vardi. Bunlar kullanimi sadrazam ve defterdara birakilip devletin harcamalarina
ayrilan Dis (Mirf) Hazine ve sarfiyati padisaha ait olan i¢ Hazine idi. i¢ Hazine’nin en biiyiik gelir kaynaklarini Misir eyaletinden
gelen irsaliye ve ceyb-i himayun (cib-i himayun) akgesi adi verilen yillik vergiler teskil ediyordu. Ayrica her yil belirli hediyeler
de génderilmekteydi. Biitiin bunlarin gelisi igin istanbul’da tantanali bir merasim diizenlenirdi. Osmanlilarda Ceyb-i hiimayun
akeesi padisaha ait 6zel gelirleri ve padisahlarin bu gelirlerden yaptigi sarfiyati ifade etmek igin kullaniimistir. Ceyb-i himayun
harghgi ya da akgesi, Osmanli maliyesinde padisahin tasarrufunda bulunan i¢ hazine kaynaklarinin 6zel bir kismini tegkil eder
ve baz hususi giderler “harc-1 hassa” adiyla ilgili defterlere kaydedilirdi. Misir hazinesinden gerektiginde i¢ Hazine’ye
meblaglar gegirilebilirdi. Ayrica buradan Miri Hazine’ye transfer edilen fonlar da vardi. Bunlar “hazine kredisi”’ ozelligi
tasimaktaydi. Bu bildiride Misir eyaleti vergilerinden gelir ve gider kalemi olarak 6rnekler verilerek Osmanli maliyesi igin
onemiile irsaliye, ceyb-i himayun hargligi ve hediyeler igin yapilan merasimin, Osmanh Devleti’'nde gticlin teshiri ve mesruiyet
araci olarak fonksiyonu tzerinde durulmustur.

Anahtar Kelimeler: Misir, Osmanli, Vergi, Gelir, Mesruiyet.

Abstract:

During the Ottomans, the usage of the treasury was divided into two sections. The first one was the External Treasury
which was dedicated to spending of the state which was controlled by the grand vizier (sadrazam) and the treasurer
(defterdar) and the second one was the Internal Treasury spending of which belonged to the sultan. Among these, a great
deal of the income which was called the sultan’s pocket money (ceyb-i hiimayun/cib-i hiimayun akcesi) was provided by the
annual taxes which were sent by this commonwealth which was also called the Egyptian receipts or Egyptian treasury.). In
addition, presents with specific qualities and amounts were also being sent. The sultan’s pocket allowance (Ceyb-i himayun
harglig) in the Ottoman finance constituted a special part of the internal treasury resources and some of the special expenses
were recorded as the “sultan’s money” (harc-1 hassa). In addition to the amounts which were transferred to the Internal
Treasury from the Egypt’s Treasury, there were also funds which were transferred to the External Treasury, which had the
character of “treasury credits”. Examples of the income /expense records of the above mentioned amounts will be provided,
together with their importance for the Ottoman finance and the functions of the ceremonies which were held for the
presents, receipts (irsaliye), and pocket of the sultan’s allowance (ceyb-i hiimayun harghgi) in displaying of the power of the
Ottoman State and a means for displaying the legitimacy will be.

Key words: Egypt, Ottoman, Tax, Income, Legitimacy.
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ERDEL KRALI GEORGE RAKOGI’NiN IV. MEHMET’E GONDERDIiGi SADAKAT MEKTUBU

A LETTER OF LOYALTY SENT BY ARDEAL KING GEORGE RAKOCZI TO SULTAN IV. MEHMET

Fatma UNYAY ACIKGOZ"

Ozet

Erdel krallari Karlofga antlagsmasina kadar (1699) her sene hara¢ ve piskesin yani sira, atanmalarinda ve saray
digunlerinde padisahlara hediyelerle birlikte mektup gondererek devlete olan bagliliklarini ve kulluklarini bu vesileyle arz
ederlerdi. Buglin kismen Macaristan, kismen de Romanya’da bulunan Erdel (Transilvanya) 1562 Mohag¢ Meydan Savasi’ndan
1699 Karlofca Antlagsmasi’'na kadar Osmanlilara tabi devlet statiisiinde olup, icislerinde serbestti. Baslangicta her sene harag
olarak on bin altin harag verir, ayrica padisaha ve muayyen devlet erkanina hediye yollardi. Karlof¢a’dan sonra bu tir kayitlara
rastlanmaz. Harag vermek bir tabilik sarti olmakla birlikte; Gst mevkideki birine hiirmet ve sadakat nisanesi olarak verilen,
onun Ustln otoritesinin ve himayesinin kabul edildigini simgeleyen hediye olarak tanimlanan piskes, bu anlamiyla hediye
verilen ve hiyerarsik yapida en Ust mevkide bulunan padisahin etrafinda onun kulu statlistindeki diger Ust ritbeli kisilerin
sadakatlerini somut olarak gosterdikleri yaygin uygulamalardan biri olarak karsimiza gikmaktadir. “Tdbi-metbd” ya da “ihsan-
stikran” iliskisi cercevesinde hediyeler, onu veren ve alan arasinda yapilmis gizli bir ittifak ve bagimhlik anlagsmasi anlamina
gelirdi. Ancak bilindigi gibi krallarin sadakatini saglamak her zaman kolay olmamis; onlar zaman zaman Osmanli Devleti’ne
isyan etmistir. Calismamizda bu baglamda Erdel hakimi George Rakogi’'nin padisaha sadakat ve itaatini arzeden name
tercimesi ele alinacaktir (TSMA, E-5891).

Anahtar Kelimeler: Osmanli, Erdel, Sadakat, Mektup.
Abstract

Ardeal kings were submitting their loyalty and service by sending presents with letter to sultans upon their assignments
and palace weedings, in addition to the tribute and presents they have sent every year until Treaty of Karlowitz (1699). Ardeal
(Transylvania) which is partly in Hungary and in Romania, was in a state status asociated to Ottomans and independent
internal affairs from 1562 Mohacs Battle until 1699 Treaty of Karlowitz. In the beginning they were giving ten thousand gold
tribute and also sending presents to sultan and known state dignitaries. These kind of registries can not be found, after
Karlowitz. Notwithstanding that paying tribute is a naturalness, present; which is identified as the present given as a sign of
respect and loyalty to a higher authority, and symbolizing that his/her superior authority and patronage is accepted,

appears as one of the common applications where it is bestowed in this sense and where other higher authority
persons around the highest authority, the sultan, show their loyalties perceptibly. Thus a kind of dependency relationship
between the sultan and the servitor member was being established. Presents in the context of “tdbi-metbd” (dependnat
liege) or “ihsan-siikran” (gift-gratitude) relationship meant a secret alliance and dependency deak between the giver and the
receiver. However procuring loyalty of kings was not always easy, as it is known; they have revolted against Ottoman Empire
occasionally. In our study, translation of the letter submitting the loyalty and obedience of Ardeal ruler Rakéczi George to
sultan will be discussed [TSMA, E. Nr. 5891].

Key Words: Ottoman, Ardeal, Loyalty, Letter.
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ASIK EDEBIYATINDA DiNi TEMAYULLER: KARACAOGLAN ORNEGi

SPIRITUAL TRENDS IN ASHIK LITERATURE: KARACAOGLAN’S SAMPLE

Gékhan SENYURT™
Ozet:

Bu calisma, Asik Tarzi Halk Siiri’ne yakistirilan “Din Disi Edebiyat” kavraminin gegerliligini ortadan kaldiracak nitelikte
tespitler barindirmasi bakimindan 6nem arz etmektedir. Calisma, 6zellikle bu tliriin en 6nemli temsilcisi Karacaoglan etrafinda
sekillenmistir. XVII. ylzyil sairlerinden olan Karacaoglan, genellikle lirik konular Uzerinde yogunlasan bir ask sairi olarak
taninmaktadir. Elde edilen bulgular, Karacaoglan’in yalnizca giizelleme tiirlinde siirler ortaya g¢ikarmadigini; onun inancini
yansitacak tlirde de Urlinler verdigini gozler oniine sermektedir. Allah’a yakaris, Hz. Muhammed’e gosterilen hiirmet, Hz.
Ali’nin cdmertligi, namaz, cennet/cehennem gibi islam dininin dgretilerini siirlerinde yansitmasi, sairin dini boyutunu gésteren
birer ispat niteligindedir. Bunun yani sira Karacaoglan, bazi siirlerinde Bektasi tarikatiyla ilgili birtakim temaslarda da
bulunmustur. Tesadif olunan 10’dan fazla siirde, bu tarikatla ilgili kavramlara ve tarikatin kurucusu Haci Bektas Veli'ye yer
veren sair, yine Haci Bektas Vel’ye hiirmet ettigini, onu velilerin velisi ve tim seyhlerin piri olarak gordigiini dile getirmistir.
Ayrica Haci Bektag Veli’'nin kerametlerinden sayilan “cansiz duvari yliriitme” kerametini de bir siirine konu edinmistir. Tim bu
bulgulardan hareketle, Karacaoglan’in 500’0 askin siiri incelenerek dini konular barindiran siirleri degerlendirilmis ve nihayet
sairin sadece lirik bir sair olmadigini; siirlerinde islam dinini yiicelten, bazi Bektasilik 6gretilerine ve ayni zamanda Haci Bektas
Velt'ye hiirmetlerini gosteren ifadelere yer verdigi somut bir sekilde gérilmektedir. Bildirinin, yukarida zikredilen s6z konusu

yakistirmanin gliciini azaltma vazifesini tistlenmesi umulmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Asik edebiyati, Karacaoglan, Haci Bektas Veli, din, tarikat.

Abstract:

This study is important beceause of having detections that are qualified enough to sweep the validty of the notion of
‘Non-religious Literature’ which is ascribed to Ashik Folk Poetry. This study is composed based on Karacaoglan who is the
most important representative of this kind. Karacaoglan, who is one of the poets in seventeenth century, is known as Ashik
poet generally concentrates on lyrical topics. According to findings, not only he writes folk lyric in praise of a special person
but also he writes poems representing his belief. Using Islamic doctrines such as prayer to Allah, respect to Hazrat
Muhammed, generosity of Hazrat Ali, prayer, heaven/hell prove that the poet has a spiritual aspects. Apart from this,
Karacaoglan has contact with Bektashi sect in some of his poems. In more than ten poems, the poet touches on the notions
related to this sect and its’ founder ‘Haci Bektashi Veli’, also he puts into words that he respect to Haci Bektashi Veli and he
sees him as a father of all skeikhs. He mentions one of Haci Bektashi Veli’s oracle that is about making the wall move in one
of his poet. From this point of view, five hundered poems of Karacaoglan are analyzed and the poems related to spiritual
topics are evaluated and it is concluded that the poet is not only a lyric poet but also it is clearly seen in his poems that he
touches on the topics such as glorifying the Islam, respect to Haci Bektashi Veli and Bektashi doktrines. This declaration is

supposed to undertake the duty of decreasing the power of imputation mentioned above.

Key words: Ashik literature, Karacaoglan, Haci Bektashi Veli, religion, sect.

iLK SECILMIiS KADIN BAKAN iMREN AYKUT’UN HAYATI VE SiYASi FAALIYETLERI

THE LiFE AND POLITiCAL ACTiVIiTIEROF THE FiRST ELECTED WOMAN MIiNiSTER iMREN AYKUT

" Bilim Uzmani, Milli Egitim Bakanlig1, gokhanssenyurt@hotmail.com.
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Letafet OZDEMIR*
Gulrbiiz ARSLAN **

Ozet:

20 Aralik 1940 tarihinde Adana’da diinyaya gelen imren Aykut, istanbul Universitesi iktisat Fakiiltesi'nden 1964 yilinda mezun
olmus ve 1964-1983 yillari arasinda gesitli sendikalarda toplu sozlesme mudurligu, endistriyel iliskiler uzmanhgi ve genel
sekreterlik gorevinde bulunmustur. 1981 yilinda Danisma Meclisi lyeligi ile baslayan siyasi kariyerine 1983 yilindan itibaren
milletvekili olarak devam etmistir. 1987 yilinda Il. Turgut Ozal Kabinesi'nde Calisma ve Sosyal Giivenlik Bakanhg gérevine
atanarak tlke tarihinde secimle ishasina gelen ilk kadin bakan unvanini almistir. 1988 yilinda “Yilin iktisatcisi” segilerek “Altin
Karinca Odili'niin” sahibi olmustur. 1989 yilinda Yildirim Akbulut Kabinesi’nde de Calisma ve Sosyal Giivenlik Bakanligi
gorevini siirdiirmiistiir. 1990'da ingiltere’de kurulan Diinyanin En Basarili Kadinlari Vakf’nin kurucu dyesi olmustur. 1991
yilinda kurulan I. Mesut Yilmaz Kabinesi’nde hiikiimet s6zciiliigii ve Devlet Bakanhgi gérevlerinde bulunmustur. 1994 yilinda
Diinya Kadin Kultpleri tarafindan “Asrin En Bagarili 100 Kadini” arasina girmis ve “Asrin Kadini” édiline layik goridlmistir.
1996 yilinda kurulan 1. Mesut Yilmaz Hiikimeti’nde Devlet Bakani ve 1997 yilinda Ill. Mesut Yilmaz Hikumeti'nde ise ilk kadin
Cevre Bakani olarak gérev yapmistir. Nihayetinde 1999 yilina kadar TBMM’de ¢esitli gdrevlerde bulunan imren Aykut bu
tarihten sonra siyasi yasamina son vermis ve kendisini hayir islerine adamistir. Bildiride tim bu siire¢ basta imren Aykut ile
yapilan gériismeler sonucu elde edilen bilgiler, TBMM Zabit Cerideleri ve sureli yayinlar isiginda ele alinacaktir.

Anahtar Kelimeler: imren Aykut, ilk Kadin Bakan, Kadin Siyasetgi
Abstract:

imren Aykut was born on the 20th of December, 1940 in Adana. She gradunted from istanbul University, Economy Faculty in
1964. She was worked as a collective agreement manager in various unions, an industrial relations manager and a general
secretary from 1964 to 1983. She started her political career as a member of the advisory council in 1981 and continued as a
deputy in 1983. In 1987, she was appointed as the minister of Labour and social security in yhe second Turgut Ozal Cabinet
and became the first female minister of the country. In 1988, she was selected as the economist of the year and received the
golden ant award. In 1989, she continued to work as the minister of Labour and Social Security in Yildirrm Akbulut Cabinet.
She was the founding member of the most successful women foundation of the world in 1990. She served as a government
speaker and state minister in the first Mesut Yilmaz Cabinet which was established in 1991. In 1994, she was among the
hundred most successful women of the century and awarded the woman of the century by the world women’s clubs. She
worked as a state minister in the second Mesut Yilmaz government in 1996 and worked as the first female environment
minister in the third Mesut Yilmaz government. Finally, imren Aykut, who served in various positions in the Turkish Grand
National Assembly until 1999, ended her political life after this date. And she dedicated herself to charity. In the declaration,
the information, obtained as a result of the interviews with imren Aykut, will be discussed in the Turkish Grand National
Assenbly news bulletin and periodicals.

Key words: Imren Aykut, The First Female Minister, Female Politician.
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i.0. NADIR ESERLER KUTUPHANESI T5502 NUMARALI HUBANNAME VE ZENANNAME MiNYATURLU YAZMASINDA GiCEK

THE FLOWER ON THE HUBANNAME AND ZENANNAME MINIATURE MANUSCRIPT WITH NO. T5502 IN THE RARE
ARTWORKS LIBRARY OF ISTANBUL UNIVERSITY

Mesude Hiilya (SANES) DOGRU**

OZET

MinyatirlG yazmalar, dénemlerinin énemli olaylarinin betimlendigi gorsel malzemeler olarak, belge niteligi tasirlar.
Nakkaglar, dénemlerinin cilus, cenaze, sehname, savas, siinnet digiini, gibi 6nemli olaylarinin gelecege en dogru sekilde
aktariimasiigin birgok eser tiretmislerdir. Minyatlrlii yazmalar kalabalik gruplarin yer aldigi figlirlii kompozisyonlarin yani sira,
her bir varakta tek bir figlirin ¢aligildigi 6rnekler de barindirirlar. XVI. ylzyil sonuna kadar tek figlirli portrelere, Siyer-i Nebi,
silsilename ve semailname gibi minyaturlii yazmalarda rastlanir.

XVI. yuzyilin sonu itibariyla padisah ve din biytklerinin yer aldig tek figlrlerli albimlere, glinliik yasam igindeki
siradan insanlarin betimlendigi, kiyafet albiimii olarak tanimlanan minyatiirli yazmalar da eklenir. i.U. Nadir Eserler
Kitiphanesi'nde T 5502 numara ile yer alan, H. 1208 tarihli, Hubanname ve Zenanname bu albimler arasinda yer alir.
Enderunlu Fazil'in metnini yazdigi eserin, minyatiir sanatgisinin Halimzade Fethi Efendi oldugu dusiiniilmektedir. Eser
tezyinati agisindan, XVIII. ylzyil minyatir ve tezhibinin iyi bir 6rnegidir. Metin olarak da basiimis olan eserin, Turkiye’deki
minyatirl tek niishasi, dort kitada yagayan, otuz yedi adet erkek figliriniin bulundugu Hubanname ve otuz dokuz adet kadin
figlirinGn bulundugu Zenanname adiyla iki ayri bélimde galisiimistir. Eser tek bir cilt icinde toplanmigtir. Natiralist gigeklerin
kullanildigi unvan sayfalarinin disinda,hem Hubanname, hem de Zenanname boélimlerinde figlrlerin ellerinde, ayaklarinda ve
kiyafetlerinde naturalist gigeklerin kullanildig gérulmektedir.

Tirklerin gicek sevgisinin yazma eserlerin tezyinatlarinda da tezahir etmesi sasirtici degildir. Bitkisel gigeklerin
tasarimlarda yer almalariyla baslayan siireg, yari stilize ve natiralist gigeklerin kullanimlariyla zenginleserek devam eder.
Ozellikle Tiirk Rokokosu olarak adlandirilan dénemden giiniimiize kalan drneklerde, her biri tanimlanabilecek kadar ayrintil
sekilde naksedilmis her tir gicegin tezhipli ve minyatirli yazmalarda yogun sekilde kullanildigi goriilmektedir.

Bu calisma kapsaminda, XVIII. ylzyillin Tirk Rokokosu orneklerinden Hubanname ve Zenanname minyatirlQ
yazmasinin kadin ve erkek figtirlerinin bulundugu varaklarindaki gicek gesitliligi ele alinacak; donemin énemli iki sanatgisi,
Levni (TSM H 2164) ve Buhari’nin (i.U. NEK T 9364) kiyafet albiimlerindeki figiirlii varaklarda kullanilan natiiralist gigekler ile
karsilagtirmalar yapilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Hubanname ve Zenanname, Enderunlu Fazil, Halimzade Fethi Efendi, XVIIl. ylzyil tezyinati,
minyatur

ABSTRACT

Miniature manuscripts, as visual materials depicting the important events of their periods, have the qualification of
documents. Miniaturists had produced many artworks in order to convey the important events of their periods such as
enthronement, funeral, sehname, war, circumcision feast in the most accurate way to future. On miniaturized manuscripts,
there are also examples of a single figure on each leaf as well as figured compositions with crowded groups. Until end of XVIth
century, single-figure portraits can be seen in miniature manuscripts such as Siyer-i Nebi, silsilename and semailname.

As from end of XVIt century, miniature manuscripts, which were described as clothing albums, depicting ordinary
people in daily life, were also added to the single-figure albums featuring the sultan and religious elders. Hubanname and
Zenanname with no.T 5502 and dated H. 1208 in the Rare Artworks Library of Istanbul University is included in such albums.
It is thought that Halimzade Fethi Efendi was the miniature craftsman of the artwork written by Enderunlu Fazil. In terms of
the artwork decoration, it is a good example of XVIlIth century miniature and illumination. Miniature single copy in Turkey of
the artwork, which was printed as text, miniatures had been worked in two separate sections named Hubanname which on
thirty seven men figures and named Zenanname which on thirty nine women figures who were living in four continents. The
artwork was gathered within a single volume. Apart from the title pages where naturalist flowers were used, it was seen that
naturalist flowers were used on the hands, feet and clothes of the figures in both the Hubanname and Zenanname sections.

It is not surprising that flowers love of Turkish people is also seen on the decorations of the manuscripts. The process
that begins with the inclusion of herbal flowers in designs continues with the use of semi-stylized and naturalist flowers by

* Dogent, Sakarya Universitesi, mhdogru@sakarya.edu.tr
Assoc. Prof, Sakarya University, mhdogru@sakarya.edu.tr
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getting rich. Especially, in the examples from the period called Turkish rococo, it is seen that all kinds of flowers, each of which
were engraved in such detail as to be described, were used extensively in illuminated and miniature manuscripts.

Within scope of this study, the variety of flowers on the leafs of the Hubanname and Zenanname miniature manuscript
with male and female figures which is one of examples of Turkish Rococo of XVIIIth century will be handled, comparisons will
be made with the naturalist flowers used in the figured leaves on the clothing albums of Levni (TSM H 2164) and Buhari (IU
NEK T 9364) who were two important craftsmen of the period.

Keywords: Hubanname and Zenanname, Enderunlu Fazil, Halimzade Fethi Efendi, ornamentation of XVIIIth century,
miniature
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ARAPCADAN TURKGEYE YAPILAN GEViRILERDE KARSILASILAN CESiTLi ZORLUKLAR
DIFFICULTIES ENCOUNTERED IN TRANSLATION FROM ARABIC TO TURKISH
Mehmet BOLUKBASI*
Ozet:

Ceviri, insanoglunun var oldugu glinden itibaren yapilan énemli bir faaliyettir. Farkh milletler ve kiltlrler arasinda iletisimi
saglamada ceviri, 6nemli bir role sahiptir. Cevirinin kendine has kurallari bulunmaktadir. Bu kurallardan birisi kaynak dil ve
hedef dile hakim olunmasi ve ayrica her iki dilin toplum yapisinin, kiltirindn ve tarihinin bilinmesi gerekir. Ancak bu sayede
istenilen gevirinin gergeklesmesi mimkindar.

Kadim ve zengin bir dil olan Arapgadan Tirkceye yapilan gevirilerde ortaya ¢ikan belli basl zorluklar bulunmaktadir. Bu
zorluklar her iki dilin gramer yapisinin farkli olmasidir. Bununla birlikte, Arapgada bulunan 28 harf sessiz harflerden
olusmaktadir, bu harflerin altina ve Ustline konulan hareke adi verilen isaretlerle sesli harfe donlsmeleri saglanmaktadir. Bu
isaretler sayesinde Arapca harflerin ses vurgulari tam olarak anlasilabilmektedir. Ancak, bu harekeler Arapga 6gretilirken
kullanilmakta daha sonraki agsamalarda bu harekeler kullaniimamaktadir. Bu durum Arapgadan Tirkgeye yapilan gevirilerde
karsilagilan zorluklardan birisidir. Bir diger zorluk ise Arapgaya 6zgi yer isimlerinin, mecaz anlatimlarin, yabanci isimlerin,
kabile isimleri ile edilgen fiillerin kullaniimasidir. Bununla birlikte Arapgaya 6zgli deyimlerin ve atasozlerinin bir kisminin
karsihginin sézluklerde yer almamasindan kaynaklanan geviri zorluklari da bulunmaktadir. Bu ¢alismada Arapga dilinde yer
alan farkhhk nedeniyle ortaya gikan geviri zorluklarina deginilmistir.

Bu ¢alismada dokiiman analizi ve kaynak taramasi yontemi kullanilmistir. Arastirmanin amaci Arapgadan Tirkgeye yapilan
cevirilerde karsilagilan zorluklarin nedenleri hakkinda bilgiler vermektir. Aragtirmanin 6nemi iki farkli dil arasinda yapilan
cevirilerde karsilasilan zorluklarin dillerin yapisi ve kiltir farkliigindan kaynaklandigina dikkat cekmektir.

Anahtar Kelimeler: Ceviri zorluklari, Arapga, Tiirkce.

Abstract:

Translation is an important activity that has been done since the existence of human beings. Translation plays an important
role in establishing communication between different nations and cultures. Translation has its own rules. One of these rules
is to master the source language and the target language, and also to know the social structure, culture and history of both
languages. Only in this way it is possible to realize the desired translation.

There are certain difficulties that arise in translations from Arabic to Turkish, an ancient and rich language. These difficulties
are that the grammatical structures of both languages are different. However, 28 letters in Arabic consist of consonants, and
these letters are transformed into vowels with signs called vowels placed above and below them. Thanks to these signs, the
sound emphasis of Arabic letters can be fully understood. However, these movements are used while teaching Arabic, and
these movements are not used in later stages. This is one of the difficulties encountered in translations from Arabic to Turkish.
Another difficulty is the use of Arabic place names, metaphors, foreign nouns, tribal nouns and passive verbs. However, there
are translation difficulties due to the fact that some of the idioms and proverbs specific to Arabic are not included in
dictionaries. In this study, translation difficulties that arise due to the difference in Arabic language are discussed.

Document analysis and literature review method was used in this study. The aim of the study is to give information about the
reasons for the difficulties encountered in translations from Arabic to Turkish. The importance of the study is to draw
attention to the fact that the difficulties encountered in translation between two different languages stem from the structure
of the languages and the cultural differences.

Key words: Translation difficulties, Arabic, Turkish.
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ARAPCANIN iSPANYOLCAYA ETKisSi
THE INFLUENCE OF ARABIC ON SPANISH
Mehmet BOLUKBASI*
Ozet:

M. 756 yilinda Abdurrahman b. Muaviye b. Hisam (6. 788) tarafindan ispanyada kurulan Endiiliis Emevi devleti Ill. Hisam
(6.1036) devrinde M.1031 senesinde yikilmistir. 275 yil boyunca ispanyada hiikiim siiren Endiiliis Emevileri birgok alanda
ispanyolcay etkilemistir. Arapganin ve Misliimanhgin ispanyada yayilmasi bu etkilesimde oldukga 6nemli bir rol oynamistir.
Araplar ydnetime hakim olduktan sonra Arapcanin idari ve resmi yazismalarda kullanilmaya baslanmasi ile ispanyada yasayan
halk idari ve resmi islerini ¢g6zmek igin Arapga 6grenmeye baglamislardir. Bununla birlikte glinliik hayatta da Arapga etkin bir
sekilde kullaniimistir. Bu sayede Arap¢adan ispanyolcaya bircok Arapca kelime girmeye baslamistir.

Toplumlar arasi kiltir etkilesiminde belli basli etkenler bulunmaktadir. Bu etkenlerden biriside dil etkilesimidir. Dil etkilesimi
dncelikle Araplarin ispanyayi feth etmesiyle baslamis, daha sonra Araplarin ispanyayi siyasi ve idari agidan kontrol altina
almalari Arapganin ispanyolca iizerindeki etkisini artirmistir.

Arap ve Ispanyol toplumuna mensup kisiler arasinda yapilan evlilikler neticesinde Arapca ispanyolcayi etkilemis. Ayrica iki
farkli toplum arasinda yapilan bu evlilikler Arap kiiltiiriinde bulunan yeme, icme ve eglence gibi unsularin ispanyol kiiltiiriine
aktarilmasinda biiyiik rol oynamistir. Bu etkilesimler uzun yillar siirmiis bu sayede Arap ve ispanyol toplumlari arasinda kiiltiir
etkilesimi olmustur. Bu baglamda ispanyada 275 yil siiren Arap hakimiyeti neticesinde Arapgadan bircok kelime ispanyolcaya
gecgmistir. Bu kelimelerin bir kisminin telaffuzu degismis bir kismi ise anlam kaymasina ugramistir. Bu kelimeler glinimuzde
ispanyolcada kullanilmaktadir. Bu calismada Arapgadan ispanyolcaya gecen belli bash kelimeler ele alinmistir. Ayrica bu
galisma kaynak taramasi ve dokiiman analiz ydontemine dayanmaktadir. Arastirmanin amaci kadim dillerden biri olan
Arapganin Ispanyolca (izerindeki etkisi ve bu etkinin ortaya cikis sebepleri ve sonuglari hakkinda bilgiler vermektir.
Arastirmanin énemi farkl kiltirler arasi dil etkilesiminin diller var oldukga devam eden bir siire¢ oldugunu vurgulamaktir.
Anahtar Kelimeler: Dil etkilesimi, Arapca, ispanyolca, Endiiliis Emevileri.

Abstract:

The Andalusian Umayyad state founded in Spain by Abdurrahman (d. 788) in 756 AD. It was destroyed in the period of Hisham
(d.1036) in 1031 AD. The Andalusian Umayyads, who ruled in Spain for 275 years, influenced Spanish in many areas. The
spread of Arabic and Muslims in Spain played a very important role in this interaction. After the Arabs dominated the
government, Arabic began to be used in administrative and official correspondence, and the people living in Spain started to
learn Arabic to solve their administrative and official affairs. However, in daily life, Arabic has been used effectively. In this
way, many Arabic words began to enter from Arabic to Spanish.

There are certain factors in cultural interaction between societies. One of these factors is language interaction. Language
interaction first started with the conquest of Spain by the Arabs, then the Arab political and administrative control of Spain
increased the influence of Arabic on Spanish.

Arabic influenced Spanish as a result of marriages between people belonging to the Arab and Spanish communities. In
addition, these marriages between two different societies played a major role in the transfer of elements such as eating,
drinking and entertainment in the Arab culture to the Spanish culture. These interactions lasted for many years, so there was
a cultural interaction between Arab and Spanish societies. In this context, as a result of 275 years of Arab domination in Spain,
many words from Arabic were transferred to Spanish. Some of these words have changed pronunciation and some have lost
their meaning. These words are used in Spanish today. In this study, the main words that passed from Arabic to Spanish were
discussed. In addition, this study is based on literature review and document analysis method. The aim of the research is to
provide information about the effects of Arabic, one of the ancient languages, on Spanish and the reasons and consequences
of this effect. The importance of the research is to emphasize that intercultural language interaction is an ongoing process as
long as languages exist.

Key words: Language interaction, Arabic, Spanish, Andalusian Umayyads.
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KUR’AN-1 KERIM’iN DiL VE ANLATIM USLUBU
LANGUAGE AND EXPRESSION STYLE OF THE QUR'N-I KERAM

Dr. Mehmet Zeki DOGAN*

Ozet

Kur’an’in niizal donemindeki ilk muhataplari Araplar oldugu igin onun dili de Arapga olmustur. Kur’an’in dili Arapga
olmasina ragmen Araplarin nesir ve siirlerine benzemeyen kendine 6zgii hikmetli bir dil ve anlatim Gslubu bulunmaktadir.
Nazmin vecizligi, gizel Uslubu, mikemmel beyani, orneklerin gizelligi, prensiplerin ylceligi, haberlerindeki letafeti,
kelimelerin fesahat ve akiciligiyla Kur’an, her derecedeki insani etkisi altina almaktadir. Zira Kur’an, yirmi g yilda inmesine
ragmen, harflerin, kelimelerin, ayetlerin ve sirelerin birbirleriyle minasebeti hem lafiz hem de mana yonlyle bir bittnliik
arz etmekte, onda en kiigiik bir uyumsuzluk ve tutarsizlik bile gérilmemektedir. Bu nedenle tebligimizde Kur’an’in gondllere
tesir edisi, ses nizamindeki uyumu, tekrarlarinin usandirmayisi, ayni anda farkl seviyelere hitap etmesi, muhatabin psikolojik
durumunu gézetmesi, vurgulu bir 6zellige sahip olmasi, olaylari tasvir etmesi, tefekkiire davet etmesi, yorum zenginligine
msait bir yapida olmasi, konularin i¢ ice olmasi, mukayeseli bir anlatimi igermesi, muktazay-i hali gézetmesi, az kelimelerle
zengin manalar ifade etmesi, ayetlerin dizilisindeki ahengi, sGreler arasindaki tenasub, kesinlesmis bilimsel verilerle uyumu,
lafiz ve mana dengesi; akla ve duyulara dengeli hitap etmesi; fert ve toplumun ahlakini giizellestiren temel ilkeleri; Mekki ve
Medent Gslubu; siir ve nesirden farkh bir Gsluba sahip olmasi; beyan ve belagat 6zelligi gibi kendisine has anlatim islubunu
incelemeye ve degerlendirmeye calisacagiz.

Anahtar Kelimeler: Kur'an, Tefsir, Uslup, Kur’an’in Anlatim Uslubu.

Summary

Since the first addressees of the Quran were Arabs, its language was also Arabic. Although the language of the
Quran is Arabic, it has a unique wise language and narrative style unlike the prose and poetry of the Arabs. The Qur'an
influences people of all levels with the conciseness of the Nazm, its beautiful style, its perfect statement, the beauty of the
examples, the glory of the principles, the beauty of its news, the purity and fluency of its words. For, although the Quran was
revealed in twenty-three years, the relationship of letters, words, verses and suras with each other is in harmony in terms of
both word and meaning, and even the slightest inconsistency is not observed in it. For this reason, in our paper, the influence
of the Qur'an on the hearts, harmony in the sound order, the uneasiness of its repetitions, addressing different levels at the
same time, observing the psychological state of the interlocutor, having an emphasis, describing events, inviting them to
contemplation, in a structure suitable for richness of interpretation. being, the subjects being intertwined, containing a
comparative expression, appropriate to the position, expressing rich meanings with few words, the harmony in the
arrangement of the verses, the transition between the surahs, the harmony with the finalized scientific data, the balance of
words and meanings; balanced appeal to mind and senses; Basic principles that enhance the morality of individuals and
society; Meccan and Civilized style; having a different style from poetry and prose; We will try to examine and evaluate his
unique style of expression such as statement and eloquence.

Key words: Quran, Tafsir, Style, Expression Style of the Quran.

" Dr. Diyanet Isleri Bagkanlig1, Ipekyolu ilge miiftiiliigii, ipekyolu/Van, mehmetzekidogan@hotmail.com

A ——
26



mailto:mehmetzekidogan@hotmail.com

IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

2006 - 2020 ORTAOGRETiIM LiSE TARiH DERS KiTAPLARININ ANADOLU BEYLIKLER DONEMI ACISINDAN
DEGERLENDIRILMESi

EVALUATION OF 2006 - 2020 SECONDARY EDUCATION HIGH SCHOOL HISTORY COURSE BOOKS IN TERMS OF THE
ANATOLIAN PRINCIPLES PERIOD

Umit 6zTURK™

Ozet

Ders kitaplari glinimuzde 6grenme ve 6gretme siireglerinde en yaygin olarak kullanilan egitim materyallerindendir. Ders
kitaplarinin egitim siireglerindeki yeri giinimuzde hala 6nemini korumakta ve egitim 6gretim sireglerindeki bircok etkinlik
kitaplari iizerinden vyiritilmektedir. Ogretmenlerin bircogu &grenme ve 6gretme etkinlikleri ile ilgili diizenlemeleri
kitaplarindan hareketle yiritmektedirler. Bu durum ders kitaplarinin Gneminin daha da artmasina neden olmaktadir.

Ders kitaplari 6grencilerin 6grenme diizeyleri tizerinde etkili olan en temel faktdrlerden birisidir. lyi bir ders kitabi 8gretimdeki
bosluklara doldurarak aradaki kopukluklari gidermektedir. Bu ¢alismada da Tirkiye’de lise diizeyinde okutulan tarih ders
kitaplarinda yer alan Anadolu Beylikleri donemi konularinin islevsel bir sekilde hazirlanip hazirlanmadigi incelenmektedir.

Bu arastirma 2006-2020 yillari arasinda Turkiye’de lise diizeyinde okutulan tarih ders kitaplarinda yer alan Anadolu Beylikleri
dénemi konularinin igerik, teknik ve tasarim, anlatim ve metin igerikleri, etkinlik ve 6lgme degerlendirme uygulamalari
acisindan islevsel bir sekilde ne 6lgtide hazirlandigini incelemeyi amaglamaktadir.

Nitel arastirma yontemlerinden dokiiman analizi tekniginin uygulandigi ¢alismanin verileri 2006-2020 yillari arasinda lise
diizeyinde okutulan tarih ders kitaplarindan elde edilmistir. Elde edilen verilerden hareketle Anadolu beylikleri donemi
konulari igerik, teknik ve tasarim, anlatim ve metin igerikleri, etkinlik ve 6lgme degerlendirme uygulamalari ve dil ve anlatim
acisindan incelenmistir.

Arastirmanin sonunda kitaplarinin igerik, teknik tasarim, anlatim ve metin gesitleri ve etkinlik ve 6lgme degerlendirme
acisindan sonraki yillarda basilan ders kitaplari lehine farkliliklar gosterdikleri gérilmustr.

Anahtar kelimeler: Lise, Ders Kitabi, Tarih, Anadolu Beylikleri.

Abstract

Textbooks are among the most used educational materials in today's learning and teaching processes. The place of textbooks
in education processes still maintains its importance today and many activity books in education and training processes are
carried out. Most of the teachers make arrangements for learning and teaching activities based on their books. This situation
causes the importance of textbooks to increase even more.

Textbooks are one of the most fundamental factors affecting students' learning levels. A good textbook eliminates the gaps
in teaching by filling in the gaps in teaching. This study also taught at the high school level history textbooks located in the
Anatolian principalities era in Turkey is examined as the subject of the preparation prepared in a functional form.

This research 2006-2020 year between Turkey at the high school level taught in history textbooks located Anatolian
principalities era issues of content, technology and design, narration and text content, activities and assessment practices
aims to examine how functional way in terms of extent prepared.

The data of the study, in which the document analysis technique, one of the qualitative research methods, was applied, was
obtained from the history textbooks that were taught at high school level between 2006-2020. Based on the data obtained,
the subjects of Anatolian principalities were examined in terms of content, technique and design, expression and text
contents, activity and assessment and evaluation practices, and language and expression.

At the end of the study, it was seen that the books differed in favor of the textbooks published in the following years in terms
of content, technical design, expression and text types, efficiency and assessment.

Keywords: High School, Textbook, History, Anatolian Principalities.
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VAKAYi HAYRIYE SONRASI YENICERIi FAALIYETLERI VE ALINAN ONLEMLER
JANISSARY ACTIONS AFTER VAKAYi HAYRIYYE AND THE MEASURES TAKEN
Ramazan Hiiseyin BICER*
Ozet

Sultan Il. Mahmud zamaninda 1826’da Yenigeri Ocagi’'nin kaldiriimasi, Osmanli Devleti tarihinin dnemli kiriima
noktalarindan birisidir. Yenigeri Ocagi, devletin kurulus doneminden, kaldirildigi 1826 tarihine kadar, birgok tarihi
vakada on sirada yer almistir. Devletin, parlak dénemlerinde elde ettigi zaferlerde askeri gliciiniin 6nemli bir ayagini
olusturan yenigeriler, zamanla gézden dismis, devletin askeri anlamda yasadigi basarisizliklarin sebebi olarak
degerlendirilmeye baslamislardir. Yeniceri Ocagi 1826’da Vakayi Hayriyye adi verilen kalkisma sonucunda resmiolarak
kaldirildiktan sonra belli bir siire daha kimi yeniceriler gerek eyaletlerde gerekse istanbul’da gizli olarak yasamaya ve
tekrar bir yolunu bulup ayaga kalkmaya calismiglardir. Bu dénemde onlarin kiimelendigi yerlerden birisi de yeni
kurulan Asakir-i Mans(re-i Muhammediyye’dir. Devlet, yeni ordu igerisinde kiimelenen yenigeri taraftarlarini yok
etmek igin yogun gaba sarf etmis, sert tedbirler almistir. Bu ¢alismanin konusunu, ocak kaldirildiktan sonra, tekrar bir
¢ikis yolu arayan yenigerilerin faaliyetleriile devletin onlarin 6niinl almak igin giristigi micadele kapsamaktadir. Arsiv
kaynaklarindan ve kroniklerden de faydalanilarak olusturulan bu g¢alismada, Osmanli Devleti’'nin 2 ayakli bir
micadeleyle yenigerileri yok etme girisimine girdigi gérilmektedir. Bunlardan birincisi merkezde ve tasrada ocak, fiilt
olarak kaldinldiktan sonra, yenigerilere karsi taraftarlik yapanlari ve ocak bakiyelerini yok etmek olmustur.
Micadelenin bir diger ayagl ise ocagin fikri yapisini olusturan Bektasi tekkelerinin kapatiimasidir. Calismada da
gorilecegi lizere arsiv kayitlarina yansiyan bu tasfiye miicadelesinde devlet, ocagin uyanmasina firsat vermeden hem
teskilat hem de fikr yapisinin yok olmasi igin yogun ¢aba sarf etmistir.

Anahtar Kelimeler: Osmanl, Yenigeri, Bektasi, Vakayi Hayriyye
Abstract

In the period of Sultan Il. Mahmud, the abolition of the Janissary Corps in 1826 is one of the important breaking
points in the history of the Ottoman Empire. The Janissary Corps was at the forefront of many historical cases from
the foundation period of the state to 1826 when it was abolished. The Janissaries, who constituted an important pillar
of the military power in the victories of the state during its heyday, fell out of favor over time and began to be
considered as the reason for the state's military failures. After the Janissary Corps was officially abolished as a result
of the uprising called Vakayi Hayriyye in 1826, some janissaries tried to live secretly both in the provinces and in
Istanbul and to find a way to stand up again. One of the places where they gathered in this period was the newly
established Asakir-i Mansure-i Muhammediyye. The state made intense efforts and took drastic measures to destroy
the Janissary supporters clustered in the new army. The subject of this study covers the activities of the Janissaries
who are looking for a way out to exist again after the quarry is removed, and the struggle of the state to prevent
them. In this study, which was created by making use of archive sources, it is seen that the Ottoman Empire attempted
to destroy the janissaries with a two-legged struggle. The first of these was to destroy those who supported the
janissaries and their residues after the quarry was actually abolished in the center and the provinces. Another pillar
of the struggle is the closure of the Bektashi lodges, which constitute the intellectual structure of the hearth. As can
be seen in the study, in this struggle for liquidation, which is reflected in the archive records, the state made an intense
effort to destroy both its organization and its intellectual structure without allowing the hearth to wake up.

Keywords: Ottoman, Janissary, Bektashi, Vakayi Hayriyye
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HUKUK RESEPSiYONU SURECINE TEPKi OLARAK YERLi HUKUK: MECELLE
AS A REACTION TO WAY LAW RECEPTION NATIVE LAW: MECELLE

Ramazan Hiiseyin BICER*

Ozet

Osmanl Devleti'nde bugilinkii manada kanun yapma faaliyetleri, Tanzimat Fermani’ndan sonra baslamistir. Bu
donem devletin, kotiiye gidisini durdurmak igin yapilan faaliyetlerin yogun oldugu ve her alanda bir degisimin yasandigi bir
slireg olarak dikkat cekmektedir. Bu donemde dikkat ceken ¢alismalardan birisi de medeni bir hukuk olusturmak igin yapilan
galismalardir. Tanzimat Fermani’nin ilanindan sonra, yabanci devletler, Osmanh Devleti’'nin kendisine ait medeni hukuk
olusturmamasini, devlet tzerinde baski araci olarak kullanmislardir. Ayrica, yeni kurulmug olan mahkemelerde de genel-geger
bir medent hukuk eksikligi ortaya ¢ikmistir. Ele alinan dénemde, Osmanli Devleti’nde ki sikintilarin bir nebze 6nline gegmek
ve toplumsal iyilesmeyi saglamak amaciyla yeni bir hukuk olusturma gabasina girilmistir. Ancak, bu hukukun bizzat Osmanli’ya
mi ait yoksa hali hazirda batida uygulanan bir hukuk mu olacagi yoniinde gorls ayriliklari yasanmistir. Devlet adamlari
arasinda, hukukun hazirlanmasina gegmeden 6nce yeni hukukun, yabanci bir devletin hukukunun alinmasini (resepsiyonu)
isteyen goriis agirlik kazanmistir. Ozellikle o dénemde Avrupa’da birgok tilkede uygulanan Fransiz Hukuku olan Code Civile’in
tercimesinin yapilip aynen Osmanli medeni hukuku yapilmasi hususu glindeme gelmistir. Hatta bu konuda tercime
calismalari da yapilmistir. Bu galismada, yabanci hukuk alimina (resepsiyon) karsi olan devlet adamlarinin, bir tepki olarak
Mecelle’yi hazirlamasi siireci ele alinmigtir. Calismanin amaci ise, Osmanli Devleti’nin sosyal ve siyasi olarak bir donisimden
gectigi bu donemi daha iyi anlamak ve devletin en 6nemli ayagi olan hukuk yapisinin yeniden olusum dénemini irdelemektir.

Anahtar Kelimeler: Hukuk, Resepsiyon, Osmanli, Bati

Abstract

Law making activities in the Ottoman Empire in today's sense started after the Tanzimat Edict. This period draws
attention as a process in which the activities carried out to stop the deterioration of the state are intense and a change is
experienced in every field. One of the remarkable studies in this period is the work done to establish a civil law. After the
declaration of the Tanzimat Edict, foreign states used the Ottoman State's not establishing its own civil law as a means of
pressure on the state. In addition, a common-law lack of civil law emerged in the newly established courts. In the period
under discussion, an effort was made to formulate a new law in order to prevent the troubles in the Ottoman Empire to some
extent and to ensure social improvement. However, there have been differences of opinion as to whether this law belongs
to the Ottoman Empire itself or it will be a law that is currently applied in the west. The opinion demanding the adoption
(reception) of the new law, the law of a foreign state before proceeding with the drafting of the law, gained weight among
the statesmen. Especially at that time, the issue of translating the Code Civile, which was the French Law applied in many
countries in Europe, and making the same Ottoman civil law came to the agenda. In fact, translation studies have been made
on this subject. In this study, the process of preparing Mecelle as a reaction by statesmen who are against foreign law
reception (reception) is discussed. The aim of the study is to better understand this period when the Ottoman Empire
underwent a social and political transformation and to examine the reconstruction period of the legal structure, which is the
most important pillar of the state.

Key words: Law, Reception, Ottoman State, West
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DiJITAL OKUMA ARAGLARININ OKUMA BECERISINE ETKiSi
THE EFFECT OF DIGITAL READING TOOLS ON READING SKILLS
Sadik Ahmet CETIN®

Ozet:

Bu ¢alismanin amaci dijital okuma araglarinin okuma becerisine etkisi ortaya koymaktir. Bu arastirma nitel aragtirma
yonteminde gergeklestirilmistir. Calismada nitel arastirma yontemlerinden dokiiman incelemesi yontemi kullaniimistir.
Verilerin analizinde betimsel analiz kullaniimistir. Arastirma kapsaminda masadstl bilgisayar, diziisti bilgisayar, tablet, e-
okuma cihazlari ve akilli telefondan yapilan okumalarla ilgili yapilan ¢alismalar incelenmistir. Bu ¢alismada verilerin analizi
sonucunda dijital okuma araglarinin kendine 6zgt 6zelliklerinin okuma becerisini etkiledigi tespit edilmistir. Dijital okuma igin
kullanilan masausti ve dizlsti bilgisayarlar sabit bir zeminde durmalidir ve bu araglardan okuma yapilirken ekran dik agida
durmaktadir. Tablet, e-okuma cihazlari ve akilli telefonlardan yapilan okumada ise okuma aracinin sabit bir zeminde
durmasina gerek yoktur. Bunun yaninda araglarin ekran ¢6zlnurlugu, ekran parlakhgi, araglarda hangi okuma stratejilerinin
ve hangi okuma uygulamalarinin kullanilabildigi gibi birgok 6zellik okuma basarisina etki etmektedir. Alanda yapilan galigmalar
incelendiginde en iyi okumalarin e-okuma cihazlari, tablet ve akilli telefonlar ile yapildigi ortaya konmustur. Okuma
araglarindan masaisti bilgisayar, dizistl bilgisayar, tablet ve akilli telefon ¢oklu 6zellikli araglardir. Dolayisiyla bu araglar
okuma disinda baska amaglar igin de kullanilabilir. Fakat e-okuma cihazlari ise sadece okuma yapmak igin tasarlanmistir. Bu
durum da dogal olarak okuma siirecine yansimistir. Arastirma sonucunda genel olarak dijital ortamlarda en iyi okumalarin
siraslyla e-okuyucular, tabletler, akilli telefonlar ve bilgisayarlardan yapildigi belirlenmistir.

Anahtar Kelimeler: Dijital Okuma, Ekran Okuma, Cevrim igi Okuma, Okuma Becerisi

Abstract:

The aim of this study is to reveal the effect of digital reading tools on reading skills. This research was carried out in
qualitative research method. Document analysis method, one of the qualitative research methods, was used in the study.
Descriptive analysis was used to analyze the data. Within the scope of the research, studies on desktop computer, laptop,
tablet, e-reading devices and smartphone reading were examined In this study, as a result of the analysis of the data, it was
determined that the unique features of digital reading tools affect reading skills. Desktop and laptop computers used for
digital reading must stand on a stable surface, and the screen stands at a right angle while reading from these devices. In
reading from tablets, e-reading devices and smart phones, the reading device does not need to be on a fixed surface. In
addition, many features such as the screen resolution of the vehicles, screen brightness, which reading strategies and which
reading applications can be used in the vehicles affect the reading success. When the studies in the field are examined, it has
been revealed that the best readings are made with e-reading devices, tablets and smart phones. Among the reading tools,
desktop computer, laptop, tablet and smart phone are multi-featured tools. Therefore, these tools can be used for other
purposes than reading. But e-reading devices are designed for reading only. This situation is naturally reflected in the reading
process. As a result of the research, it was determined that generally the best readings on digital media are made from e-
readers, tablets, smart phones and computers, respectively.

Keywords: Digital Reading, Screen Reading, Online Reading, Reading Skill.
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COViD-19 PANDEMI SURECINDE MALiI MUSAVIRLERIN YASADIGI SORUNLAR UZERINE SiVAS iLiINDE BiR ARASTIRMA

A RESEARCH IN SIVAS PROVINCE ON THE PROBLEMS THAT FINANCIAL CONSULTANTS EXPERIENCED DURING THE COVID-
19 PANDEMIC PERIOD

Dr. Ogr. Uyesi Ulkii MAZMAN iTiK*

Ozet:

Tim diinyada etkisini gosteren Covid-19 virlisi Turkiye’de gérilmeye basladigi tarihten itibaren tim sektorleri ve tim
meslekleri etkisi altina almistir. Bazi meslekler daha duragan bir hal alirken birgok mesleginde ¢alisma siiresi ve yogunlugu
onemli derecede artmistir. Bu mesleklerden biriside muhasebe mesleginin temsilcileri olan mali miisavirlerdir. Pandemi
siirecinde isletmelerin yasadiklari maddi problemler ve lstlenmek zorunda olduklari yikimlilikler mali misavirlerin bu
sirecte devlet ile isletmeler arasinda 6nemli bir kopri olmasina sebep olmustur. Devlet pandemi siirecinde ekonomik
problemleri asmak ve isletme sahiplerine ve ¢alisanlara destek olmak amaciyla birgok destek programi agiklamistir. Bu
imkanlardan yararlanmak isteyen isletmeler ve ¢alisanlar igin gerekli olan bilgiler ve dokiimanlarin birgogu mali misavirler
araciligr elde edilmistir. Bu durumda meslek mensuplarinin hem is yikiint artirmis hem de yeni duruma uyum saglamalarini
gerekli kalmistir. Calismanin amaci Sivas ilinde bulunan mali misavirlerin pandemi siirecinde yasadiklari sorunlari ortaya
koymaktir. Calismanin evreni Sivas’ ta bulunan 270 meslek mensubu, 6rneklemi ise odaya kayith 5 meslek mensubudur.
Arastirma verilerinin toplanmasi amaciyla 6 adet soru goriismecilere sorulmak lzere hazirlanmistir. Arastirma verileri,
milakatlarla toplanmis olup bu gorismeler esnasinda goriismecilerden izin istenerek ses kaydi alinmistir Calismada milakat
teknigi kullaniimis olup her bir katihmcinin verdigi cevaplar ayri ayri ele alinarak yorumlanmistir.

Anahtar kelimeler: Covid-19, Pandemi, Korona virlis, Mali Misavirlik Meslegine Etkileri

Abstract:

After the Covid-19 virus had started to be seen in Turkey which has taken effect all over the world all sectors and all
professions have been affected. While some professions have become more stable, the working time and intensity of many
professions have increased significantly. One of these professions is financial advisors who are the representatives of the
accounting profession. Financial problems faced by businesses during the pandemic period and the obligations they had to
undertake caused financial advisors to become an important bridge between the government and businesses in this process.
The government has announced many support programs in order to overcome economic problems and support business
owners and employees during the pandemic period. Most of the information and documents required for businesses and
employees who want to benefit from these opportunities have been obtained through financial advisors. This situation both
increased the workload of the members of the profession and required them to adapt to this new situation. The study aims
to reveal the problems experienced by financial advisors in Sivas during the pandemic process. The population of the study
is 270 members of the profession in Sivas and the sample is 5 members of the profession registered in the chamber. Six
questions were prepared to be asked to the interviewers to collect the research data. Research data were collected through
interviews, and during these interviews, voice recordings were taken with the permissions of the interviewers. The interview
technique was used in the study and the answers given by each participant were evaluated separately and interpreted.

Keywords: Covid-19, Pandemic, Corona Virus, Effects on Financial Advisory Profession
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COViD 19 PANDEMi SURECINiN FINANSAL TABLOLAR UZERINE ETKiSi UZERINE BiR DEGERLENDIRME
AN EVALUATION ON THE IMPACT OF THE COVID 19 PANDEMIC PERIOD ON FINANCIAL STATEMENTS
Dr. Ogr. Uyesi Ulkii MAZMAN iTiK*

Covid-19 salgini tiim diinyayi etkisi altina almis ve bu sorun basta ekonomi olmak lizere saglik sektoriini ve birgok
sektori olumsuz yonde etkilemistir. Ekonomiye yon veren, mal ve hizmet Uretiminin 6nemli yapi taslari olan isletmelerde bu
durumdan olumsuz olarak etkilenmistir. Gelecege yonelik beklentilerin ve tahminlerin bu siirecte sapmalara ugramasi kisa ve
uzun vadeli tim hedeflerin aksamasina sebep olmustur. Ulkeler ise bu olumsuzluklari gidermek, isletme sahiplerine ve
bireylere destek olabilmek adina birgok destek ve énlem paketi hazirlayarak yiriirliige koymusturlar. isletmeler pandemi
slirecinde birgcok olumsuzlukla yiiz ylize kalmistir. Bu sorunlar, gerileyen talep miktari, stoklarda yasanan yigilmalar, alacak
tahsilatinda aksamalar, tedarikgilere yapilmasi gereken 6demelerdeki aksamalar ve nakit akisinin 6nemli araglarindan olan
kiymetli evrak 6demelerindeki aksamalardir. Ozellikle kiymetli evrak déniisiiniin hukuki boyutunun olmasi isletmelerin riskini
artirmistir. isletmelerin finansal durumlarini ortaya koyan ve yatirimcilarina bilgi sunan temel mali tablolarda bir¢ok agidan
etkilenmistir. Pandemi siirecini yogun olarak yasayan isletmelerin sunduklari tablolarda veya ara dénemde sunduklari
raporlarda bu etkileri degerlendirmeleri gerekmektedir. Covid --19 salginin Diinya Saglik Orgiitii tarafindan “Kiiresel Salgin”
olarak ilan ettigi tarih 11 Mart 2020 Turkiye'deki sirketlerin ilk ¢eyrek raporlama doénemlerinin yaklastigl bir doneme
rastlamaktadir. Covid -19 siirecinin finansal tablolar {izerindeki etkisi diizeltme gerektiren ve diizeltme gerektirmeyen olaylar
agisindan incelemeye tabi tutulmaktadir. Dlizeltme gerektirmeyen olaylarin finansal tablo dipnotlarinda agiklanmasi yeterli
olurken diizeltme gereken durumlarin ayrica ele alinarak uygulanmasi gerekecektir. Calismanin amaci 2020 yilinin ilk
aylarindan itibaren etkili olan Covid -19 salgininin isletmelere dolayisiyla finansal tablolar Gzerindeki etkilerini teorik olarak
incelemektir.

Anahtar kelimeler: Covd-19, Korona viris, Pandemi,Korona Virislin Finansal Tablolara Etkileri,

The Covid-19 epidemic has affected the whole world and this problem negatively affected the health sector and many
other sectors, especially the economy. Businesses that direct the economy and are an important part of the production of
goods and services were also adversely affected by this situation. The deviations in future expectations and forecasts
disrupted all short and long-term targets. On the other hand, governments have prepared and put into effect many support
and precaution packages to eliminate these problems and in order to support business owners and individuals. Businesses
faced many negativities during the pandemic process. These problems are the declining demand amount, accumulation in
stocks, disruptions in the collection of receivables, disruptions in payments to be made to suppliers, and disruptions in the
payments of negotiable documents, which are important tools of cash flow. Especially the fact that the return of valuable
documents has a legal dimension has increased the risk of businesses. Basic financial statements that reveal the financial
status of businesses and provide information to their investors have been influenced by many aspects. Businesses that
experience the pandemic period intensely should evaluate these effects in the tables they present or the reports they submit
during the interim period. The date on which the Covid-19 was declared as a "Global Pandemic" by the World Health
Organization, 11 March 2020, coincides with a period of the first-quarter reporting period for companies in Turkey. The
impact of the Covid-19 period on the financial statements is subject to examination for events that require correction and do
not require correction. While it is sufficient to explain the events that do not require correction in the footnotes of the
financial statements, the situations that require correction will need to be addressed and applied separately. The study aims
to theoretically examine the effects of the Covid-19 epidemic, which has been effective since the first months of 2020, on
businesses and therefore on financial statements.

Keywords: Covid-19, Coronavirus, Pandemic, Effects of Corona Virus on Financial Statements.
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BiLiM VE SANAT MERKEZLERi TURKGE DERSi OGRETiIM PROGRAMININ USTUN YETENEKLI OGRENCILERIN TURKGE DERSi
YETKiNLIKLERINE GORE iNCELENMESi

EXAMINATION OF THE SCIENCE AND ART CENTERS TURKiSH COURSE CURRICULUM ACCORDING TO THE TURKIiSH
COMPETENCIES FRAMEWORK OF GIiFTED STUDENTS

Ramazan ERYILMAZ"
0z
Ustiin yeteneklilerin toplumsal gelisme ve iilke kalkinmasinda &ncii roller Gstlenmeleri beklenmektedir. Diinyada
oldugu gibi Tirkiye agisindan da Ustiin yeteneklilerin 6zel egitimi stratejik bir 6neme sahiptir. Tlirkiye’de Gistiin yeteneklilerin
egitimi okullarindan kalan zaman disinda, bilim ve sanat merkezlerinde gergeklestiriimektedir. Bu 6grencilerin toplumsal ve
bireysel ihtiyaglari ile ilgili olarak Tirkce dersinin 6nemi ortadadir. Tirkge derslerinin kilavuzu niteligindeki 6gretim
programlarinin bu 6grencilerin ihtiyaglari uyarinca gelistiriimesi amaglanmaktadir. Bu galismanin amaci diinyada ve Tirkiye’de
dne cikan 6grenci yetkinlikleri ve Ustiin yeteneklilerin ihtiyaglari temelinde arastirmaci tarafinda 6ne siiriilen Ustiin
Yeteneklileri Tiirkge Egitiminde Ogrenci Yeterlilikleri Cergevesi (UYTY) agisindan Bilim ve Sanat Merkezleri Tiirkge Ogretim
Programi (2020) kazanimlarini incelemektir. Bunun igin ilgili dokiimanlar incelenmis, icerik analizine tabi tutulmustur. UYTY
acisindan Ogretim programi betimsel analiz yontemi ile incelenmistir. Buna gore destek egitimi programi ile ilgili 157
kazanimdan 85’inin, bireysel yetenekleri fark ettirme programi ile ilgili 57 kazanimdan 45’inin yetkinlikler gergevesine hitap
ettigi sonucuna ulasiimistir. Genel olarak 214 kazanimdan 120’sinin yeterlilikler gergevesine cevap vermektedir. Bu da %54
gibi bir orana denk gelmektedir. Benzer amaglari giiden ¢alismalarda da benzer sonuglar elde edilmistir (Bal, 2018;
Kurudayioglu ve Taskin 2018). BTP’nin ¢agdas/glincel egitsel yetkinlikler dogrultusunda gbzden gegirilmesi ya da gelecek
program gelistirme ¢alismalarinin, bu ¢alismanin sonuglarini géz 6niinde tutmasi 6nerilmektedir.

Anahtar kelimeler: BILSEM, Tiirkce, 21. yiizyll becerileri

Abstract

This study aims to find the world and in Turkey highlights students' competencies and Gifted in Turkish Education
prepared the investigative side to the needs of gifted students Qualifications Framework (FGTE) in terms of Science and Art
Centers Turkish Curriculum (2020) is to investigate the acquisition. For this, the relevant documents were examined and
subjected to content analysis. In terms of FGTE, the curriculum was examined by descriptive analysis method. Accordingly, it
was concluded that 85 out of 157 achievements related to the support training program and 45 out of 57 achievements
related to the awareness program for individual abilities addressed the competencies framework. In general, 120 out of 214
achievements respond to the qualifications framework. This corresponds to a rate of 54%. Similar results were obtained in
studies pursuing similar goals (Bal, 2018; Kurudayioglu and Tagkin 2018). It is suggested that the SACTC should be reviewed
in line with contemporary / current educational competencies or in future program development studies should consider the
results of this study.

Keywords: BILSEM, Turkish, 21st century skills
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1980 SONRASI MERKEZ SAGDAKi SiYASi PARTILESME
POLITICAL PARTYIZATION ON THE CENTER-RIGHT AFTER 1980
Muhammed Kiirsat ACAR”™
Gurbiiz ARSLAN **
Ozet:

12 Eylil Askeri Midahalesinden sonra siyasi partilerin kapatilmasi sonucu Cumhuriyet tarihinde yaklasik 3 yil sirecek
olan partisiz bir donem baglamistir. 1982 yilinda kabul edilen yeni anayasaya geregi, 1983 yilinda gerekli yasal dizenlemeler
yapilarak siyasi faaliyetler serbest birakilmis ve 6 Kasim 1983 tarihinde segimlerin yapilmasi karari alinmistir. Bu gelismeler
Gzerine Tlrkiye'de siyasi partiler yeniden kurulmaya baglamistir. Calismanin amaci, bu sirecte merkez sagda kurulan, 13
siyasal partiyi kronolojik olarak degerlendirmek, parti programlari, iktidarlari donemindeki icraatlari ve lider sdylemlerini ele
alarak ideolojik yaklagimlarini ortaya koymaktir. Bu meyanda ilk 6nce demokrasi, siyasal parti, merkez sag kavramlari ile 12
EylGl 1980 askeri midahalesi 6ncesi Tiirk siyasal yasami hakkinda bilgi verilecektir. Daha sonra ise darbe sonrasi siirecte
merkez sag partilerinin Turk siyasal hayatinda oynadigi rolden bahsedilecektir. Bildiride tim bu streg, konu hakkinda yazilmis
bilimsel kitap, makale, tez, sureli yayin, meclis tutanaklari vb. kaynaklar isiginda ele alinacaktir.

Anahtar Kelimeler: Darbe, Demokrasi, Merkez Sag, Siyasal Partiler, Siyasal Hayat
Abstract:

As aresult of the dissolution of political parties after the military intervention of September 12, 1980, a period without
a party lasted for about 3 years in the history of the Republic began. In accordance with the new constitution adopted in
1982, the necessary legal regulations were made in 1983 and political activities were released and elections were held on
November 6, 1983. Following these developments, political parties in Turkey began to be re-established. The aim of the study
is to evaluate the 13 political parties established in the center-right in this process chronologically, to reveal their ideological
approach by addressing the party programs, the activities and the discourse of the leaders during their rule. In this context,
firstly, information will be given about the concepts of democracy, political party, center-right and Turkish political life before
the military intervention of September 12, 1980. Then, the role of center-right parties in Turkish political life in the post-coup
period will be mentioned. In this paper, this whole process will be handled in the light of sources such as scientific books,
articles, theses, periodicals, and assembly minutes.

Keywords: Coup, Democracy, Center-Right, Political Parties, Political Life
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CUMHURIYET DONEMIi YURTDISI EGiTiM FAALIYETLERi KAPSAMINDA 1927 TARiHLi MUFETTiS NiZAMNAMESINiN
DEGERLENDIRILMESi

EVALUATION OF THE 1927 INSPECTOR'S REGULATION WITHIN THE SCOPE OF EDUCATION ACTIVITIES ABROAD IN THE
REPUBLIC PERIOD

Dog¢. Dr. Osman Kubilay GUL*
Mustafa DOGAN**

Ozet:

Osmanli Devletinin modernlesme ¢abalarinin bir sonucu olarak baslayan yurtdisina 6grenci gonderme faaliyetleri,
Cumhuriyet sonrasi donemde de devam etmistir. Yurtdisina 6grenci génderme faaliyetleri, yeni kurulan Tirkiye
Cumbhuriyetinin ihtiyag duydugu teknik ve ilmi kadrolarin yetistiriimesi amaciyla gergeklestirilmistir. Nitekim 6grencilerin
gonderildigi Ulkeler dénem itibari ile diinyanin en gelismis Glkeleridir. Bu dénemde yurtdisina génderilen 6grenciler basta
Almanya olmak izere Fransa, Belcika, Isvigre, ingiltere, Avusturya, italya, Macaristan, Cekoslovakya, isve¢ ve Polonya gibi
Avrupa Ulkeleridir. Ayrica modern diinyanin batida ve doguda parlayan iki 6nemi (lkesi olan Amerika ve Japonya gibi tlkelere
de egitim amaciyla 6grenci gonderilmistir. Cumhuriyet sonrasi donemde yurtdisi egitim faaliyetleri planh bir sekilde
gerceklestirilmistir. 1923 yilinda 5. Hilkiimet programinda yurtdisi egitim faaliyetlerinden bahsedilmis, bu dogrultuda 1924
tarihinde yurtdisina gidecek 6grencilere sinav yapilmistir. Ayrica Ticaret Vekaleti tarafindan 1925 tarihinde yurtdisina gidecek
ogrenciler igin bir nizamname yayinlanmigtir. 1927 tarihinde yurtdisi egitim faaliyetlerinin denetlenmesi ve kontrol edilmesi
amaciyla gérevlendirilecek mifettislerin vazifelerine iliskin bir nizamname yayinlanmistir. 1929 tarihinde ise 1416 Sayili Ecnebi
Memleketlere Gonderilecek Talebeler Hakkinda Kanun gikarilarak yurtdisi egitim faaliyetlerinin usul ve esaslari belirlenmistir.
Bu arastirmada yurtdisina giden 6grencilerin teftisiyle gorevlendirilen maarif mifettislerinin gérev ve yetkilerini belirleyen
10.08.1927 tarihli Maarif Mifettisleri Nizamnamesi ele alinmigtir. Arastirma sonucunda Cumhuriyet sonrasi donemde
yurtdigina giden 6grencilerin teftis ve denetlenmeleriyle ilgili planli bir yol izlendigi sonucuna ulasilmistir. Yapilan bu
galismanin Turk egitim tarihinin gelisimine kapsamli bir bakis agisi sunmasi beklenmektedir.

Anahtar Kelimeler: Yurtdisi Egitimi, Maarif Mufettisleri

Abstract:

The activities of sending students abroad, which started as a result of the modernization efforts of the Ottoman
Empire, continued in the post-Republic period. Sending students overseas activities were carried out in order to train the
needed technical and scientific staff of the newly established Republic of Turkey. As a matter of fact, the countries where the
students are sent are the most developed countries in the world as of the semester. Students sent abroad during this period
are mainly Germany, France, Belgium, Switzerland, England, Austria, Italy, Hungary, Czechoslovakia, Sweden and Poland. In
addition, students were sent to countries such as America and Japan, which are two important countries of the modern world,
shining in the west and east. In the post-Republic period, education activities abroad were carried out in a planned manner.
In 1923, in the 5th Government program, foreign education activities were mentioned, and in this direction, an examination
was held for students going abroad in 1924. In addition, a regulation was issued by the Ministry of Commerce for students
going abroad in 1925. In 1927, a regulation was published regarding the duties of the inspectors to be assigned for the
supervision and control of foreign education activities. In 1929, the Law No. 1416 on Students to be sent to Foreign Countries
was enacted and the procedures and principles of foreign education activities were determined. In this study, the Regulation
on Education Inspectors dated 10.08.1927, which determines the duties and authorities of education inspectors assigned to
inspect students going abroad, was discussed. As a result of the research, it was concluded that a planned way was followed
regarding the inspection and supervision of the students who went abroad in the post-Republic period. This study is expected
to provide a comprehensive perspective on the development of Turkish education history.

Key words: Education Abroad, Education Inspectors

TURK ORTODOKS PATRIHANESINiIN TARIHINiIN MEKANSAL iZLERINi SURMEK: “VAFTiZCi YAHYA KiLiSESi”, “PAPA EFTiM’iN
DOGDUGU EV” VE “MERYEM ANA KiLiSESi - TURK ORTODOKS PATRIKHANESi”

THE SPATIAL TRACES OF THE HISTORY OF THE TURKISH ORTHODOX PATRIARCHATE: "THE CHURCH OF ST. JOHN THE
BAPTIST", "THE HOME OF POPE EFTIM" AND "THE CHURCH OF THE PANAYIA - TURKISH ORTHODOX PATRIARCHATE”
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Biilent. AYBERK™
Ozet:

Papa Eftim’in yasami ve Tirk Ortodoks Patrikhanesi’yle ilgili olarak gok sayida makale, kitap ve bildiri kaleme alinmasina
karsin; tum bu tarihsel sirecin iginde gegctigi oylumlar (mekanlar) gorsel olarak belgelenmemistir. Hazirlanan bu bildirinin
amaci; Tirk Ortodoks Patrikhanesinin tarihini, Papa Eftim’in yagamini da icerecek bigimde, gliniimiizde varligini siirdiiren bazi
yaplilarla yeniden ele alarak; mekansal izleri siirmeyi ve bunlari akademik diinya ile paylasilmasi amaglanmaktir.

Calisma hazirlanirken; glinimulzde Kayseri Komando Dag Tugayi yerleskesi iginde bulunan Zincidere Vaftizci Yahya
Kilisesi’'ne iligkin verilere ulasmak igin gerekli izinler alinmis; boylece, Turk Ortodoks Patrikhanesi'nin kuruldugu kilisenin
fotograflari gekilmistir. Bununla birlikte Papa Eftim’in Yozgat’in Akdagmadeni ilgesinde bulunan evinin fotograflarinin ¢ekilmesi
icin, ilce ziyaret edilmis; ev, bulundugu istanbulluoglu mahallesindeki yerinde fotograflanarak, belgelenmistir. Ayrica
Karakdy’de bulunan Tirk Ortodoks Patrikhanesi yapisinin incelenmesi ve fotograflarinin gekilmesi igin Tirk Ortodoks
Patrikhanesi basin sdzciisti Sevgi Erenerol ile goriisiiimis, kendisinin onayi ile gorsel belgeleme gergeklesmistir.

Burada, Tirk Ortodokslugu Uzerine bugline kadar yapilmis tarih galismalarina gorsel belgelendirmenin yapacagl
katkinin 6nemi ve Tirk ulusal bilincinin kék buldugu mimari semboller arasinda bu yapilara da yer verilebilecegi ortaya
¢tkmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Tirk Ortodoks Patrikhanesi Papa Eftim, Zincidere Vaftizci Yahya Kilisesi, Meryem Ana Kilisesi,
Akdagmadeni

Abstract:

Among all the articles, books and declarations on the life of Pope Eftim and history of the Turkish Orthodox
Patriarchate; The places where this historical process took place were not visually documented as needed. The purpose of
this paper is to reconsidering the history of the Turkish Orthodox Patriarchate, including the life of Pope Eftim, through some
buildings still exist today and following the spatial traces and share them with the academic world.

While preparing the study; Necessary permissions have been obtained to access Church of the John the Baptist located
in the Kayseri Commando Mountain Brigade quarters today; Thus, photographs of the church where the Turkish Orthodox
Patriarchate was established, were taken. In addition, the house of Papa Eftim in Akdagmadeni - district of Yozgat; is visited
and this house was photographed and documented in its location in the Istanbulluoglu neighborhood. In addition, the press
spokesperson of the Turkish Orthodox Patriarchate, Sevgi Erenerol, was discussed to study on the building of the Turkish
Orthodox Patriarchate in Karakdy and to take photos. And visual documentation was carried out with her approval.

Here, it clearly emerges the importance of the contribution of visual documentation to historical studies on Turkish
Orthodoxy and that these buildings can also be included among the architectural symbols in which Turkish national
consciousness is rooted.

Key Words: Turkish Orthodox Patriarchate, Pope Eftim, Church of the John the Baptist, Church of the Panayia Turkish
Orhodox, Akdagmadeni

TURKGE DERS KiTAPLARINDA TENKIT
CRITICISM IN TURKISH TEXTBOOKS

Dilek BILGIN*
Ozet:

Arastirmanin amaci 2018-2019 yil Milli Egitim Bakanligi (MEB) Yayinlari ortaokul 6. Sinif Tirkge ders kitabinda tenkide
zemin hazirlayacak metinleri incelemektir. Aragstirmanin verileri nitel arastirma yontemlerinden dokiiman incelemesi yontemi
kullanilarak elde edilmistir. Ders kitabindaki okuma metinleri ve bu metinlerin etkinliklerinde yer alan tenkide yonelik
unsurlar, 6grencileri analitik disinmeye yonlendiren ve disincelerini ifade edebilmelerini saglayan igerikler analiz edilmistir.
Arastirmanin sonucunda ders kitabindaki tenkide zemin hazirlayacak metinlerin her temada yer aldigi goriilmdastar.

"Dr. Ogretim Uyesi, Trakya Universitesi, bulentayberk@trakya.edu.tr.
* Doktora Ogrencisi, Gazi Universitesi, dilekinanbilgin@gmail.com
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Anahtar Kelimeler: Tenkit, Tlirkce Ders Kitaplari, Analitik Disinme, Edebiyat, Egitim.

Abstract:

The study aimed to investigate the texts in the sixth-grade Turkish textbooks publised by the Ministry of National
Education Publishing House fort he 2018-2019 academic year, which provide the basis for criticism. The data were collected
through document analysis, which is a qualitative research method. The study analysed the reading texts in the textbook, the
critical elements in the text activities, and the contents that lead students to think analytically and Express their thughts. The
analysis results showed that the texts that provide the basis for criticism are subsumed under each theme.

Key words: Criticism, Turkish Textbooks, Analytical Thinking, Literature, Education.
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AKRAN DESTEKLi OKUMA STRATEJILERi

PEER - ASSISTED LEARNING STRATEGIES

Ayten Ceren Ding”
Dilber Ulug*
Orhan Cakiroglu*
Ozet

Okuma becerisi, akademik yasamimizda Ust dizey verim alabilmek igin en temel becerilerdendir. Okuma becerisi,
ilkogretimden baslayarak daha sonraki 6gretim hayatimizi da etkileyen en temel beceridir. Akici okuyan ve okudugunu
anlayan bireyler egitim hayatinda basarili olur.Okudugunu anlayamayan saglikl okuma yapamayan bireyler basarili olamazlar.
Okuma becerisi bireyin egitim hayatinda 6nemli bir konuma sahiptir. Okuma gtgliklerini giderebilmek igin ulusal ve
uluslararasi ¢alismalarda birgok farkli yontem kullaniimaktadir. Bu yontemler, yapilandiriimis okuma (Keskin, 2012), akiciligi
gelistirme (Rasinski, 2010), norolojik etki (Flood, Lapp ve Fisher, 2005), eko ve paylagimli okuma (Rasinski, 2010; Vaughn,
Chard, Bryant, Coleman, Tyler ve Linan-Thompson, 2000), tekrarli okuma (Samuels, 1979) gibi yontemlerdir. Akici okumay:i
gelistirmeye yonelik birgok farkli teknikler kullaniimaktadir. Fakat akici okumayi gelistirmek amaciyla yapilan ¢alismalarda,
akran destekli okuma yonteminin kullanilmadigi dikkat ¢ekmektedir. Halbuki son yillarda akran 6gretimi yéntemi 6grenme
stirecinde kullanilan yontemler arasinda yer almakta ve siklikla Gnemi Gizerinde durulmaktadir (Can, 2009; Yardim, 2009; Akay,
2011; Demirel, 2013; Mazlum, 2015). Akran 6gretimi, kaliteli bir egitim ve en etkili 6gretim uygulamalarindan biri olarak birgok
tilkede kullanilmakta ve Birlesmis Milletler Egitim, Bilim ve Kiiltiir Orgiiti (UNESCO) tarafindan desteklenmektedir (Blanch,
Duran, Flores ve Valdebenito, 2012). Akran 6gretimi; benzer sosyal grup icinde olan, profesyonel olarak 6gretmen olmayan
bireylerin birbirlerine dgrenmek ve 6gretmek icin yardimci olmalari seklinde tanimlanmistir (Unver ve Akbayrak, 2013:214).
Onerilen bu sunum kapsaminda dgrenme giicliigii olan &grencilerin akici okuma becerilerini gelistirmede akran destekli
okuma yonteminin kullanimi, bu stratejinin ne oldugu, ulusal ve uluslararasi alanyazinda ilgili stratejiler tGzerine yapilan
arastirmalar 6zetlenecektir. Ayrica, katihmcilarla akran destekli okuma stratejisinin uygulama sireci paylasilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Okuma gugcligu 1, akici okuma 2, akran 6gretimi 3, 6zel egitim 4.

Abstract:

Reading skill is one of the basic skills in order to obtain a high level of efficiency in our academic life. Reading skill is
the most basic skill that affects our teaching life after primary education. Individuals who read fluently and understand what
they read will be successful in their education life. Those who cannot understand what they read cannot be successful if they
cannot read properly. Reading skill has an important use in an individual's education life. Different methods are used in
international and international studies to overcome reading difficulties.These methods, are structured reading (Keskin,
2012),improving fluency (Rasinski, 2010), neurological effect (Flood, Lapp, & Fisher, 2005), echo and shared reading (Rasinski,
2010; Vaughn, Chard, Bryant, Coleman, Tyler, &Linan-Thompson, 2000), repetitive reading (Samuels, 1979) are methods such
as.Many different techniques are used to improve fluent reading. However, it draws attention that the peer-assisted
learningstrategieswas not used in studies conducted to improve fluent reading. However, in recent years, the peer assisted
learning method is among the methods used in the learning process and its importance is often emphasized (Can, 2009;
Yardim, 2009; Akay, 2011; Demirel, 2013; Mazlum, 2015). Peer assisted learningstrategiesis used in many countries as a
quality education and one of the most effective teaching practices and is supported by the United Nations Educational,
Scientific and Cultural Organization (UNESCO) (Blanch, Duran, Flores, &Valdebenito, 2012). Peer assisted learningstrategies;
It is defined as individuals who are in similar social groups and who are not teachers professionally help each other to learn
and teach (Unver and Akbayrak, 2013: 214). Within the scope of this proposed presentation, the use of peer-supported
reading method in developing fluent reading skills of students with learning difficulties, what this strategy is, and the
researches on relevant strategies in national and international literature will be summarized. In addition, the implementation
process of the peer-supported reading strategy will be shared with the participants.

Keywords: Reading difficulty 1, readingfluency 2, peerassisted learning3, specialeducation 4.

OTizMLi OGRENCILERIN OKUDUGUNU ANLAMA, YAZMA VE MATEMATIK BECERILERINE iLiSKiN ARASTIRMALARIN
iNCELENMESI

ANALYSIS OF RESEARCHES ON READING, WRITING AND MATH SKILLS IN OUTISM STUDENTS
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Dilber ULUC™
Ayten Ceren DINC?
Orhan CAKIROGLU*
Ozet

Bu ¢alisma, Turkiye’de otizmli 6grencilerde okuma, yazma ve matematik becerilerine iliskin arastirmalarin sistematik
derleme makalesidir. Arastirma kapsaminda”Otizm spektrum bozuklugu, okudugunu anlama, akici okuma, matematik
becerisi, yazma” anahtar kelimeleri kullanilarak Google Akademik (Google Scholar), TUBITAK ULAKBIM,
Akademicsearchultimate, EducationResources Information Center (ERIC), TR dizin, Web of Science ve
ElsevierScienceDirectveri, DergiPark tabanlarinda alanyazin taramasi yapilmistir. Tarama kapsaminda 2020 Kasim ayina kadar
olan Tiirkge makaleler incelenmistir. Literatlir taramasinda baslangicta 718 galismaya ulasiimis, dahil etme ve hari¢ tutma
Olglitlerine gore yapilan elemeler sonucunda 3 makaleye ulasilmistir.Calismalarin belirlenmesinde kullanilan dahil etme
Olgutleri(a) arastirmanin Turkiye'de gergeklestirilmis olmasi, (b) hakemli dergilerde yayinlanmis olmasi, katilimci grubunun
otizm tanisi almis bireylerden olusmasi (Eger farkli 6grenci gruplar da dahil edilmisse otizmli olan gocuklarin arastirma
bulgularinin ayri olarak verildigi makaleler taramaya dahil edilecektir, (c) uygulamaya yonelik sonug¢ veren arastirmalar
olmasi,(d) strateji/midahalelerin 6grencilere yonelik olmasi,(e) arastirma modeli olarak deneysel arastirma modellerinin
kullanmis olmasi,(f) egitim-68retim konusunda yapilmis olmasi, tam metin makaleler olmasi ve (g) arastirmaya erisilebilir
olmasidir. Arastirmanin harig tutma 6lcitleri ise calismanin derleme, analiz, sentez, rapor olarak yazilmis olmasi, arastirmanin
egitim disinda bir konu olmasi, arastirmanin 6gretmenler, yoneticiler gibi diger katilimcilarla gergeklestirilmesi seklinde
olusturulmustur. Bu aragtirmada betimsel analiz teknigi kullaniimistir. Sunum kapsaminda elde edilen sonuglar katilimcilarla
paylasilacaktir.

Anahtar Kelimeler:Otizm spektrum bozuklugu 1, Okudugunu anlama 2, Akici okuma 3, Matematik becerisi 4, Yazma

Abstract:

This study reading in autistic students in Turkey, the article is a systematic review of research into writing and math
skills. Google Scholar (Google Scholar), TUBITAK ULAKBIM, Akademicsearchultimate, EducationResources Information Center
(ERIC), TR index, Web of Science and ElsevierScience Direct data, using the keywords "Autism spectrum disorder, reading
comprehension, fluent reading, math skills, writing", Literature search has been made on the floors of DergiPark. Within the
scope of the screening, Turkish articles up to November 2020 were examined. In the literature review, 718 studies were
reached at the beginning, and 3 articles were reached as a result of the screenings made according to the inclusion and
exclusion criteria. criteria to include used to determine the operation (a) has been carried out in Turkey's research, (b) have
been published in peer-reviewed journals, to be composed of individuals with a diagnosis of autism group of participants (if
different groups of pupils of children's research findings with autism is also be included, including scanning of articles given
as separate (c) there are researches that give results for practice, (d) strategies / interventions are aimed at students, (e)
experimental research models have been used as a research model, (f) it has been done on education, it is full-text articles,
and The exclusion criteria of the study were created as compilation, analysis, synthesis, and report, the research being a
subject other than education, the research being conducted with other participants such as teachers and administrators. The
descriptive analysis technique was used in this study. The results obtained in m will be shared with the participants.

Key words: Autism spectrum disorder 1, Reading comprehension 2, Fluent reading 3, Mathematics ability 4, Writing
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XIX. YOZYILIN iKiNCi YARISINDA KASGAR VE YARKENT SEHIRLERINDE iKTiSADi DURUM
THE ECONOMIC SITUATION IN KASHGAR AND YARKAND CITIES IN THE SECOND HALF OF THE 19th CENTURY
Aysel ERDOGAN*
Ozet:

Dogu Turkistan’in onde gelen sehirlerinden olan Kasgar ve Yarkent’in dogu-bati ticareti arasindaki stratejik konumu,
bolge ticaretinde onemli bir yer edinmesinde etkili olmustur. Bu sehirlerde iktisadi yasamin, ticaretin disinda ziraat,
hayvancilik, madencilik, el sanatlari (demirci, hali dokumacilari, nalbant, givi imalatgilari, silah imalatgilari, kilit ustalari, zirh
ustalari vb.) gibi ¢ok yonli bir gelisme gosterdigi gorilmektedir. Cin hakimiyetinin erken donemlerinde resim, nakis, oyma,
ipek imalati ve kuyumculuk disinda tarim ve diger imalatlar da 6nemli gelismeler yaganmistir. Cinli tiiccarlar, Kasgar ve Yarkent
pazarlarinda yapmis olduklari ticaret ile ticari faaliyetlerini Bati Turkistan, Afganistan ve Hindistan’a kadar
genisletebilmislerdir. Bati TUrkistan’da oldugu gibi Dogu Tiirkistan’da da 6ne ¢ikan pamuk tretimi konusunda 6zellikle Kasgar,
Yarkent ve Hoten sehirleri 5nemli gelisme gdstermistir. Calismada, ingiliz arastirmaci Faiz Baksh’in gézlemlerini dile getirdigi
1880 tarihli raporunun da yer aldig1 1879- 1907 tarihlerini kapsayan yayinlanmis ingiliz arsiv belgeleri, yerli ve batili kaynaklar
kullaniimistir. Kasgar ve Yarkent sehirlerindeki iktisadi yasamda 6n plana gikan meslekler, ticari Griinler, vergiler, ticarette
kullanilan yontemler; bu sehirlerin Cin, Rusya, Bati Tiirkistan basta olmak Uzere diger Ulkelerle olan ticari iliskileri
incelenmigtir.

Anahtar Kelimeler: Kasgar, Yarkent, Ticaret, Ekonomi
Abstract:

The strategic location of Kashgar and Yarkand, one of the leading cities of East Turkestan, between east and west
trade, has been effective in gaining an important place in the trade of the region. In the early periods of Chinese rule, besides
painting, embroidery, engraving, silk manufacturing and jewelery, agriculture and other manufacturing also experienced
significant developments. Chinese traders have been able to expand their trade activities in Kashgar and Yarkand markets to
West Turkestan, Afghanistan and India. Especially Kashgar, Yarkent and Hoten cities have shown significant progress in cotton
production, which stands out in East Turkistan as well as in West Turkistan. In the study were used published British archive
documents covering the dates 1879-1907, including the report dated 1880 in which British researcher Faiz Baksh expressed
his observations, and domestic and western sources. In the study were examined that come to the fore in the economic life
in Kashgar and Yarkand, commercial products, taxes, methods used in trade, the commercial relations of these cities with
other countries such as China, Russia and West Turkistan.

Anahtar Kelimeler: Kasghar, Yarkand, Trade, Economi.
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YABANCILARA TURKGE OGRETiMi DERS KiTABINDAKi OKUMA METINLERiINIiN ORTULU ANLAM BAGLAMINDA
iNCELENMESI*

EXAMINATION of the READING TEXTS in the COURSE BOOK On TURKISH TEACHING TO FOREIGNERS in the IMPLICED
MEANING CONTEXT

Esra Nur TIRYAKI™
Nuray KAYATURK™*
Ozet

Bu galismanin amaci, yabancilara Tirkge 6gretmek icin hazirlanan ders kitaplarindaki metinlerde yer alan ortiili anlam
unsurlarinin belirlenip degerlendirilmesidir. Arastirmada ¢alisma grubunu, istanbul Yabancilara Tiirkge Ogretimi Ders Kitabi
A1, A2,B1, B2 ve C1/+ seviyesindeki kitaplarin okuma metinleri olusturmaktadir. Arastirmada veriler “Ortiilii Anlam Unsurlari
Dederlendirme Forumu” na gére incelenmistir. Olgme araci olarak kullanilan “Ortiilii Anlam Unsurlari Degerlendirme Formu”
Onan ve Tiryaki (2012)'nin “Tlrkcede 6rtiili anlam olusturan unsurlar” baslikh ¢alismalarindan yola gikilarak gelistirilmistir.
Buna goére formda 9 madde bashgl bulunmaktadir. Olcegin kapsam gecerliligini saglamak icin uzman gériisiine
bagvurulmustur. Uzman gorisi sonucunda kodlayicilar guvenilirligi 0.92 ¢ikmistir. Buna gore 0Olgek gegerli ve guvenilirdir.
Verilerin ¢6zlimlenmesinde betimsel istatistik teknikleri (frekans ve yiizde) kullanilmistir. Aragtirmanin sonucunda metin
tlrtine gore ortili anlam sonucu su sekildedir: Al seviyesinde 17 metinde toplam 322 o6rtili anlam bulunurken, Bl
seviyesinde 18 metinde toplam 1365, B2 seviyesinde 18 metinde 1207, C1/+ seviyelerinde 36 metinde 3468 6rtull anlam
bulgusuna ulasilmistir. Climle sayisina gore o6rtili anlam sonucu: Al seviyesinde 17 metinde toplam 505 cliimle iginde 322
ortlli anlam bulunurken, A2 seviyesinde 18 metinde toplam 502 ciimle iginde 621 ortlli anlam, B1 seviyesinde 18 metinde
topla®m 607 ciimle icinde 1365 &rtiili anlam, B2 seviyesinde 18 metinde toplam 521ciimle icinde 1207 értili anlam, C1/+
seviyelerinde 36 metinde toplam 1632 ciimle iginde 3468 ortull anlam bulgusuna ulagiimistir.

Anahtar Kelimler: Ortiilii Anlam, Yabancilara Tiirkce Ogretimi, Ders Kitaplari, Metin Tiir(i, Climle Sayisi.

Abstract

This study aims at determining and evaluating elements of implicit meaning included in textbooks designed for teaching
Turkish to foreigners. The study group is composed of reading passages in a set of istanbul Teaching Turkish as a foreign
language textbooks whose levels are A1, A2, B1, B2 ve C1/+. The obtained data were examined in the light of “Evaluation
Form of Implicit Meaning Elements” which was developed on the basis of Onan and Tiryaki’s (2012) studies entitled “Elements
Assigning Implicit Meaning in Turkish”. In the form, there were 9 sections. Expert opinion was obtained to ensure content
validity of the scale. As a result of the expert opinion, the inter-rater reliability was found to be 0.92. Accordingly, the scale
was accepted to be valid and reliable. To analyze the data, descriptive statistical techniques (frequency and percentage) were
utilized. The conclusion of the implicit meaning according to the text type at the end of the research is as follows: While there
were 322 implicit meanings in 17 texts at Al level, a total of 1365 implicit meanings were reached in 18 texts at B1 level,
1207 in 18 texts at B2 level, and 3468 implicit meanings in 36 texts at C1 / + levels. Implicit meaning result according to the
number of sentences: While there are 322 implicit meanings in a total of 505 sentences in 17 texts at Al level, 621 implicit
meanings in a total of 502 sentences at A2 level, 1365 implicit meanings in a total of 607 sentences in 18 texts at B1 level,
1207 implicit meanings in a total of 521 sentences in 18 texts at B2 level, C1 / At + levels, 3468 implicit meaning findings in a
total of 1632 sentences in 36 texts were reached.

Keywords: Implicit Meaning, Teaching Turkish to Foreigners, Textbooks, : Text Type, Number of Sentences.

* Bu ¢alisma, Yabancilara Tiirkce dgretimi Kitaplarindaki Metinlerin Ortiilii Anlam Unsurlar1  Agisindan Degerlendirilmesi(istanbul
Yabancilara Tiirkge Ogretimi Seti ) adli tezden {iretilmistir.
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DiJiTAL OYUNCULARIN OYUN ALGISI VE DENEYiMLERI
DIGITAL PLAYERS' GAME PERCEPTION AND EXPERIENCE

Edanur AGRA*
Nursel PASAOGLU**

Ozet:

TUm oyunlar insani degerleri ifade eder ve somutlastirir. Oyunlar adalet kavramindan, insanlk durumuyla ilgili kokla
fikirlere kadar, insanlarin inanglarini ve fikirlerini sergiledikleri, ilgi ¢ekici bir alan saglar (Flanagan ve Nissenbaum, 2014 s. 3).
Bu galismada dijital oyunlarin, oyun oynayan bireylerin yasaminda ne ifade ettigi kesfedilmeye galisilacaktir. Calismada, dijital
oyuncularin oyuna yikledikleri anlamlari, oyunlari nasil deneyimledikleri ve bu deneyimleri nasil tanimladiklari ele alinmistir.
Uygulamada, nitel arastirma yontemlerinden fenomenoloji deseni kullanilmig, gériisme ve katilimh gézlem teknikleriyle
veriler toplanmigtir. Arastirma 11 katilimci ile yari yapilandirilmig gériisme seklinde gergeklestirilmis ve gorlisme verileri
tematik olarak analiz edilmistir. Bulgular bolimui, oyunu anlamlandirma, oyun oynamaya yonelme gerekgeleri ve oyuncuda
olmasi gereken 6zellikler olmak tizere ti¢ tema lizerinden ele alinmistir.

” o«

Arastirmanin sonucunda, oyuncularin, dijital oyunlari “bir diinya”, “uzaklagsma araci” ve “sosyallesme ve eglence araci”
olarak algiladig1 gorilmustir. Johan Huizinga (2006, s. 24), “Her oyun, her seyden 6nce gonilli bir eylemdir. Emirlere bagh
oyun, oyun degildir.” demistir. Oyuncularin gonilli olarak bulunduklari bu eylemin psikolojik boyutu daha iyi anlasilabilirse
gerek yeni oyunlarin tasariminda kullanilabilir gerekse psikoloji, egitim gibi baska alanlarda da yararlanilabilir. Bir diger 6nemi
ise calismanin fenomenoloji deseni ile yapilmasidir. Boylece deneyimlerinin 6zi daha iyi betimlenebilmektedir. Bu ¢alisma ile
dijital oyuncular igin sunulan tipolojiler hakkinda yiratilen arastirmalarin bir saglamasini yapmak olanakli olacaktir.

Anahtar Kelimeler: Dijital oyunlar, Dijital oyuncu, Oyuncu psikolojisi
Abstract:

All games express and embody human values. Games provide an interesting space where people showcase their beliefs
and ideas, from the concept of justice to deep-rooted ideas about the human condition (Flanagan & Nissenbaum, 2014 p.3).
In this study, it will be tried to discover what digital games mean in the lives of people who play games. In the study, the
meanings that digital players give to the game, how they experience the games and how they define these experiences are
discussed. In practice, phenomenology pattern from qualitative research methods was used and data was collected by
interview and participation observation techniques. Research was conducted in the form of semi-structured interviews with
11 participants, and the interview data was analyzed thematically. The Findings section is handled over three themes:
meaning of the game, the reasons for playing a game, and the characteristics that the player should have.

As a result of the research, it has been observed that the players perceive digital games as “a world”, “a tool of
distance” and “a tool of socialization and entertainment”. Johan Huizinga (2006, p. 24), said: “All play is a voluntary activity.
A game based on orders is not a game”. If the psychological dimension of this action, in which players volunteer, can be better
understood, it can be used in the design of new games and it can be used in other areas such as psychology, education.
Another important thing is that the study is done with phenomenology design. Thus, the essence of their experience can be
better described. With this study, it will be possible to make a verification of the research conducted on typologies for digital
players.

Key words: Digital games, Digital player, Player psychology

* Yiiksek Lisans Ogrencisi, Sakarya Universitesi, Isletme Enstitiisii, insan Kaynaklar1 Yént. ABD, edanur.agra@gmail.com.
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SAGLIK SEKTORUNDEKi KADIN CALISANLARIN iS VE YASAM DENGESi UZERINE DENEYiMLERI
THE EXPERIENCES OF WOMEN WORKERS iN THE HEALTH SECTOR ON WORK AND LiFE BALANCE

Nursel PASAOGLU*
Edanur AGRA™

Ozet:

is ve yasam olgusu, dzellikle kadinlarin isgiiciine katilimlariyla ortaya cikan, is ve aile yapilarindaki ekonomik, sosyal,
teknolojik ve demografik degisikliklerle 6nemi giderek artan bir arastirma alanidir (Gurel, 2018, s.32). Bu ¢alismada, saghk
sektorinde galisan kadinlarin is ve yasam dengesine yonelik deneyimleri irdelenecektir. Calismada, katilimcilarin is ve yagam
dengesini saglama cabalari ve buna yonelik gorusleri ele alinmistir. Arastirmanin drneklemini, saglik sektériindeki kadin
galisanlar olusturmaktadir. Calisma, nitel arastirma yéntemlerinden Olgu bilim (Fenomenoloji) ile desenlenmis ve bdylece
katihmcilarin 6znel tecribelerini, algilamalarini ve olaylara yukledikleri anlamlari inceleyip olgulari tanimlama yoluna
gidilmistir. Yapi bakimindan yari yapilandiriimis acik uglu sorular sorulmustur. Kadin ¢alisanlarin is ve yasam dengesi tzerine
kurgulanmis arastirma sorulari cercevesinde elde edilen bulgular, “is dengesi” ve “Yasam dengesi” unsurlari olarak iki tema
Gzerinden ele alinmistir. Elde edilen veriler ise igerik analizi teknigi ile incelenmistir.

Arastirmada, calisan kadinlarin isine bakisi, isinden memnun olma durumu, aile iliskileri, is bélimunin nasil oldugu,
kadin ¢alisanlarin esi, ailesi ve ¢ocuklari ile olan iliskilerinin ¢alisma hayatina olan etkilerine yonelik deneyimleri Gzerinde
durulmugtur. Arastirmanin bulgularina goére kadin galisanlarin is ve yasam dengesini kurmada karsilastiklari sikintilarin is
hayati ve 6zel yasamlarindan duyduklari memnuniyet diizeylerini olumsuz yonde etkiledigi, kendilerine ve ailelerine zaman
ayirmanin g¢alisanlarin en 6nemli sorunu oldugu gorilmustir. Bununla birlikte, cocuk bakimi ve ev islerinde es ve aile destegi,
is ve yasam dengesini saglama da 6nemli rol oynadigi saptanmistir.

Anahtar Kelimeler: is yasami, Aile yasam, Is -yasam dengesi
Abstract:

The phenomenon of work and life is an area of research that is increasingly important with the economic, social,
technological and demographic changes in work and family structures, which emerged especially with the participation of
women in the labor force. (Gtrel, 2018, p. 32). In this study, the experiences of women working in the health sector regarding
work and life balance will be examined. The sample of the study consists of female employees in the health sector. The study
was designed with Phenomenology, one of the qualitative research methods, and thus, it was aimed to define the facts by
examining the subjective experiences, perceptions and the meanings they attributed to the events. Semi-structured open-
ended questions were asked in terms of structure. The findings obtained within the framework of the research questions
based on the work and life balance of women employees were discussed under two themes as "work balance" and "life
balance". The data obtained were analyzed by content analysis technique.

The study focused on the working woman's attitude to her job, her satisfaction with her job, family relations, how the
division of labor is, the effects of the female employee's relationships with her spouse, family and children on working life.
According to the findings of the study, it has been observed that the difficulties faced by female employees in establishing
the balance of work and life negatively affect their level of satisfaction with their professional life and private life, and
spending time for themselves and their families is the most important problem of the employees. Spouse and family support
in childcare and household chores play an important role in the work-life balance.

Key words: Work life, Family life, Work life balance
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ORTA ASYA TURK TARiHi COGRAFYASINDA NEHIRLER
RIVERS IN THE CENTRAL ASIAN TURKISH HISTORICAL GEOGRAPHY

Engin EROGLU*
Ozet:

Tarihin en eski devirlerinden itibaren insan topluluklari, yerlesim merkezi olarak 6zellikle biiylik akarsu kenarlarini
tercih etmislerdir. Bu tercihi, Orta Asya Turk tarihi cografyasinin en dogusundan en batisina kadar gézlemlemek mimkindr.
Nitekim diinyanin en temiz su kaynaklarina sahip olan Giiney Sibirya’dan Maveraiinnehir’e, Otiiken’den idil Havzasi’'na kadar
uzanan genis sahada birgok nehir yasam kaynagi olmus, cevrelerinde sehirler kurulmustur.

Orhun Nehri’nin hayat verdigi vadi; Hun, Goktiirk ve Uygur devletlerinin baskentlerinin bulundugu bdlge olmustur.
Seyhun ve Ceyhun nehirleriise Maveralinnehir adiyla anilan bolgeyi gepegevre sararak, burayi ekonomik ve kiltirel bakimdan
ihya etmislerdir. Bu iki nehir, bolgede tarima elverisli ovalarin olugsmasini ve sulanmasini saglayarak Buhara ve Semerkant gibi
dnemli kiiltiir merkezlerinin gelismesine ve bélgenin medeniyet besigi olarak aniimasina hizmet etmislerdir. idil boylarinda
kurulan Hazarlarin baskenti idil ile Bulgarlarin baskenti Bulgar sehri ise Kiirk Yolu ticaretinin yénetildigi merkezler olarak,
onemli roller Gstlenmislerdir.

Anahtar kelimeler: Orta Asya, Tarihi Cografya, Nehirler
Abstract:

From the earliest periods of history, human societies have preferred to settle around large riverbanks. The traces of
riverbank settlements can be observed from the easternmost to the westernmost of the Central Asian Turkish historical
geography. Indeed, the region has many rivers that are the source of life, and around which cities have been established from
Southern Siberia, which has the cleanest water resources in the world, to Transoxiana, and from Otiiken to the Volga Basin.

Orkhon River gives life to the valley, which was the capital of Hun, Goktlrk, and Uyghur states. Jaxartes and Oxus rivers
encompass the region called Transoxiana and develop in economic and cultural terms. Those two rivers have contributed to
the rise of major cultural centers such as Bukhara and Samarkand through formation and irrigation of plains suitable for
agriculture. The region is known as the cradle of civilization, thanks to Jaxartes and Oxus rivers. Idil, the capital of Khazars,
and Bulgaria, the Bulgarian capital, were founded along the Volga riverbanks. These cities were important trade centers on
the Fur Road.

Key words: Central Asia, Historical Geography, Rivers
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ANADOLU SAHASI “KELOGLAN PARA KAZANIYOR” MASALI iLE AZERBAYCAN SAHASI “CAMIS DERiSINDEN KEMER”
MASALININ KARSILASTIRILMASI*

Dog. Dr. Giil Banu DUMAN*
Yasemin KAYABAS **
Ozet:

Somut olmayan kdltiirel mirasin aktarilmasinda, tasiyici islevi géren dille birlikte s6zIi gelenekler ve anlatimlar basta gelir. Bu
anlatimlardan birisi de sozli kiltur Grinlerinden olan masallardir. Tirk dinyasinin farkh cografyalarinda farkh isimlerle
adlandiriimasina ragmen, keloglan Tiirk sozll kiiltiir geleneginin temsilcisi ortak bir tip olarak dikkat gekmektedir. Anadolu
sahasinda “Keloglan” olarak adlandirilan tip Azerbaycan sahasinda “Kegel” olarak karsilik bulur. Bu ¢alismada Anadolu sahasi
“Keloglan Para Kazaniyor” masali ile Azerbaycan sahasi “Camis Derisinden Kemer” masalinin karsilastiriimasi yapilacaktir.
Calismada nitel arastirma yontemlerinden olan dokiiman analizi yontemi uygulanacaktir. Calismanin basinda masal kavrami
ve Azerbaycan sahasinda Kegel masallarinin yeri Gzerinde durulduktan sonra “Keloglan Para Kazaniyor” masali ve “Camis
Derisinden Kemer” masali daha ¢ok yapisal agidan incelenecektir. Calismanin sonunda ele alinan her iki masalin da yalanci
Keloglan masallari icine girdigi gdrilmustiir. Oyle ki her iki masalda da kahramanlar zekasini baskalarina yardim igin degil
kendi menfaatleri igin kullanmakta bunun igin adam oldiirmekten bile geri durmamaktadirlar.

Anahtar Kelimeler: Keloglan masali, Anadolu sahasi, Azerbaycan sahasi, masal karsilastirmasi

* Bu bildiri YOKiin Proje Tabanli Uluslararast Mevlana Degisim Programinda MEV-2019-1707 numarali “Anadolu Sahas1 Keloglan Masallari
ile Azerbaycan Sahas1 Kegel Masallarinin Mukayesesi” adl1 proje ¢alismasindan hazirlanmistir.
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MEKANSAL AYRISMA VE SOSYAL DISLANMA BAGLAMINDA ROMAN VATANDASLARI: YESILYURT KOYU ORNEGI

GYPSIES IN THE CONTEXT OF SPATIAL SEGREGATION AND SOCIAL EXCLUSION: THE CASE OF YESILYURT VILLAGE

Hiiseyin KOCAK*
Murat GENCER™*
Ozet:

Sanayi alaninda yasanan gelismeler, isglici hareketliligi, gerceklesen go¢ faaliyetleri kentin yapisinda bir takim
degisikliklere yol agmaktadir. Degisim siirecinde, sosyal esitsizlikler ve gelir diizeyindeki esitsizliklerle birlikte, bireyler veya
gruplar arasinda ayrimlar gergeklesmektedir. Ayrim sonucunda “biz” ve “6teki” algisi olusmaktadir. “Oteki” birey veya gruplar,
hem sosyal dislanmaya hem de mekansal ayrismaya maruz kalmaktadir. Etnik, kiiltiirel veya ekonomik farkhliklar sonucunda
dislanma ve ayrisma gerceklesmektedir. Ust gelir grubundaki bireyler, mavi yakalilar, tarim calisanlar seklinde nitelenen
cesitli gruplar, mekansal olarak da farkh bolgelere ayrilabilmektedir. Romanlar ise, daha ¢ok kentin dis ceperlerinde;
kendilerine ait bir mahalle, kdy ya da kasabalarda yagamaktadir. Ekonomik ve kiiltlrel olarak farkli bir yasam tarzi benimseyen
Romanlar, kentin diger sakinlerinden, sosyal ve mekansal olarak ayrilmaktadir. Romanlar, toplumun belirli kesimleri
tarafindan; ekonomik geliri disiik, toplumsal normlara uymayan, tehlikeli bireyler olarak gorilmektedir. Bunun yani sira;
yaninda kesici, yakici, yaralayici aletler tasiyan; gecimini dilencilik veya galgicilikla saglayan; temizlige dikkat etmeyen; strekli
kavga gikaran bireyler olarak nitelendirilebilmektedir. Bireyler, olusan bu 6nyargilar nedeniyle Romanlara karsi olumsuz tutum
ve davranislarda bulunabilmektedir. Bu noktada, sosyal dislanma, mekansal ayrismaya neden olurken, mekansal ayrisma da
sosyal dislanmayi beraberinde getirmektedir. Romanlarin etnik kimlikleri; sosyal, ekonomik, kiltlrel durumlari ve yasam
bigimleri nedeniyle dislanmaya maruz kaldig distinilmektedir. Bu bildiride, Afyonkarahisar ilinin Cay ilgesine bagl Yesilyut
koylnde yasayan Romanlarin, mekansal olarak ayrismalari ve sosyal dislanmaya maruz kalmalari durumuna odaklaniimigstir.
Galismada gozlem tekniginden faydalanilmis ve sosyolojik degerlendirmelerde bulunulmustur.

Anahtar Kelimeler: Yesilyurt, romanlar, mekansal ayrisma, sosyal dislanma.

Abstract:

Developments in the industrial field, labor mobility, and migration activities lead to some changes in the structure
of the city. In the process of change, with social inequalities and inequalities in income levels, distinctions occur between
individuals or groups. As a result of the discrimination, the perception of "us" and "other" is formed. The "other" individual
or groups are subject to both social exclusion and spatial segregation. Exclusion and segregation occur as a result of ethnic,
cultural or economic differences. Various groups defined as individuals in the high-income group, blue-collar, agricultural
workers can be spatially divided into different regions. Gypsies are mostly in the outer periphery of the city; they live in their
own neighborhood, village or town. The Gypsy, who adopt an economically and culturally different lifestyle, are socially and
spatially separated from the other residents of the city. Gypsies by certain segments of society; They are seen as dangerous
individuals with low economic income, who do not comply with social norms. And also; carrying sharp, burning and injurious
tools with him; who makes a living by begging or practicing; not paying attention to cleanliness; It can be described as
individuals who constantly fight. Individuals may have negative attitudes and behaviors towards Gypsies as a result of
prejudices. At this point, while social exclusion causes spatial segregation, spatial segregation brings social exclusion with it.
Ethnic identity of Gypsies; It is thought that due to social, economic, cultural conditions and life styles. At this point, the focus
is on the spatial segregation and social exclusion of the Gypsies living in Yesilyut village of the Cay district of Afyonkarahisar.
Observation technique was used in the study and sociological evaluations were made.

Key Words: Yesilyurt, gypsies, spatial segregation, social exclusion.

UNIVERSITE OGRENCILERININ AiLE KURUMU VE DEGERLERINE BAKISI: AFYON KOCATEPE UNIVERSITESI
ORNEGI

THE VIEW OF UNIVERSITY STUDENTS ON FAMILY INSTITUTION AND VALUES: THE CASE OF AFYON KOCATEPE UNIVERSITY

Hiiseyin KOCAK*
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Siikriye UNAL**
Ozet:

Aile kurumu, insanligin varolusundan bugtine cesitli etkilesimlere maruz kalarak degisime ugrasa da giinimuize kadar
varhigini siirdiirmistiir. iletisimin ve etkilesimin arttig1 bu dénemde, ekonomik, sosyal, siyasal ve kiiltiirel alanlarda yasanan
degisimler, aile kurumunu ve degerlerini derinden etkilemektedir. Bu bildiri, Afyon Kocatepe Universitesi'nde &grenim géren
genglerin sahip oldugu aile degerler sistemini konu edinmektedir. Bu amag¢ dogrultusunda 322 Universite 6grencisi rassal
olarak secilmistir. Evlilik, bosanma, aile i¢i kadin erkek iliskileri, yasli bakimi ve aileye verilen deger, bazi sosyo-demografik
sorularla birlikte ol¢lilmek istenmistir. Calismaya katilan 6grencilerin %37,0’si erkek, %63,0’i kiz 6grencilerden olugsmaktadir.
Elde edilen veriler, ilgili istatistik programi kullanilarak analiz edilmistir. Genglerin, belirlenen aile degerlerine iliskin gérusleri
incelendiginde, 6nermelerin bliylk bir gogunlugunda cinsiyetler arasinda istatistiksel olarak anlaml bir fark (P<0.05) oldugu
tespit edilmistir. Belirlenen diger degiskenler arasinda da anlaml farkliliklar mevcuttur. Arastirmanin sonuglari, liniversite
gengliginin aile degerlerine iliskin gorislerini ortaya koymasi agisindan 6nem tasimaktadir. Elde edilen bulgular isiginda, Afyon
Kocatepe Universitesi 6grencilerine gore aile, birgok yoniyle 6nemli ve degerli olarak goriilmektedir. Aile kurumunu tehdit
eden, aile icindeki birtakim degerleri sarsacak ya da zayiflatacak unsurlarin bulunmasina karsin, aile kurumunu ve degerlerini
glclu bir sekilde stirdirme bilincinin tGniversite 6grencilerinde bulundugu gérialmektedir.

Anahtar Kelimeler: Universite, Genglik, Aile, Degerler

Abstract:

The institution of the family has survived until today even if it has undergone changes by being exposed to various
interactions since the existence of humanity. In this period that communication and interaction increased, changes in
economic, social, political and cultural fields deeply affect the family institution and its values. This study indicate the family
value system of young people studying at Afyon Kocatepe University. For this purpose, 322 university students were randomly
selected. Marriage, divorce, domestic female-male relationships, elderly care and the value given to the family were demaned
to be measured together with some socio-demographic questions. 37.0% of the students participating in the study are male
and 63.0% are female students. The data which is obtained were analyzed using the related statistic program. When the
opinions of the youth about the determined family values were examined, it was found that there was a statistically significant
difference (P <0.05) between the genders a clear majority. There are also significant differences among other determined
variables. The results of the research are important in terms of revealing the views of the university youth on family values.
In the light of the findings obtanied, the family is valued by universty it is seen as valuable in many aspects. It is seen that
university students have a consciousness of maintaining the existence of the family institution and its values in a strong way
despite the existence of factors that threat the family and that will unsettle or weaken certain values in the family.

Key words: University, Youth, Family, Values.
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CAGDAS AZERBAYCAN EiRiNDE ESKi TURK iINANCLARI
Zéhre QAFAROVA*®

Ozet

Tirk xalglarinin aski dini olan samanizm islamin gabulundan sonra tiirk tafakkirinin, yaddasinin boyik arealinda
sixisdirihb aradan ¢ixarilmis, unudulmusdur. Amma milli stiur oyanisinin giliclandiyi, askiya donistin, kokini axtarislarin
sliratlandiyi miasir donamda samanizma yenidan gayidis, onu yaddaslarda diriltmak cahdlari var. Ancaq bu cahdlarin
hadafinda comiyyata islama alternativ bir dinin 6tirilmasi magsadi yox, milli stiuru oyatmaq amaci var. Milli humanitar
tofakkirimuzin mixtalif sahalarinda bu amacin isartilari bu va ya digar sakilda goriinir, amma o, 6zini an agiq va gabariq
sokilda poetik miistavida ifada edir.

Cagdas adabiyyatimizda isa samanizm badii matnin ideya-mdvzu qati kimi 6ziinl géstarmakdadir. Onu da gqeyd edak
ki, xristianhgdan, islamdan farqgli olaraqg tanrigiligda xalgin milli 6ziinamaxsulugu var va o, tirk xalginin yalniz inancini deyil,
ham da kimiliyini taqdim edir. Odur ki, mlasir badii disiinca samanizma milli kimlik faktlarindan biri kimi yanasir.aski dini
tofakklirimiz mdiasir poeziyamizda daha ¢ox samanizm falsafasi istigamatinda canlanir. Muasir seirde bu falsafays
miraciatler ¢coxdursa da, yalniz Riistam Behrudinin poeziyasinda o, 6zini ardicil sakilde gostaran ideoloji xatdir. Cagdas
Azerbaycan adabiyyatinda samanizm yalniz poeziyanin deyil, ham da nasrin mévzu xattina daxil olur. Vaqif Sultanlinin
“Saman tlrkUsi”, Viisal Nurunun “Dorantag” romanlarinin mazmunu bu movzuda qurulmusdur. Ancaq samanizm 06ziini
ardicil bir ideya istiqamati kimi poeziyada gostarmakdadir. Cagdas poeziyamizin aski tirk dini inanclarina gayidisi yalniz
samanizm gargivasinda galmayib, daha genig masstabda- samanizmi bela 6zlinda ehtiva edan tanrigiliq dini istigamatinda da
6z0n0 gostarir.

Anahtar Kelimeler: milli stiur , samanizm, tlrk xalglari, Cagdas Azerbaycan adabiyyati

" Azerbaycan, aynure.ibadulla@gmail.com

48



IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

ONDOKUZUNCU YUZYILDA KARABAG HANLIGINDAKi KULTUREL GELISMELER

Dog.Dr. Atilla Jorma ~

Nadir Sah’in éldirilmesinden sonra Azerbaycan’in kuzeyi ile glineyinde yaklasik yirmi devlet biriminin birbiri ile savaslari,
Azerbaycan’in birlestirilmesi ile sonuglanamadi. Tiirkistan’da oldugu gibi — Ruslarin ilerleyisini kolaylastirirdi. Ulke dahili
savaslar Azerbaycan’in ekonomisini zora sokuyor, insan kaynaklarini tiiketiyordu. Hanlardan ve onlarin gevresindeki list diizey
memurlardan olusan siyasi elit mevcut durumu dogru degerlendiremedi. Boylesi yanlis siyaset Azerbaycan ve Tirklik
tarihinde faciayla sonuglandi. Devlet olma alaninda durumun bu kadar berbat olmasina ragmen, Azerbaycan’da Turklik
onsekizinci ylizyilda milletlesme alaninda ileriye dogru belirli bir adim atmis oldu. Onsekizinci ylizyil iran-Tiirk devletgiliginde
kriz ve genis anlamda liran/Fars kiiltiiriinin de gerilemesi olarak nitelendirilmektedir. Turkligiin durumu ise farkhyd.
Onsekizinci yiizyilin biiyiik béliimiinde Azerbaycan’in iran imparatorlugunun {igra bir eyaleti durumunda kalmasi, devamli i¢
savaslar, sosyal ve ekonomik alanlardaki zorluklar ve devlet hayatinin diger alanlarindaki krizler normal kalkinmayi engelledi.
Ancak bunlar Azerbaycan’da milletlesme stirecini; Tirk dilinin yayginlagsmasini, Tiirk dilinde edebiyatin gelisimini ve bilimsel
eserlerin ortaya ¢ikisini &nleyemedi. Biitiin siyasi faktérlerin olumsuzluguna ragmen iran’da Tiirk kiiltiir(i gelismekteydi. En
onemlisi Turk dilinin kullanim alani genisliyordu. Safevilerin, Nadir Sah’in sarayinda ve ordusunda geleneksel olarak konugma
dili Tirkce olarak devam etmekteydi. Yazi dili olarak ise gogunlukta Farsga kullanilhyordu. Hanliklarin da yazi dilinin Farsga
olmasina ragmen Tirkge belgelere de rastlanmaktaydi. Tarih yazicihgi ile ilgili ayri ayri hanliklarin tarihi Gzerine eserlerden
Karabagname adiyla toplam yedi salname anilabilir. En 6nemli gelisme milli edebiyatta kendini gostermektedir. Milli edebiyat
Vakif'in yaradiciligi ile yeni bir asamaya geldi. Konusma dilinin kullanildigi kosma bigimi klasik aruzun éniline gegmeye basladi
ve Vakif'in yaraticihgiyla hakim usluba dénisti. Flizuli ekolunu devam ettirenler de eserlerinde canli konusmada genellesmis
dil birimlerinden yararlanmiglardir. Onsekizinci yuzyil siiri eski donemlere kiyasla blyuk 6lgtide siyasileserek halkin sosyal
sorunlarina yonelmis oldu. Geleneksel konularin yanisira, i¢ savaslar yabanci saldirilara karsi gikmak onlardan sikayet motifleri
¢ogu sairin eserlerinde yer almaktadir. Sirvan sairlerinden Nisat Sirvani, Sakir Sirvani bu vilayetteki siyasi sireglerden s6z
ederler. Seki Han’t Muhammed Hiseyin Han “Mistak” mahlasiyla Vakif tarzinda siirler yazmis, Tirkge yazan bir kag sairi
korumustur. “Misteri” mahlasiyla siirler yazan Gubali Fethali Han milli kiltiiriin koruyucusu olarak biliniyordu. Gence Hani
Ugurlu Han Ziyadoglunun da siir yazdigi bilinmektedir. Bu yizyilin onlarca sairi arasinda Azerbaycan Tirk siirinin Gistadlarindan
Molla Veli Vidadi (1709-1809), 6zellikle Molla Penah Vakif'in (1717-1797) adi anilmahdir. Vakif lirik siiri yeni realist gelisme
asamasina getirerek, halkin ruhuna uygun sekilde gelistirmistir. Mektep medrese diizeni hala Farsga Arapga agirlikli idi. Eski
iran devletciligi ve kiiltiir geleneklerinden uzaklasmak zemininde &ziine déSnmek eyleminin ortaya cikisinin yani sira hanliklar
déneminin siyasi bélinmusligu hanliklar arasindaki kesintisiz savaglarin engelledigini de belirtmek gerekir. Bu savaslar
kabilecilik bagnazhgini artirarak karsi tarafta dismanlik duygusunu artirir, béylece etnik birlik bilincinin olusmasini engelliyor
ise de 6te yandan Fars kiltiir yoriingesine girmekten de alikoyuyordu. Ondokuzuncu yiizyilin ikinci yarisinda edebiyatin g
grup etrafinda toplandigini kaydetmek olar. Bunlardan biri mahalli klassizmi stirdiiren Kasim Bey Zakir ile Muhammed bey
Asik etrafinda toplanirdi. ikinci gruba Mirza Fethali Ahundzadenin bati fikirleri ile nesrciligi ile gelisen akimin taraftarlari dahil
idi. Uglincli grup Meclisi-iins sairlerinden tesekkiil edip gazelciligi ve lirizmi inceltmeye calisanlardi. Bu son grubun temsilcisi
Hursidbanu Natevan hanimdir. Seyid Azim Sirvani ve meslekdaslari ise bu akimlar arasinda kalmakla beraber hususi bir
isyancilik ile eski zincirleri kirmak fikrindeydiler. Natevan’in nufuzu diger iki akim taraftarlarindan kat kat glicli idi.

Agar sozler: Karabag hanligi, Susa sairleri, Meclisi-Uns, Tiirk dilinde gelisme.

* Uluslararas1 Vizyon Universitesi Gostivar, Kuzey Makedonya
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TURK EDEBi DUSUNCESINDE TARIH (HUSEYN CAVID'iN ESERLERINE DAYANILARAK)
Aynure MUSTAFAYEVA™

Ozet.
H. Cavid’in eserlerinde rastladigimiz tarihi ddnemlerin bilimsel manzarasini betimleyen kaynak ve belgelerle tanighk,
sunu soylememizi gerektiriyor ki, yazar eserlerinde tarihsel olaylari yalniz edebi distincenin Grin{ olarak degil, hem de

bilimsel kaynaklara dayanarak kaleme almistir. Tabii ki bu tiir yansima ve betimlemelerde tarihsel anlam ve igerik agisindan
“erozyon” s6z konusu olamaz.

Hiseyn Cavid ¢agdas donemin degil, tarihin kendisinden kaynaklanan sorularla tarihe miracaat etmis, onun
sorunlarini tarihsel baglantida eserlerinde yansitmistir. H. Cavid sanatsal basarisiyla bu sorulari yalniz deginilen zamanin degil,
bltlin zamanlarin sorularina dondstiirmek yetenegini sergilemistir. Onun betimledigi zaman sinirlari gibi mekan sinirlari da
kisith degil, milli, mahalli olmakla kalmaz, evrensel niteligiyle dikkat gekmektedir.

H.Cavid e gore tarihin tekerlegini dondiren kuvve tarihi sahsiyettir ve bu sahnede halk kitleleri yer almaz. Bu aslinda
bazi edebi elestirel yazilarda yorumlandig lzere sade kitleye itinasizlik degildi. Bu tarihi gergekligin ortaya konmasiydi.
Cavid'in eserlerinde sahsiyet, tarihsel olaylara yon veren bir kuvvedir. Bu aslinda ne sahsiyete tapinmaydi, ne de ideallestirme.

Sadece, tarihi gergeklerin glgli edebi yansiyisi olarak degerlendirilebilinir. H. Cavidin tarihi oyunlari su fikri bir daha
hatirlatmaktadir: “Dinya dahilersiz yasiyamiyor”.

Cavid'in yaraticilik tablosu tek bir renkten olusmamaktaydi, o, yeteri kadar golge ve 151k efektlerine sahip bir yazardi.
Edebi tebligati degil, edebi incelemeyi temel hedefi olarak alan Hiiseyn Cavid hatta en kutsallari bile evrensel diistincenin
sorularini yanitlamaya zorlamaktan ¢cekinmemistir..

Anahtar kelimeler: H. Cavid, tarihi, kaynak, tarihsel

* Azerbaycan, aynure.ibadulla@gmail.com
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SOMOD VURGUN VO DiL MOSOLOLDRI
SAMAD VURGUN AND LANGUAGE ISSUES
Aytakin SALIFOVA*
Xiilasa

Azarbaycan adabi dilinin inkisafinda Semad Vurgun yaradiciligi mihiim, maragli bir marhaladir. Onun seirimizda
boyuk bir donis yaratmasi, badiilik, obrazlilig baximindan poeziyamizi yiiksak saviyyaya qaldirmasi, zangin Azarbaycan badii
dilinin tabii imkanlarindan yaradiciligla va magsadyonli bahralanmayi bacarmasi, yaradiciliginda boyik ugurlar gazanmasina
sabab olmusdur.

Samad Vurgun hayat haqiqgati ila glicli yaradiciliq taxayylliiniin daxili vahdatini 6ziinda parlaq aks etdiran yaradiciliq
nimunalari ila Azarbaycan dilinin qldratli, zangin, va ahangdar bir dil oldugunu siibut etmisdir. Dahi sair 6z yaradiciiginda
sozlarin poetikliying, salisliyina, ifadaliliyina, zangin manalar bildirmasina xiisusi diggat yetirmisdir. O, badii dili Gmumxalq
dilinin ylksak inkisaf etmis sahasi adlandirmis, poetik dili nitgin an ylksak formasi kimi dayarlandirmis, poeziya dilini adi
danisiq dili ila eynilasdiranlarin boyiik sahva yol verdiklarini soylamisdir.

Samad Vurgun har zaman badii dilin Gmumxalq dilini da inkisaf etdirmali olmasinin tarafdari olmusdur.O, xalqiliyi
badii dilin an baslica keyfiyyati, asas meyari hesab etmisdir.Eyni zamanda s6z ustadi badii asarda fikrin sada, aydin, anlasiql,
tabii, inandirici aks etdirilmasini vacib saymis, sadaliyi, mananin dizgin, tesirli ifads edilmasini badii nitq lGgln baslica
keyfiyyat hesab etmisdir.

Gorkamli sair sadalilka yanasi, aydin olmagi badii dilin baslica va an yiksak keyfiyyati hesab etmis, dilin aydinligini
adabiyyatin tasir quivvasinin, ifadaliliyinin tasvir olunmasinda bdylik rol oynamasindan danigmisdir.

Dil, bu dayarli hadisanin besiyi basnda dayanan, onu hartarafli tadqgiq edan va qoruyan dilgilik elmi ila bagh fikir va
milahizalari Semad Vurgunu an zangin, hartarafli va darin bilikli dilci adlandirmaga imkan verir. Azarbaycan alifbasi,
orfografiyasi va Azarbaycan dilinin ligat tarkibi masalalari dahi Ssmad Vurgunun har zaman diggat markazinda olmusdur.

Bu yazida Semad Vurgunun dil va dilgiliys dair dayarli, 6zal, midrik , orijinal fikirlarinin, milahizalarinin atrafli sakilda
izah etmaya calisilacagiq.

Agar sozlar: adabi dil, badii dil, alifba, orfografiya, liigat tarkibi.

" Azarbaycan Dévlst Pedoqoji Universitetinin Miiasir Azarbaycan dili kafedrasinin dissertanti, e-mail: aysalifova@mail.ru
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KUZEY MAKEDONYA TURK COCUK EDEBIYATI DERGISi “TOMURCUK”

Dr. Ogr. Uyesi Refide Saini™
Prof. Dr. Mahmut Gelik™*

Ozet

Osmanl’nin Balkanlardan gekilisiyle, Kuzey Makedonya Tirkleri hem egitimde hem de kiltlirde bir susma asamasina kadar
gelmistir. Kuzey Makedonya Tirkleri igcin doniim noktasi 1944 yilinda basliyor. Bu yilin Aralik ayinda ilk yayin organi “Birlik”
gazetesi ¢cikmaya baslar. “Birlik” gazetesi sadece bir yayin organi degildi, ayni zamanda yeni agilmis Tirkge okullarin da bir
ders kitabiydi. Daha sonra “Pioner” ¢ocuk gazetesi ondan sonra “Seving” gocuk dergisi yerini alir ve 1957 yilinda da ilkokul
gocuklari igin “Tomurcuk” ¢ocuk dergisi de gikmaya baslamistir. Cocuk dergileri, cocuklarin yaslarina ve gelisim seviyelerine
uygun, duyularina hitap edebilen, birgok edebi tiiri icinde barindiran, sireli araliklarla yayinlanan g¢ocuk edebiyati
Urtnleridir. Biz bu ¢alismamizda; Kuzey Makedonya‘daki Tiirk Cocuk Edebiyati, bu edebiyata ait cocuk dergileri ve 6zellikle de
“Tomurcuk” ¢ocuk dergisi tizerine bir inceleme yaptik. incelememiz sonucunda elde ettigimiz verileri bilimsel bir metotla
dikkatlere sunmaya galistik.

Anahtar kelimeler: Kuzey Makedonya Tiirk Edebiyati, Kuzey Makedonya’da Tiirk Cocuk Edebiyati, Tomurcuk Cocuk dergisi

* Uluslararasi Balkan Universitesi-Uskap refide.saini@ibu.edu.mk

™ Gotse Delgev Universitesi-Istipmahmut.celik@ugd.edu.mk
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AZORBAYCAN DiLiNDD FRAZEOLOGIZLORIN STRUKTUR XUSUSIYYDTLORIND® MUBAHiSOLiI BAXISLAR
Sabina SEYIDOVA*

Ozet

Digar diinya dillarinda oldugu kimi Azarbaycan dilgiliyinda da frazeologizmlarin qurulusu masalasinda dilgi alimlar
arasinda fikir ayriliglari mévcuddur. Tabii ki, bu da frazeologiyanin daha sonralar ayrilmasi va dilgiliyin ganc sébasi olmasi ila
alagadardir.

Muallif de maqgalada frazeologizmlarin struktur masalalarina diggati ¢akmis, istar Azarbaycan , istarsa da digar tiirk
dillarinda bu masalaya olan miinasibati arasdiraraq 6z ganaatlarini bildirmisdir. Azarbaycan dilgilari H.Bayramovun, S.
Murtuzayevin, Q.Mahmudovanin, M.Mirzaliyevanin, 9.Damirgizadanin fikirlarina toxunmus, habels tiirkologlardan 0. Aksoy,
K. Daibova, J. Quzeey, S. Kenesbayevin tadgiqatlarini Azarbaycan dilgilarinin tadgigatlari ile migayisada arasdirmisdir. Hal
— hazirda dilgilikda s6z va cimls tipli frazeoloji vahidlarin mévcudlugu masalasinda olan miibahisalarina Azarbaycan
dilgilarinin movqgeyini gostarak bu problemin ana dilimizden da yan kegmadiyini gostarmisdir. Azarbaycan dilinin
frazeologiyasini genis miqyasda tadqiq edan H. Bayramov va digar dilgilar frazeoloji vahidlarin tarkib hissalarinin sintaktik
alagasinin saciyyasini nazara alaraq, bu tipli frazeoloji vahidlari frazeoloji cimla , frazeoloji ifada terminlari ila ifada etmisdir.
Qeyd etdiyimiz kimi, tiirkoloji dilgilikda da frazeoloji vahidlarin spesifik alamatlari, funksional cahatlari, strukturu haqqinda
muxtalif fikirlar mévcuddur. Bir grup dilgilar s6z, cimls tipli frazeologizmlarin mévcudlugunu gabul edir, digar qrup dilgilar
bunun aksini soylayir.

Tuark dillarinin frazeologiyasini tadqgiq edan arasdirmagilar dilin frazeoloji sistemina muixtalif prizmalardan yanassalar
da, bu tadgiqatgilarin hamisi bir fikirds hamraydirlar; frazeoloji vahid — sabit s6z birlasmasi, yani frazeoloji vahidin sabit s6z
birlasmasi saklinda olmasi vacib sartdir.

Anahtar Kelimeler: frazeologizm 1, frazeoloji sistem 2, Azarbaycan dilgiliyi 3

" Azerbaycan, aynure.ibadulla@gmail.com
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YUKARI KARABAG’DA 1980’Li YILLARDA BASLAYAN OLAYLAR ZiNCiRi

*

Sevil irevanli

Buradaki zincir s6zi olaylarin daha bitmis degil, devam ettigi, biri biriyle baglantili oldugu anlamindadir. Kasim
2020’de yazinin hazirlandigi zaman diliminde tabii bu olaylar zinciri durmamig, tam olarak kaynaklardan celiskili bilgilerin
alinmasi burada bir oyuncu Rusya oldugu icin verilen bilgilerin hi¢ bir zaman tam glvenilir olmadig unutulmamal.

Azerbaycan’in dis politikasinin temel konusu olan Karabag sorunu ve Ermenistan’la iliskiler AHC iktidari 6ncesi ve
sonrasi da glindemde olan en 6nemli konulardan biri olmustur. Sovyetler Birligi'nde 80’li yillarda yasanan ekonomik, siyasi ve
sosyal sorunlar ve bunlarin Azerbaycan’a yansimasi. Karabag bolgesindeki gelismeler Azerbaycan’da siyasi miicadeleyi
etkileyen onemli faktorlerden biri oldu. Azerbaycan’da ulusal siyasi micadeleyi kolaylastirici faktérlerden biri merkezi
yonetimin uyguladigi perestroyka ve glasnost politikalari disinda, diger énemli etken Karabag bolgesinin Ermenistan’la
birlestirilmesi yontindeki Ermeni talepleri olmustur. Karabag'in Ermenistan’a birlestirilmesi teklifi ilk kez Kasim 1987’'de
Gorbagov'un Fransa ziyareti sirasinda yaninda bulunan ekonomi danigsmani Abel Aganbekyan’in bir gorlsiinin basina
yansimasi ile gindeme gelmist.

Ardindan 13 Subat 1988 tarihinde Azerbaycan’a bagh bulunan Daglik Karabag Ozerk Bolgesindeki Ermeni niifusun
bolgedeki idari kurumlara Ermenistan Cumhuriyeti (SSC) bayragini asmasi, bolgedeki Tirklerine baski uygulamasi, Subat’ta
DKOB Y&netim Kurulunun olaganiistii bir toplanti yaparak dzerk bélgenin Ermenistan’a birlestirildigine iliskin karar almasi
Uzerine Azerbaycan’da genis toplumsal tepkiler olusmaya basladi. Diger taraftan Azerbaycan’daki komunist yonetimin
Karabag’daki olaylara yeterli tepkiyi gostermemesi, Azerbaycan’da siyasi miicadeleye ilgiyi artiran ve Karabag sorununun
¢6zimiinde milli miicadelenin gerekliligi inancini gelistiren 6nemli etkenler olmustur. Komunist yonetimine karsi halkin agik
bicimde tepkisini ortaya koydugu ilk miting, Karabag olaylari nedeniyle yapilmis ve bu mitingde ¢ogunlukla Karabag’in
savunulmasina iliskin sloganlar atilmigtir. SSCB’nin dagilma siirecinde Azerbaycan’daki siyasi gelismeler, i¢ ve dis faktorler ile
bu micadele déneminde AHC'nin ortaya cikisl, iktidara gelis siireci, iktidarda oldugu bir yilda izledigi siyasi, ekonomik ve kaltlr
politikalari ele alinmigtir.

Musavatgilik ideolojisi ve “Dogu Halklar” arasinda ilk demokratik devlet kurmus olma 6zelligi ve bu tarihi miras
Azerbaycan’daki ulusal siyasi micadelenin Azerbaycan Halk Cephesi baglaminda 6rgilitlenmesi ile daha da yonlendirici hale
gelmis ve Azerbaycan’in ikinci kez bagimsizhigini ilan etmesi ile sonuglanmistir.

Anahtar Kelimeler: Bagimsizlik, Karabag Sorunu, Azerbaycan, Sovyetler, AHC Komiinist yonetim, Tarih.

" Uluslararasi Vizyon Universitesi, Balkan Arastirmalar Enstitiisii Ogretim Gorevlisi, Medya Grup Finlandiya
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YABANCILARA TURK DiLiNi KONUSMA AGIRLIKLI OGRETiM YONTEMLERI

Okt. Siileymanova Jannagiil”

Anatasyon:

Buglinde Tiirkce Ogretmenleri Tlrkce 6gretim kalitesini artirma amaciyla dil 6gretiminde yaygin ve gelismis
tecriibelerin yani sira yeni teknolojiler ile yenilik¢i yontemleri olabildigince kullanima gegirmeye calismaktadirlar. Turkge’yi
kendi seviyesinde gelistirme bir yillik mesele degildir. Bu nedenle Tiirkge 6gretim galismalariyla ilgilenen bilginler arasinda
“Yabancilara Tirkge 6gretiminde ogrencilerin konusma aliskanhgi nasil gelistirilebilir?” sorusu giindeme gelmektedir. Bu
ylzden ben dort yildir bu konu Gzerinde galismaktayim. Kendi tecriibelerim dogrultusunda 6grencilerin konugsma yetenegi ilk
dersten itibaren olusmaya baslar.

Anahtar Kelimeler: Yenilikci yéntemler, teknoloji, yaygin, bilgin, yetenek, beceri,amag, seviye, 6zet, aliskanlik.

PROTECTION OF CULTURAL HERITAGE OF BOSNIAKS IN SERBIA

Abstract:

Bosniak Cultural heritage is the legacy of physical artifacts and intangible attributes inherited from past generations in
the ideological matrix of the Bosniak ethnic group, that is, Bosniak community. It is a total creation in the field of cultural
activities, in the narrow sense, of art, as well as all that Bosniaks as a nation inherit of their cultural heritage and what is
important for their identity.

It is ethnically unique, with territorial variations resulting from the different socio-political and historical conditions in
which the Bosniak community developed in a certain territory. This presentation will specifically be focused on developing
the culture of Bosniaks who live in the northern part of Sanjak which is located in the Republic of Serbia.

Key Words: Bosniak culture, heritage

" e-mail : janerkem2007@mail.ru cep tel:+7 707 728 23 32
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KOSOVA TURK CAGDAS EDEBiYATI’NDA YENi ROMAN (RESIT HANADAN - RUMELI’DEN GCIKTIK YOLA)
NEW NOVEL IN KOSOVO TURKISH MODERN LITERATURE (RESIT HANADAN - RUMELI’DEN CIKTIK YOLA)

Taner GUCLUTURK*
Ozet:

ikinci Diinya Savasi sonrasinda Kosova’da gelisen Kosova Tiirk cagdas edebiyatinin nesir tiiriinde yartilan eserlerin
saylisi, nazim tiiriine kiyasla daha azdir. Oykii ve roman yaraticiigindaki beklenen edebi nitelige Resit Hanadan ve onun
eserleriyle erisilmistir. 1999 yili Kosova savasindan sonra basalyan yeni donemle birlikte Kosova ¢agdas edebiyatinda da yeni
bir sayfa agilmistir. Bu ¢alismada Resit Hanadan’in yeni ve son romanlarindan biri olan “Rumeli’den Ciktik Yola” adli romani
edebi tahlil, edebi tenkit ve edebiyat kurami metotlariyla incelenecek ve ana unsurlarini olusturan konu, olay, kisiler, cevre,
zaman, fikir, Uslup, dil, sanat ve estetik 6geleri Gzerinden Kosova Tilrk ¢cagdas edebiyatinda yeni romanin belli bash 6zellikleri
tizerinde durulacaktir. inceleme ve arastirma sonucunda galismamiz elde edecegimiz yeni tespit ve bulgularla sona erecektir.
Balkan Savaslarinin 100. yildonimiine atfedilmis bir eser olarak edebi nitelik bakimindan Kosova Tiirk romanina yeni soluk
getirdigi icin bir basarili bir galismadir. Sanatsal akim olarak da toplumsal gergekgilik akiminin izinden gitmeye devam eden
Resit Hanadan’in bu eserinde konu, olay, kisiler, cevre, zaman, amag, fikir, Gslup, dil, sanat ve estetik 6geleri bakimindan
degerli ve yenilikgidir. Yazarin eski eserlerine kiyasla romaninin biitiin bu unsurlarinda estetik yenilikler bulmak mamkiinddr.
Hanadan’in son romaniyla birlikte Kosova’da ¢agdas Turk romaninin da nitelik bakimindan yeni ve basarili bir stirece girdiginin
altini gizebiliriz. Bu eserle Kosova’daki Tirk tarihinin yazimi bakimindan da belgesel nitelikte bir ¢calisma ortaya konmus,
doénemin olaylarina elden geldigince bagimsiz ve basarili bir bakis agisi getirilmistir. Bu bakimdan yeni Kosova Tiirk romaninin,
toplumsal gergekgi sanat akiminin izinden gittigi gorilmektedir. Hanadan, Osmanl tarihiyle ilgili ortaya konan yanlis bilgilerin
aksine, bilinmeyen, yeni ve ¢ok gercekgi fikirleri de ortaya atmaktadir. Uslup ve dilde sergiledigi basari oldugu gibi estetik
Ogeler bakimindan da nitelikli motifleri barindiran Resit Hanadan’in “Rumeli’den GCiktik Yola” adli romani, sadece edebiyat
bilimleri agisindan degil, tarih, sosyoloji, etnoloji, kilttroloji, dil, felsefe bilimleri agisindan hazine degerinde ¢ok degerli, yeni
ve 0zgun bir kaynagi olusturmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Kosova Tiirk Cagdas Edebiyati, Resit Hanadan, yeni Kosova Tiirk romani
Abstract:

In Kosovo Turkish Modern Literature developed after World War Il. The number of works created in the prose form
are less in comparison to the number created in the verse form. The literary quality of creativity of short stories and novels
was reached with Resit Hanadan and his works. A new aspect in Kosovo Modern Literature opened with the new era which
began after the 1999 Kosovo War. In this study, Resit Hanadan’s one of new and most recent novel “Rumeli’den Ciktik Yola”
is assessed with literary analysis, literary critique and methods of literary theory and an emphasis will be placed on the
subject, events, people, environment, time, ideas, tone, language, artistic and aesthetic features which comprise the main
elements, highlighting the particular features of the new novel in Kosovo Turkish Modern Literature. At the end of our
assessment and research, our work will be completed with new determinations and findings. As a work attributed to the
100th anniversary of the Balkan Wars, it is a successful work as it brought a new breath to the Kosovo Turkish novel in terms
of its literary quality. In this work of Resit Hanadan, continues to follow the footsteps of the social realism movement as an
artistic movement, it’s valuable and innovative in terms of subject, event, people, environment, time, purpose, idea, style,
language, art and aesthetic elements. Compared to the author's old works, it is possible to find aesthetic innovations in all
these elements of the novel. We can emphasize that with Handan's latest novel, contemporary Turkish novels in Kosovo have
entered a new and successful process in terms of quality. With this work, a documentary study was put forward in terms of
the writing of Turkish history in Kosovo, and an independent and successful point of view was brought to the events of the
period as much as possible. In this respect, the new Kosovo Turkish novel, it is seen that it follows in the footsteps of the
social realist art movement. Contrary to misinformation about Ottoman history, Hanadan also puts forward the unknown,
new and very realistic ideas. His novel "Rumeli'den Ciktik Yola", which contains qualified motifs in terms of style and language
as well as aesthetic elements, is very valuable, new and treasured not only in terms of literary sciences but also in terms of
history, sociology, ethnology, culturology, language, It constitutes an original resource.

Key words: Kosovo Turkish Modern Literature, Resit Hanadan, new Kosovo Turkish novel.
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.AMMAYbITOBTbIH NPO3ACbIHOAFbI TYCNANALI ONNAP

EpmaxaH Akepke”™
269dixkanbik K.C.*

Tyidin

Byn makanaga X.AlimaybITOBTbIH NPO3ablK WhiFapManapblHAafFbl Tycnanabl oinnap ces eTinei. *asyLwblHbIH 63iHAIK
WbIFapMaLUbIIbIK YCTaHbIMAAPbl KaMTbliadbl. «Xanbipakrap» aHriMeciHAeri »Ka3yLWbIHbIH, acTaps/ibl Oiapbl 3epaeneHea.
MBaTiHHEH Mbicangap KenTipe OTblpbin Herisgenedi. OHrimegeri KanblpaKTapAblH, KO3fFaNbiCblH dCcepni cypeTTereH
YKA3YLWbIHbIH, HEri3ri naeacobl alkbiHAaNaabl. HasyLWbIHbIH, afaLl }KanblPaKTapbIHbIH, KUMbINbIHA YIKEH MaH 6epyi OKbIpMaHfa
Ol canaTblHAbIFbl alTblNaAbl. ABTOPAbIH, LblFapMaHbIH, HEri3ri naeacbiH Tycnangan 6epreHi aikpiH. ByfaH OHbIH, 6acka
WbIFAapManapblHAAFbl MITIHAI HEri3Aen oTblpbIn Ad1en4ep KenTipingi.

. AmaybITOBTbIH, «KYHiKelAaiH Ka3blfbl» MOBECiHAEri TycnanAbl OKNapfa Oa@ apHaibl Hasap ayaapblnagbl.
KyHikenaiH, 6eiHeci apKbiabl ¥a3yLbl OKbIPMaHFa HEeHi YKTbIPFbICbl KEreHi aHbIK alblaagbl. DHIIMeHiH, TakblpblbbiHa Ha3ap
ayZapbinbin, OKbIPMAHFa TYCIHIKCI3 »KaWTTapAblH Cbipbl MEH ¥Ka3yLblHblH, OHbl CypeTTeyAeri WbIHANAbIIbIFbI aH-KaKTbl
TangaHaapl. TyblHAbIAAFbI 6ACTbl KelinkepaiH aHacblHaH anfaH Tapbueci, 60AMbICbI, TAaBUFATbI }KOHE LbIFapPMa COHbIHAAFbI
6aKbITCbI3AbIFbI KAapacTbipbliagbl. COHbIMeEH bipre aBTOPAbIH, TINAIK KONAAHBICTapPbl 4@ KAMTbIAbIMN, LblFaPMaHbIH, COHbIHAAFbI
OKWUFaHbIH, OKbIPMaHFa TYCiHIKCi3 BoNFaHbl Aa co3 eTineai. OMen TaFablpblH SHIiIMeNereH }asyLWblHbIH, WbiFapMaga bipae-6ip
KaFbIMAbl Kelinkepai comaamaybl 4@ OKbIpMaHAbl TONFaHAbIPFaH eaji. ABTOpAbIH, eMipAeri YyCTaHbIMbl WblFapMaFa apKay
60FaHbl 6asHAANbIN, }Ka3yLWbIHbIH, eH, 6acTbl Ke34ereHi en TaFrablpblHa afaHAaFaHbl eKeHi 3epaeneHeai.

KinT ce3pep: npo3a, casncaT, kKanamrep, yiT, Taburat, 3amaH 6eiHeci, actapAbl Cbip, TOYENCisaik.

AHHOTauuA

B 3TOM cTaTbe M3NaratoTcs HaMeKM Ha Npo3anyeckue npoussegeHuna K.AimayTosa. Y nucaTens ecTb CBOM TBOPYECKME
nosuumn. MsyyatoTca npuTiM nucatens B pacckase «J/luctba». OBOCHOBLIBaeTCA NpuUBeAEHMEM MNPUMEPOB U3 TeKcTa.
PackpblBaeTcs OCHOBHas MAes NuUcaTens, BMeYaT/sAloLLe ONUCABLUEro ABUMKEHME /IUCTbEB B pacckase. OTmevyaeTcs, 4To
nucaTenb yaenser 60/blloe BHMUMAHME KecTaM JINCTbeB AepeBbeB. MOHATHO, YTO aBTOP MOACKA3aN OCHOBHYIO WAel
npousseaeHuns. ITomy cnocobcTBOBaNN A0KA3ATENbCTBA, 0OOCHOBbLIBAA TEKCT B APYrMUX €ro NpousBeaeHusnx.

Ocoboe BHMMaHWe yaenaeTca U noackaskam B nosectn K.AimayTtoBa «PaBHUHA KyHbikeli». Yepes 06pa3 KyHuKeit
nucaTeNb ACHO PACKPbIBAET YNTATENIO, YTO OH XOTeN CKasaTb. AKLEHTUPYETCA BHUMaHUE Ha TemMe pPaccKasa, BCECTOPOHHe
aHanM3upyeTca TallHa HeOOBACHMMBIX YMUTaTeNto BeleWl M NpPaBoMBOCTb €ro OnNucaHuA nucatenem. B npoussepeHumn
paccmaTpuBaeTcs BOCMUTaHWe, bbiTMe, NPUPOAA U HeCYacTbe rAaBHOTO repos B KOHLE Npou3BeaeHus. TakKe OCBeLLatoTcs
A3blKOBble ynoTpebneHus aBTopa, Pacckas B KOHLE Mpou3BeAeHUA CTAaHOBWUTCA HEMOHATHbIM uuTaTento. lMucaTensb,
pacCcKasaBLUMI O }KeHCKoM cyabbe, He cbirpan B NPOM3BEAEHUN HU OAHOrO NOMIOXKUTENBHOTO repos, YTO TaKXKe BOJIHOBAIO
yuTtaTensa. ABTOpCKan KU3HeHHan nNo3uuma bbiia 3a10XKeHa B MPOU3BeAeHuM, a raBHoe, YTo NucaTenb 3abotuaca o cyabbe
CTpaHbl.

KntoueBble cnoBa: nposa, N0AIUTUKA, NUCaTesb, HaLMA, Npupoaa, 06pa3 BpemeHu, MOATEKCT, HE3aBUCUMOCTb.

Summary

This article contains allusions to the prose works of Zh. Aymautov. The writer has his own creative positions. The
author's parables in the story "Leaves"are studied. It is justified by giving examples from the text. The main idea of the writer,
who impressively described the movement of leaves in the story, is revealed. It is noted that the writer pays great attention
to the gestures of tree leaves. It is clear that the author suggested the main idea of the work. This was supported by evidence,
justifying the text in his other works.

Special attention is also paid to the hints in the story of Zh.Aymautov "Plain Kunikey". Through the image Kunikey writer
clearly reveals to the reader that he wanted to say. The author focuses on the subject of the story, comprehensively analyzes
the mystery of things that are inexplicable to the reader and the truthfulness of its description by the writer. The work
examines the upbringing, being, nature, and misery of the main character at the end of the work. The author's language uses
are also highlighted, and the Story at the end of the work becomes incomprehensible to the reader. The writer, who told
about the fate of women, did not play a single positive character in the work, which also worried the reader. The author's life
position was laid down in the work, and most importantly, the writer cared about the fate of the country.

Keywords: prose, politics, writer, nation, nature, the image of the time, undertone, independence.
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Ty#in

Byn makanaga XIX facbipAblH, €KiHWIi apTbicblHAH 6acTan OpbICTbIH MUCCUOHEP Fa/NbIMAAPbl TaparblHaH Kasak
XaNKblHa opbiC andaBUTIH EHri3yAi KaxeT Aen TanKaH YCbIHbICTapblHA ©3apa CbiH, NiKip TasacTapAblH, TyblHAAFaHbI
KapacTblpblnagpl. MyHAa opbic apinTepiH e3repTe OTbIpbIn Kasak andaBuTiH *KacafaH MAbMUHCKMI HYCKACbIHA, OHbl CbIHFa
anfaH npodeccop B.B.Mpuropbes nikipnepiHe apHaibl Tangay kacafaH [.CynTtaHfasuH, P.[ylicembaeB CbiHAbI Kasak
OKbIFaHAAPbIHbIH, Makananapbl ce3 eTineni. CoHAaW-aK KasakTapFa apHanfaH opbic 2AiN6MIHIH, anfawKpl obacbiH
bl.LANTbIHCApUH emec, OfaH AeliH OpbICTbIH, MUCCUOHEP fasibiIMAAPbl YKacaFaHAblFbl alKblHAANAAbl. ©3re XanblKTapabiH,
anbdaBUTTEPi MbiCaifa asbiHa OTbIPbIN apab apniHiH, epeKlenikTepi KaH-*KaKTbl 3epaeneHesi. Masetreri Tin TaFabipbiHa
KaTbICTbl CblH MiKipaepAaiH, Ka KeseHnge OO/MACbIH KYHAObl eKeHairi capanaHagbl. XX facblp HacbiHAafbl apab apniH
KOpfayLUblaiap MeH NaTblH 3PMiH KOAZayLwWblnap nikipaepiHin, Herisi “[lana yanasaTbiHbIH ra3eTiHae” KafaHFaHbl aKbIHAANAAbI.
KasakTap ywiH andaBWTTi aybICTbIPyAblH, OPbIHCbI3 €KeHiH AdnengereH fblIbIMM MaKananapgblH, AypbICTbiFbIHA KO3
eTKisineni. lasert 6eTiHAe Kasak TiniHe Kal apinTi KONAAHY KaXKeTTiri Typanbl »KasbliFaH ap TypAi nikipaepai TyTactan
KapacTblpyaa Kyheni Typae canbictbipblagbl. CoHbimeH 6ipre [.CynTaHfasuMHHIH, MaKananapblHAAfFbl Adnensi fanektep
6acTbl Hasapfa anblHAbI. TinaiH, GOHETUKANBIK, NEKCUMKANBIK epeKLIenikTepiMeH KaTap, KONAaHy afacblHAAFbl MAaHbI3AbINbIFbI
ba eckeping.

Kint ce3pep: andasuT, CbiH NiKip, MMCCMOHEP, TiN cascaTbl, TPAHCKPUNUMA, AaybICCbI3 AblObIC, NaTbIH 3pni, AiH, 94e6u
Tin, Knpuaunua.

AHHOTauuA

B HacTofLel cTaTbe PacCMaTPMBAKOTCA CMNOPbI, BOSHUKLINE NO NOBOAY BHeAPEHWUs PYcCKoro andasuTa pyCccKUmm
MUCCMHEpPaMuK BO BTOPOI NosioBUHe 19 BeKa. B Hell TaKkKe paccMaTpuBatoOTCA HayYHble CTaTbW TaKMX Ka3aXCKUX YYEHbIX, KaK
[O.CynTaHrasuH u P.[yiicembaes, noABepriimx cneumasbHOMY aHanv3y BapuaHTbl andaBuTa, CO34aHHbIX UAbMUHCKUM U
npodeccopom B.B. puropbeBbiMm. TakKe BbIABAEHO, YTO NepBas BEPCUSA PYCCKOro andaBuTa A/1a KasaxoB paspaboTaHa He
N.ANTbIHCAPUHbIM, @ PYCCKUMM yYeHbIMU-MUCCOHEpPamK. Ha npumepe andasuta Apyrux HapoA0B BCECTOPOHHE M3y4yaloTca
0COBEHHOCTM NUCbMa M 3BYKOBOTO CTPOs apabcKkoro A3bika. MoavepKuBaeTcs BaXKHOCTb NybAuKaumii o cyabbe A3bika Ha
CTpaHuMLax rasetbl «ana yanantbl». BbiaBNEHO, YTO Ha ee cTpaHWUUax bblna co3gaHa cBoeobpasHan naowaska ans obmeHa
MHEHUAMU MeXAY 3acTynMHUKAMKM apabcKoro NUCbma M CTPOHHMKAMM NaTUHCKOro andasuTa. TakKe B Hell yTBep»KaaeTcs
MbIC/Ib O HEYMECTHOCTW 3ameHbl andaBuTa 1A KasaxoB. Ha cTpaHUUax raseTbl CUCTEMATUYECKM CPAaBHUBANNUCL PA3/INYHblE
MHEHWA 0 TOM, KaKyto BYKBY MCNONb30BATb A1 Ka3aXCKOro A3blKa. MpyY 3TOM BO BHUMaHMWE Bbliv MPUHATBI MOTUBUPOBAHHbIE
noBogbl B ctatbAx [. CyntaHrasuHa. Hapagy ¢ GOHETMYECKMMM, NEKCUYECKUMMM OCOBEHHOCTAMM A3blKa YYUTLIBANOCH
3HayeHwue B 061acTn ynotpebaeHus.

KntoueBble cnoBa: anihaBuT, KPUTUKA, MUCCUOHED, A3bIKOBAA NONUTUKA, TPAHCKPUMNLLMA, COrNIACHbIN 3BYK, IATMHCKAnN
6YKBa, Penurusa, NMTepaTypHbIi A3bIK, KUPUAAULA.

Summary

This article is considered the arguments which had arisen about the introduction of the Russian alphabet by Russian
missioners in the second half of the 19th century. It also considered scientific articles of Kazakh scientists such as
D.Sultangazin and R.Duysembaev who did special analysis of variants of liminsky who created the Kazakh alphabet changing
the Russian one and opinions of professor V.V.Grigorev. There was also revealed that the first version of the Russian alphabet
for Kazakhs wasnot created by I.Altynsarin and it was created by Russian scientists missioners. For example, the alphabet of
other nations is comprehensively studied especially the letters and sound system of Arabic. The importance of publications
about the fate of the language was underlined in the newspaper “Dala ualayaty”. There was revealed that in its pages was
created a kind of space for changing of opinions between the patrons of Arabic writing and creators of Latin alphabet. There
was approved the idea of inappropriate to change the alphabet for Kazakhs. The newspaper's pages systematically compared
different opinions about which letter to use for the Kazakh language. At the same time, the reasoned arguments in the articles
of D. Sultangazin were taken into account. Along with phonetic and lexical features of the language, the meaning in the field
of use was taken into account.

Keywords: alphabet, criticism, missioner, language policy, transcription, consonant voice, Latin letters, religion,
literary language, cyrillic.
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Makanagsa Kasipri Kasak aaebueTiHgeri GONbKAOPAbIK CapblHAAPAbIH, KONAAHbIIYbl KOHiHAe auTbiaFaH. Aybi3
24ebueTi yarinepiHeH Kanfacbin Kene KatkaH Annafa, MatFambapra Magak auTy, aHbl3, epTerinep, oT6aACbIIbIK FYpbINTap,
WeLeHAK OHep CUAKTbI WaFblH XaHpaap MeH MUGONOrUANBIK CapbliHAAPAbIH, 94e6MeTTTeri KONAAHbICI, aflaM KaHblHbIH,
eKire »apbinybl, 94ebu TycTep Kasipri apebuetteri N033una, Npo3a, ApamaTyprua XKaHpAapblHaH anblHFaH MblCangapmeH
nanenperred .bepgewynbiHbiH, K.EnemectiH, H.CyntaHbaiynbiHbiH, enenaepiHaeri, T.9cemKynosTbiH, b.CapbibaiigpbiH
oHrimenepiHaeri, LL.MypTasaHbiH, N.CanapbaiigbliH ApamanbiK WhifapmanapbiHAaFbl GONbKAOPbIK CapblHAAPAbIH, 4ICTYPAI
Kanfacbl meH GopManblK KoHE MasMyHAbIK KaHawbiNaplFbl 94ebu TangaynapmeH TyKbipbimganfaH. Kasipri Kasak,
Kasiamrepnepi aybl3 agebuerti yarinepiH 6ipae AalibiH KaAnbiHAA e3repicci3 naaanaHca, eHai 6ipae oKbipMaHFa ol cany yLiH
3amaH TanabblHa cail erepictepre Tycipin MHTepNpeTaunaAnaraHablFbl A2NeAeHeH.

Kint ce3pep: donbknopmam, MoaepHU3IM, NOCTMOLEPHM3M, NO33UA, NPO3a, APamMa, aHbi3, epTeri, 94e6u Tyc.

Resume

The article examines the use of folklore in modern Kazakh literature. The use of small genres and mythological
myths in literature, such as the praise of God and the Prophet, legends, fairy tales, family rites, oratory, splitting of the human
soul, literary colors, is confirmed by examples from the genres of poetry, prose and drama in modern literature. In the poems
of Bodeshevich, K. Elemes, N. Sultanbaevich, in the stories of T. Asemkulov, B. Sarybai, Sh. Murtaza. The traditional
continuation and formal-semantic novelty of folklore in the dramatic works of I. Saparbay is formulated by literary analysis.
It has been proven that modern Kazakh writers sometimes use ready-made oral literature samples, but now they interpret
them in accordance with modern requirements to make the reader think.

Key words: folklore, modernism, postmodernism, poetry, prose, drama, legend, fairy tale, literary flavor.
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KA3AK SJEBUETI NOHIH OKbITYAA }AHA MHHOBAL,MA/BIK, TEXHONOMUANAPABI NANOANAHY
USE OF NEW INNOVATIVE TECHNOLOGIES IN TEACHING KAZAKH LITERATURE

Koxereeea bek3zada LLlakusadaesHa™
Mckakosa aapa ApmyxaHb6eToBHa ™™
AHpaTna

Makanaga afebueTTi OKbITYAa *KaHa MHHOBALMAIK TEXHONOTUANAPAbIH, KAHLWANAbIKTbl MAaHbI3Abl EKeHAIr COHbIMEH
KOCa, NefarorTblH, TYFAIbIK *KaHe Kacibu Ky3ipeTTiniri *kalbiHAa ce3 6onaabl. Kasipri *kac ypnaKTbiH caHa/ibl ga canasbi 6inim
anybiHbIH HipaeH-6ip WapTbl - OKY opblHAAPbIHAAFLI 6inim 6epy npoueciHe aHa MHHOBALMA/bIK TEXHONOTMANAPAb! eHFi3y
eKeHajri ce3ci3 TyCiHiKTi. COHAbIKTaH Fbl/IbIMU-TEXHWUKA/bIK MPOrpeccTeH Kasibicrnain, XaHa negarornkasblk MHHOBaLMANApAbl
Oep KesiHge Kabbingan, eHaen, HaTUXKeni narganaHa 6iny — apbip ycrasgplH Herisri miHgeTi 6onbin Tabblnagbl.

Kasipri kesge eremeH enimizge 6inim 6epyain, aHa »Kyieci )acanbin, anemaik 6inim 6epy KeHecTiriHe eHyre 6afbIT
anyaa. byn oky-Tapbue ypaiciHaeri eneyni esrepictere 6aiinaHbicTbl 601bin oTbip.Cebebi, 6inim 6epy napaanrmacsl esrepai,
6inim 6epyaiH, Ma3myHbl XaHapbin, XaHa Ke3Kapac, }aHawa 6inim 6epyae TbiH TaAnbIHbICTap Nanga 6onyaa. Kenep ypnakka
KOfam TanabblHa cali Topbue meH b6inim bepype myfFanimpepaiH MHHOBALMANDBIK iC-dPEKETIiHIH FblibIMU-NearormKkanblk,
HerisgepiH MeHrepyi MaHbI3abl Macenenepait o6ipi.

ByriHri 3amaH Tanabbl NeAarorTbiH, *KaHa MHHOBALMANDBIK NeAarornkablk TEXHONOTMAMEH KapynaHyblH Tanan etyae.
HatukeciHae 6inim anywsl 6inim meH biniriHe cait KeneTiH 6afaapapbl alikbiHAAM anaTblHAAN AdpeEKere KON XKeTKisesi KaHe
03 OeTiHWe XyMbIC icTey AafAblIapblH KanbINTacTbipbin, GoONaWaKTa KaHa TEXHO/OTUA SAiCTepiMEH KaHe CaHAbIK
cayTTbiibIFbl bap 6acekere KabineTTi enimisgiH a3amar peTiHAe Kanbintacaapl.

TyiiiH ce3aep: MHHOBALMSA, XKahaHAaHY, KaCibu Ky3ipeTTinik, FanamTop, YATTbIK KYHAbINbIK, PyXaHU 3/1eM, YATTbIK,
TaHbIM.

Abstract

The article discusses how important new innovative technologies are in teaching literature, as well as the personal
and professional competence of a teacher. It is clear that the only condition for obtaining a conscious and high-quality
education for the modern younger generation is the introduction of new innovative technologies in the educational process
in educational institutions. Therefore, the main task of every teacher is to be able to receive, process and effectively use new
pedagogical innovations in a timely manner, not lagging behind scientific and technological progress.

Currently, a new education system has been developed in the sovereign country and is aimed at joining the World
Educational Council. This is due to a significant change in the educational process. After all, the paradigm of Education has
changed, the content of Education has been updated, new approaches and new attempts are being made to provide new
knowledge. One of the most important issues is the acquisition of scientific and pedagogical foundations of innovative activity
of teachers in the education and upbringing of the next generation in accordance with the requirements of society

Modern requirements require the teacher to be armed with new innovative pedagogical technologies. As a result, the
student will be able to determine the orientation that corresponds to his knowledge and skills, develop skills of independent
work, and in the future become a citizen of a competitive country with new technological methods and digital literacy.
Keywords: innovation, globalization, professional competence, internet, national value, spiritual world, national knowledge.

" unonoaus vLLIMOapsInblY Kanoudamol, npogeccop m.a. Vckakosa XKanpa Admyxanberosna Kazax ¥immuix Kvizoap Iledazozuxansis
Yuueepcumemi Arimamei, Kazaxcmanbekzada6l@mail.ru
* kype mazucmpanm Kaszax ¥immow Keizoap Iledazoeuxanvix Yuusepcumemi Anmamot, Kazaxeman. jadyra_2017@mail.ru,
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NPOBNEMbI XY4,0XECTBEHHOIO NEPEBOAA B CBETE MEXKY/IbTYPHOA KOMMYHUKALIUK

PROBLEMS OF ARTISTIC TRANSLATION IN THE LIGHT OF INTERCULTURAL COMMUNICATION
MycmagpuHa M.A.*
Ypanosa 3.M.”"

AHHOMaAyuA
B cTatbe ocBelwaercs npobnembl XyLoOXeCTBEHHOro nepesoga. MNepesos npeactaBnseTr coboli MHOrorpaHHbIN
06bEeKT wu3yyeHuAa. Bonpocbl nepesBoga MOryT PacCMATPMBATLCA C  PA3AMYHLIX TOuek 3peHua - dunocodckon,

A3bIKOBEYECKOM, KYNIbTYPONOrMYECKOM, NCUXONOTMYECKOM U T.4,. MOCKONbKY KyNbTypa ABAAET ceba npexae BCero B A3blKe,
A3bIK €CTb UCTUHHAA PeanbHOCTb 3TOM CamMol Ky/bTypbl. B CBA3M € 3TMM NepeBoj, pacCMaTPUBAETCA HE TOIbKO U He CTOJIbKO
KaK MpoLEecC MeXKA3bIKOBOW KOMMYHMKALMK, HO M KaK MEXKY/IbTYpHbI auanor. Mepesoa, cneposatenbHo, ABAAETCA
Ba*KHbIM BCIOMOraTe/IbHbIM CpeACTBOM, 06ecneymBaloL MM BbINONHEHUE A3bIKOM €r0 KOMMYHUKATUBHOMN GYHKLUM B TeX
CNyvanx, Koraa NoAm BbipaXKaloT CBOM MbIC/IM Ha pasHbiX A3bikax. MepeBog urpaet 6onbLuyto poab B 06MeHe MbicAAMU
MeXAay pasHbIMM HapoAamu. BxoaeHue Kasaxckoll nuTepaTypbl B MMPOBOM AMTEpATypHbIiA mpouecc Bcerga 6bi1o
06ycNnoBNEHO TaKUM GAKTOPOM, KaK Xy[0MKeCTBEHHbIM NepeBos, KOTopbli cuntaetca Hanbonee 3apdeKTMBHbIM cnocobom
BK/IOYEHMA aBTOPA B MHOA3bIYHYIO cpeay. Xy[AOMKEeCTBEHHbIN NepeBos, UrpaeT GO/bLUYI0 POb U B PasBUTUM KOHTAKTOB
HaLMOHa/IbHbIX NNTEPATYP, U B UCTOPUM OTEYECTBEHHOW NUTepaTypbl. XyA0MKECTBEHHbIN NepeBos, Kak NMO3TUYECKUI, TaK U
npo3anyeckuii, — UCKyccTBO. MckyccTBo nepeBosa MmeeT cBon ocobeHHOCTU. [epeBog, cneaoBaTeNbHO, ABNAETCA BaXKHbIM
BCMOMOraTe/IbHbIM CpeacTBOM, 06ecneynBatoLL MM BbINONHEHWE A3bIKOM €ro KOMMYHUKATUBHOW GYHKLMM B TEX Cayvasx,
KOrAa Nlo4u BblPaXkaloT CBOM MbIC/AIM HA PasHbiX A3blkax. Mepesog urpaeT 60/blylo poab B 06MEHEe MbICAAMU MexAay
pa3sHbIMM HAPOAAMM U CAYXKWT AeNy PacnpoCTPaHeHUA COKPOBULL, MUPOBOM Ky/bTypbl.
Knroyeabie c108a: Xy[0KECTBEHHbIN TEKCT, MEKKYNbTYPHAA KOMMYHUKALMA, STHUYECKaA UHAUBUAYANbHOCTD,

MEXKKYNbTYPHbIN Ananor

Key words: artistic text, intercultural communication, ethnic individuality, intercultural dialogue

The article highlights the problems of artistic translation. Translation is a multifaceted object of study. The questions of
translation can be considered from different points of view - philosophical, linguistic, cultural, psychological, etc. Since culture
manifests itself primarily in language, language is the true reality of the culture. In this connection, the translation is
considered not only as the process of inter-language communication, but also as an intercultural dialogue. Translation,
therefore, is an important auxiliary tool, ensuring the performance of the communicative function of the language in cases
where people express their thoughts in different languages. Translation plays a big role in the exchange of thoughts between
different people. The entry of Kazakh literature into the world literary process has always been due to such factors as artistic
translation, which is considered the most effective way of including the author in a foreign language environment. Artistic
translation plays an important role in the development of contacts between national literatures and in the history of domestic
literature. Literal, prose and poetical translation is an art. The art of translation has it owns features. Translation has
communicational function while people are expressing their own thoughts on other languages. Translation plays a big role in
exchange of thoughts among different nationalities and translation is quite important for popularization of world culture
treasure.

Key words: artistic text, intercultural communication, ethnic individuality, intercultural dialogue

" YHHBEpCHTET MekIyHapoaHoro 6usHeca,r.AnMatel, Kasaxcran, e-mail: MMA_MAI@mail.ru +77027778696
** YHHBEpCHTET MesKIyHapoaHOro OusHeca,r.Anmatel, Kasaxcran, e-mail:zamza.yral@mail.ru +77773537854

A ——
61


mailto:MMA_MAI@mail.ru

IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

AZERBAYCAN SiiRiINDE KARABAG KONUSU (2001-2020)

KARABAKH THEME IN AZERBAIJANI POETRY (2001-2020)
Dr. Aynura Pashayeva*”

OZET

Karabag meselesinde lider konuma gelmek, tarihin 6gretici derslerinden dogru sonuglarin gikarilmasi meselesini
giindeme getirdi. Karabag sorununun 10 Kasim 2020'den sonra ¢Ozulduguni dusinirsek, ancak tarih olarak edebiyat
tarihimizde unutulmaz bir sayfa olarak her zaman kalacaktir. Karabag savasina adanan siir 6rnekleri iki kisma ayrildi: 1) Birinci
Karabag Savasi'na adanmis siir; 2) ikinci Karabag Savasi'na adanmis siir. 2001-2020 yillarinin basininda Karabag konusuna
akademisyenler tarafindan literatiirde yer verilmistir. Dr.Elgin Mehraliyev, Prof. Dr. Elnara Akimova, Prof. Dr. Merziya
Necefova, Dr. Nargiz Cabbarli, Prof. Dr. Asif Ristemli ve digerlerinin gesitli galismalari var. Ancak Karabag meselesi 2001-2018
yillarinda basinda kapsamli bir sekilde arastiriilmamistir. Elnara Akimova, Merziya Nevefova sadece siir alaninda arastirma
yapti, Elgin Mehreliyev 2001-2018 diizyazi ve drama alaninda yazilan eserlere dikkat cekti ve arastirmalar yapt. iyimserlik,
zaferin nedeni, gelecekteki zafer icin umutlar - Avaz Siileymanoglu'nun "Zafer Meselesi", Fikret Goca'nin "istedim", Mazahir
Mazhar'in "Bayragim Sallamasi!" siirlerinde, vatan 6zlemi ve sehitlik temasi Hiseyn Kirdoglu'nun "Vatansiz mi olacak?"
bulundu. Siirde isyan, ermeniler karsi — dismana olan nefretin nedenidir (Huseyn Kirdoglu'nun "Karabag gtéziimden ve
kalbimden geger", Matlab Misir'in "Kremali Soyu", Davud Nasib'in "Bu topraklar nerede", Sovkat Zarin (Horovlu) "Ermeniler
benden korkuyor", Zaur Vedili'nin "Susa Daglari" , Zalimkhan Yagub "Shusha Shikestasi" ye sahiptir. Mllteci acisi, siirde
stirgiiniin acisi (Kamala'nin "Miilteci glizeldir", Farida Haciyeva'nin "Mdlteci", Sabir Yusifoglu'nun "Susa'yi anma gecesi", Rafig
Yusifoglu'nun "Karabag gegersiz" temasi Karabag temasina dayanmaktadir.

Makalede amag diinyanin en ¢ok dikkat ¢ektiyi Karabag savasinin sairlerin siirlerinde nasil yansimasi, | ve Il Karabag
savasl konulu eserlerdeki mukayiseleri somut 6rnekler esasinda arastirmaktir. Arastirmada konu hakkinda daha ¢ok yazilmis
bilimsel ¢aligmalardan kulanilacaktir. Makalede mikayiseli-analitik ve tarhihsel tahlil yonteminden kulanilacaktir.

Anahtar kelimeler: Karabag, politika, siir, dergi, gazete, Azerbaycan.

Gaining a leading position on the Karabakh issue has raised the issue of drawing the right conclusions from the
instructive lessons of history. If we take into account that the Karabakh problem was resolved after November 10, 2020, but
as a history, literature is an unforgettable page in our history. Samples of poetry dedicated to the Karabakh war were divided
into two parts: 1) Poetry dedicated to the First Karabakh War 2) Poetry dedicated to the Second Karabakh War. In the press
of 2001-2018, the subject of Karabakh was covered in the literature by fil.e.d. Elchin Mehraliyev, Ph.D. Elnara Akimova, Ph.D.
Marziya Najafova, Ph.D. Nargiz Jabbarli, Professor Asif Rustamli and others have various studies. However, the issue of
Karabakh was not comprehensively investigated in the press in 2001-2018. Fil.e.d. Elnara Akimova, Ph.D. Marziya Najafova
conducted research only in the field of poetry, Ph.D. Elchin Mehraliyev paid attention to the works written in the field of
poetry, prose and drama in 2001-2018.

Optimism, motive for victory, hopes for future victory - Avaz Suleymanoglu's "Question of Victory", Fikret Goja's "I
Wanted", Mazahir Mazhar's "Waving, my flag!" found in his poems. There is high optimism in Zalimkhan Yagub's poem "l am
waiting for that day". The theme of longing for the homeland and martyrdom is reflected in Huseyn Kurdoglu's poems "Will
he be stateless?" It is reflected in Huseyn Kurdoglu's poem "Will he be stateless?". Rebellion in poetry is the motive of hatred
for the enemy (Huseyn Kurdoglu's "Karabakh passes through my eyes and heart", Matlab Egypt's "Cream of Sorrow", Davud
Nasib's "Where is this land", Shovkat Zarin (Horovlu) "Armenians are afraid of me", Zaur Vedili's "Mountains of Shusha" ,
Zalimkhan Yagub has "Shusha Shikestasi".

The aim of the article is to investigate the reflection of the Karabakh war, which attracted the most attention in the
world, in the poems of the poets and the comparisons in the works on the | and Il Karabakh war on the basis of concrete
examples. In the research, more scientific studies written on the subject will be used. In the article, the method of
competitive-analytical and historical analysis will be used.

Key words: Karabakh, politics, poems, journal, newspaper, Azerbaijan.

" Dr., gretmen, Odlar Yurdu Universitesi

62



IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

AZERBAYCAN TURKOLOJiSiNiN TARiHi VE GUNUMUZDEKi DURUMU

HISTORY OF AZERBAIJAN TURKOLOGY AND CURRENT STATE
Dog.Dr. Elcin IBRAHIMOV*

Ozet:

Azerbaycan’da Turkoloji arastirmlarinin tarihi gegen yiizyila dayanmaktadir. Nitekim XIX. ylizyil ve 6ncesinde medrese
ve mollahanelerde Arapga ve Farsca, daha sonraki dénemlerdeki egitim kurumlarinda ise genel olarak Rusga, ingilizce,
Fransizca ve Almanca 6gretimi n planda olmustur. XIX. yiizyilin sonlari ve XX. ylizyilin baslarinda ismail Bey Gaspirali, Ali Bey
Huseyinzade ve Ziya Gokalp gibi aydinlarin Tirkgullk faaliyetleriyle ortak Tlrkge ve ortak edebiyat dogrultusundaki gérugleri
milli kimlik suurunun olusumunu ve gelisimini saglamistir.

Tlrkgenin Azerbaycan Halk Cumhuriyeti doneminde (27 Haziran 1918) resmf statii kazanmasindan sonra bu alanda
daha biiyiik calismalar yapilmistir. Ozellikle Tiirk diinyasinda XX. ylizyilin baslarinda baslayan alfabe degisimi Tiirkoloji alaninda
blylk hareketlilige neden olmustur. 1926 yilinda Bakii’de yapilan I. Baki Turkoloji Kurultayr ve orda tartisilan konular tiim
Tirk diinyasini ilgilendiren birgok meselenin ¢ozilmesini saglamistir. Azerbaycan’da da Tirkoloji icin gilincel sorunlar o
donemde ¢ozllmeye baglamigtir.

Turkoloji arastirmalar Bekir Cobanzade, Salman Miimtaz, Memmedaga Siraliyev, Ebdulezel Demirgizade, Muhtar
Hiseynzade ve digerleri ile baslamis, 1980’lerde Ferhat Zeynalov, Agamusa Ahundov, Tevfik Haciyev gibi onemli
arastirmacilarin hizmetleriyle olduk¢a 6nem kazanmis ve giinimuzde Firudin Celilov, Kamal Abdullayev, Mohsiin Nagisoylu,
Ramiz Asker, Nizami Caferov ve diger Tlrkologlarin arastirmalariyla bu 6nemini sirdiirmeye devam etmektedir.

Glnlimiizde Azerbaycan’da Tirkolojinin tarihi gelenegi devam etmekdedir. Tiirkoloji arastirmalari hem kurumlarda,
hem de Universitelerde ylrGutilmektedir. Kurum olarak, Azerbaycan Milli Bilimler Akademisi blinyesinde 1972’de kurulan Tark
Dilleri béliimiinde karsilastirmali Tiirkoloji, s6zliikbilimi, Tiirkolojinin tarihi ve cagdas sorunlari arastiriimaktadir. Universite
olarak ise Bakii Devlet Universitesi, Azerbaycan Diller Universitesi, Azerbaycan Pedagoji Universitesi, Azerbaycan Devlet iktisat
Universitesi gibi Giniversitelerin Tiirkgeyle ilgili bélimlerinde arastirmalar yapiimaktadir.

Bu yazida Azerbaycan Tirkolojisinin hem tarihinden, hem de glinimiizdeki durumundan detayh bir sekilde
bahsedilmeye c¢alisilacaktir.

Anahtar kelimeler: Tiirkoloji arastirmalari, Azerbaycan tiirkgesi, Tiirkoloji, egitim.

Abstract:

The history of Turcology research in Azerbaijan dates back to the last century. Indeed, XIX. In the century and before,
Arabic and Persian education was in the foreground in madrasahs and mullahs, and in later educational institutions Russian,
English, French and German were generally taught. XIX. late century and XX. At the beginning of the century, the views of
intellectuals such as Ismail Bey Gaspirali, Ali Bey Hiseyinzade and Ziya Gokalp in the direction of Turkish and common
literature with the activities of Turkism ensured the formation and development of national identity consciousness.

After the Turkish language gained official status during the Azerbaijan Democratic Republic (27 June 1918), greater
work was carried out in this field. Especially in the Turkish world XX. The alphabet change that started at the beginning of the
century caused great dynamism in the field of Turcology. The 1st Baku Turcology Congress held in Baku in 1926 and the issues
discussed there led to the resolution of many issues concerning the entire Turkic world. Current problems for Turcology in
Azerbaijan started to be solved at that time.

Turcology research started with Bekir Chobanzadeh, Salman Mumtaz, Memmedagha Siraliyev, Ebdulezel
Demirchizade, Muhtar Huseynzade and others, gained great importance in 1980s with the services of important researchers
such as Ferhat Zeynalov, Aghamusa Akhundov, Tofig Hajiyev and today Firudin Jelilov, Kamal Abdullayev, It continues to
maintain this importance with the researches of Ramiz Asker, Nizami Jafarof and other turcologists.

Today, the historical tradition of Turkology continues in Azerbaijan. Turcology research is carried out both in
institutions and universities. As an institution, comparative Turcology, lexicology, historical and contemporary problems of
Turcology are investigated in the Turkish Languages department established in 1972 within the Azerbaijan National Academy
of Sciences. As a university, researches are carried out in Turkish-related departments of universities such as Baku State
University, Azerbaijan Language University, Azerbaijan Pedagogical University, Azerbaijan State Economic University.

In this article, we will try to talk about both the history of Azerbaijani Turkology and its current situation in detail.

Key words: Turcology research, Azerbaijani Turkish, Turcology, education.

ESAT BAYRAM'IN “ALIVELI” COCUK HiKAYE KiTABININ iNCELENMESI

Prof. Dr. Mahmut Celik*
OZET

Esad Bayram 1934 yilinda Kuzey Makedonya’nin incise sayilan Ohri kasabasinda dogdu. 2017 vefaat etti. Yazar, sair, egtimci,
gevirmen, gazeteci ve siyaset adamidir. Tirk dili Gzerinde ¢ikan gazete ve dergilerin dagitilmasi alaninda sorumlu gorevinde
bulundu. Bunlarin disinda Esat Bayram birgok sivil toplum kurulusunda aktif durumlarda bulunarak Turk kiltGrinin yayilmasi
ve taninmasi igin énciliik yapmistir. Yazarliga soyunan Esat Bayram bir¢ok dalda eserler vermistir. Bu nedenle 1957 yilindan
Kuzey Makedonya Yazarlar Birligine ve ayni zamanda Kuzey Makedonya Cevirmenler Birligi'nin Gyesi olmustur. Bir yildiz gibi

* Dog.Dr. Azerbaycan Milli Bilimler Akademisi Nesimi Dilbilimi Enstitiisii Tiirk dilleri boliimii miidiirii, e-posta: elchinibrahimov85@mail.ru
" Istip-“Gotse Delgev” Universitesi, Kuzey Makedonya mahmut.celik@ugd.edu.mk
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parlayan Esat Bayram her alanda farkindalk yaratmaya baslamistir. Boylelikle birgok dalda degisik 6dillere laik gorilmustir.
Esat Bayram okul kitaplarinda 6yki ve siirleriyle yer aldi. Turk dilini ve klltiirlinii yasatirken, ayni zamanda okul kitabi
muellifidir. Tark gcocuklarinin kendi ana dillerinde egitimlerini tamamlamak icin ve kendi ana dilini 6grenmesi ve ilerletmesi
icin Ana Dili Tiirkge kitabini yazmistir. Digerleri arasinda bir gok cocuk kitaplari yazdi. Biz bu galismamizda “Ali Veli” adli hikaye
kitabinin bir incelemesini yapmaya galistik. Hikayenin bashgindan da anlasildigi gibi, olay 6rgosu iki arkdasin Guines ile Ay’in
yerine gecip benzetme yapmalarindan ibarettir. Hikayede olay 6gretmenin ay ve glinesten bahsettigi sirada baslamaktadir.
Aralarindan konusmaya baslayan Veli ile Ali empati kurarak Giines ile Ay’in yerine gegerler. Boylece aralarinda bir rekabet
olusur.

Anahtar kelimeler: Esad Bayram, Ali Veli hikaye kitabi, Kuzey Makedonya, inceleme.
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RADOVi$ YORESI HALK MASALLARI
FOLK TALES OF RADOVIS REGION

Mr. lvana Koteva™
Prof. Dr. Mahmut Gelik™*

Ozet:

Bu arastirmanin amaci, Radovis Belediyesinin bolgesinde bulunan ve Konge halkinin unutmadigi glinimiize kadar
tasadig masallari yazil olarak aktarmaktir.

Masallar, olagan Ustl olaylari yansitan sozll ve yazili eserdir. Bir kiltiirlin yapi taslarindan birilerdirdir. Clnki bir
masalda ait oldugu kultiriin yasayan yasamayan pek ¢ok unsurunu bulmak miimkiindlr. Onlarin yasi, diinyanin yasi ile
aynidir.

Masallarin kahramanlari gesitli 6zeliklere sahiptir. Amag iyilik, guizellik dogru ve diriist olmak, hosgorili olmak,
yardimsever olmak gibi iyi niyetlerdir.

Masal insan igindir, ¢inkli orda anlatilan bir hikaye vardir. Cocuklar icin anlatilanlar ve yetiskinler igin anlatilanlar
yas gruplarina gore, iceriklerine gore farkl anlatildigi igin her yasa gére masallar bulunur. Masal anlatilirken tek perde ve
sahne sizin zihninizdir, masal anlaticisinin agzindan gikan sozciikler dinleyen kisinin hayal diinyasinda bir sekle dénisliyor ve
bltin bosluklari kisi dolduruyor.

CGalismamizda 5 tane masal 6rnegi verdik. Ne yazik ki anlatilan masallarin gogu kaleme alinmadigi igin unutulmustur.
Anahtar kelimeler: Radovis yoresi, Konge, kiiltiir, masal.
Resume:

The aim of this research is to convey in writing the tales in the region of Radovish Municipality and which the people
of Konge have not forgotten until today.

Tales are oral and written works that reflect extraordinary events. They are one of the building blocks of a culture.
Because it is possible to find many non-living elements of the culture to which it belongs in a fairy tale. Their age is the same
as the age of the world.

The heroes of fairy tales have various characteristics. Purpose is goodness, beauty is good intentions such as being
right and honest, tolerant and helpful.

The tale is for man because there is a story to be told. There are fairy tales for every age, as the stories for children
and adults are told differently according to age groups and contents. While the tale is being told, the only act and the scene
are your mind, the words coming out of the storyteller's mouth turn into a shape in the imagination of the listener and the
person fills all the gaps.

In our study, we gave 5 examples of fairy tales. Unfortunately, most of the tales told were forgotten because they
were not written.

Key words: Radovis, region, Konce, culture, tale
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YUKARI KARABAG PROBLEMI: TARiIH VE CAGDASLIK
THE UPPER KARABAKH PROBLEM: HISTORY AND MODERNITY

Faik ELEKBERLI**

Ozet:

Yukari Karabag sorununun tarihsel kokleri en az iki veya Ug yuzyil dncesine dayaniyor. Carlik Rusya'sinin Kafkasya'yi
isgali, en azindan I. Petro doneminde, kisa 0miirlii isgal Safevi generali Nadirgulu han tarafindan sona erdirildiginde basladi.
Ancak |. Petro ile baslayan bu siireg, daha sonra Catherine Il déneminde devam ettirilmeye ¢alisildi. Béylece 18. ylzyilda Carlik
Rusyasi, Karabag dahil Kafkasya'yi da icine alan Kuzey Azerbaycan hanliklarini ekonomik olarak bagimh hale getirmeye calisti.
Ancak, ozellikle Karabag'in Carlik Rusya'si tarafindan Kuzey Azerbaycan'i isgali, 6zellikle 1805 Kurekgay Antlasmasi ile 19.
yuzyilin baglarinda resmiyet kazandi.

Kacar devleti, Kuzey Azerbaycan da dahil olmak lizere Gliney Kafkasya'nin Carlik Rusyasi tarafindan isgalini dnlemek
icin kuzey imparatorluguyla iki kez savag agti. Ancak Kagarlar her iki savasta da 1804-1813 ve 1826-1828'de yenildi. Gililustan
ve Tirkmengay anlagmalarinin bir sonucu olarak, Kagarlar sadece Karabag'i veya Kuzey Azerbaycan'i degil, tim Gilney
Kafkasya'yi Carlik Rusya'nin isgali altinda birakmak zorunda kaldi. Carlik Rusyasi, Ermenileri Kuzey Azerbaycan'a ozellikle
Karabag topraklarina yerlestirmeye basladi ve hatta 1828 Tiirkmengay Antlasmasi'ndan kisa bir slire sonra bir Ermeni vilayeti
kurdu. Kisa slre sonra vilayeti feshetmek zorunda kalan kuzey (ilkesi her durumda Karabag sorununun temelini atmayi
basardi.

Karabag sorunu, 28 Mayis 1918'de Azerbaycan Cumbhuriyeti'nin kurulmasi sirasinda ortaya ¢ikti ve bu sorun
Azerbaycan'in Sovyet Rusya tarafindan isgalinden sonra da devam etti. 1923 yilinda Moskova'nin destegiyle Daglik Karabag
Ozerk Bolgesi'ni kurmayi basaran Ermeniler, Sovyet déneminde defalarca Daglik Karabag'i Ermenistan ile birlestirmeye
calistilar.

Anahtar Kelimeler: Azerbaycan, Ermenistan, Tiirkiye, Rusya AGIT Minsk grupu

Abstract:

The historical roots of the Nagorno-Karabakh problem go back at least two or three centuries. Tsarist Russia's invasion
of the Caucasus began at least during the reign of Peter |, when the short-lived occupation was ended by the general of the
Safavids, Nadirgulu khan. However, this process, which began with Peter |, was later attempted to continue during the reign
of Catherine Il. Thus, in the 18th century, Tsarist Russia tried to make the North Azerbaijani khanates, which included the
Caucasus, including Karabakh, economically dependent. However, the occupation of northern Azerbaijan, especially Karabakh
by Tsarist Russia, became official in the early 19th century, specifically with the 1805 Kurakchay Treaty.

To prevent the occupation of the South Caucasus, including North Azerbaijan by Tsarist Russia, the Gajar state twice
waged war with the northern empire. However, the Gajars were defeated in both wars, between 1804-1813 and 1826-1828.
As a result of the Gulustan and Turkmenchay agreements, the Gajars were forced to leave not only Karabakh or Northern
Azerbaijan, but the entire South Caucasus under the occupation of Tsarist Russia. Tsarist Russia began to settle Armenians in
Northern Azerbaijan, especially in the territory of Karabakh, and even shortly after the Treaty of Turkmenchay in 1828, it
created an Armenian province. Shortly afterwards, the northern country, which was forced to abolish the province, managed
to lay the groundwork for the Karabakh problem in all cases.

The Karabakh problem arose during the establishment of the Republic of Azerbaijan on May 28, 1918, and this issue
continued even after the occupation of Azerbaijan by Soviet Russia. The Armenians, who managed to create the Nagorno-
Karabakh Autonomous Region in 1923 with the support of Moscow, repeatedly tried to unite Nagorno-Karabakh with
Armenia during the Soviet era.

Keywords: Karabakh, Azerbaijan, Armenia, Turkey, Russia, the OSCE Minsk group
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DONUSTURUCU LIiDERIN i$ PERFORMANSINA ETKiSi: OZ YETERLILIGiN ARACI ROLU

Liitfi SURUCU *
Ahmet MASLAKCI **
Ozet

Calismada, kamuda donustirici liderligin ¢alisanlarin performanslari ile olan iliskisi ve bu iliskide 6z-yeterliligin araci
roli arastirilmistir. Bu ¢alismada konuyla ilgili teorik ve kuramsal yazin incelenerek donistirict lider, 6z yeterlilik ve is
performansini igeren kavramsal bir model &nerilmistir. Onerilen modeli test etmek tizere, Kuzey Kibris Tiirk Cumhuriyetin de
faaliyet gosteren kamu kuruluslarinin gesitli kademelerinde gorev alan 366 kisiye anket uygulanmistir. Veriler, SPSS-23 ve
AMOS-18 yazilimlari kullanilarak analiz edilmistir. Elde edilen bulgulara gore; dontstirtci liderin is performansi lzerinde
pozitif yonla bir etkisinin oldugu ve bu iliskide 6z yeterliligin araci roliniin oldugu sonuglarina ulasilmistir. Analiz sonuglari,.
Arastirma bulgulari dontisturiict liderin is performansini etkiledigi kosullar hakkindaki anlayisimizi zenginlestirmektedir.
Kamuda sunulan hizmetlerinin iyilestiriimesi ve kurumlarinin etkinliginin artirlmasini saglamak maksadiyla, kamu
galisanlarinin performanslarini etkileyen faktorlere odaklanan ¢alismanin sonuglarinin kamu uygulayicilarina ydnetimsel
katkilarinin olacagi degerlendirilmektedir.

Anahtar Kelimeler: Dénistiiriicii Lider, is Performansi, Oz Yeterlilik
Abstract

In this study, the relationship between transformative leadership and employees' performance in the public sector
and the role of self-efficacy as a mediator variable in this relationship were investigated.A conceptual model that includes
transformative leader, self-efficacy and job performance is proposed by examining theoretical literature. In order to test the
proposed model, a kind of questionnaire was applied to 366-people who are working at various levels of public institutions
operating in the Turkish Republic of Northern Cyprus. The data were analyzed using SPSS-23 and AMOS-18 softwares.
According to the findings that were obtained from the study; It has been concluded that the transformative leader has a
positive effect on job performance and that self-efficacy has a mediator role in this relationship.Based on the results of the
analysis, research findings enrich concepts that the conditions under which the transformative leader affects job
performance. It is considered that the results of the study, which focuses on the factors affecting the performance of public
employees in order to improve the services provided in the public and increase the efficiency of institutions. It will also have
managerial contributions to public practitioners as well.

Keywords: Transformational Leader, Job Performance, Self-Efficacy
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TURK KOKENLI ANTROPONIMLERIN DAGITIM ALANI
DiSTRIBUTION AREA OF ANTHROPONYMS OF TURKISH ORIGIN

Zeynep ASKEROVA™

Ozet:

Dinyadaki her milletin olustugu andan itibaren onun antroponimler sistemi de ortaya ¢ikar, insanlarin diinyagorisiine

uygun olusturulur ve kullanilir. Bir isim olusturmak kalturel faktorlere baglidir. Bu nedenle, ortaya gikan antroponim
kaltar, ulusun ruhani kaltaranan kilit bir alanidir. Tarih boyunca Turkler tarafindan yaratilan gok sayida antroponimler,
tiim Tirk ruhani kiltirinin ayrilmaz bir pargasidir ve diinya kultiirl ve bilimi igin paha bicilemez bir hazinedir. Tiirk
kokenli isimlerin diinya dillerindeki dagitim alani oldukga ilgi ¢ekicidir. Bu nedenle, Tirk kokenli antroponimlere Hint-
Avrupa, Kafkas, Altay, Paleoasya, Sami-Hami, Avstronesian ve diger dil aileleri ve gruplarinda rastlanabilir. Hintge,
Urduca, Bengalce, Bihar, Marathi, Punjabi ve Hintge dil grubuna ait diger dillerde Tiirk kbkenli sahis isimleri ile karsilasa
biliriz. Altay dil ailesi Tirkce, Mogolca, Tungus, Mangu, Korece ve Japoncadan olugsmaktadir. Mogol dil grubu Turk
dillerine daha yakin olmasi onu diger dillerden farklh kiliyor. Kafkasya bolgesi ¢ok uluslu bir bélgedir. Burada 40'a kadar
dil kullaniimaktadir. Turk kokenli sahis isimleri, Kafkasya'da yasayan ¢ogu halkin antroponik sistemine bir dereceye
kadar dahil edilmistir. Paleoasya - Eski Asya dilleri arasinda Cukot-Kamgatka ve Eskimos-Aleut dilleri bulunur.
Bunlardan Eskimo dili daha yaygindir. Eski Turk isimleri Eskimolar'da bulunabilir.

Arastirmanin amaci, Tiirk kokenli antroponimlerin dagilim alanlarini belirlemek, diinya dillerindeki gelisim bigimlerini
ve vyerlerini netlestirmek ve modern zamanlarda kullanilan antroponimleri karsilastirmaktir.  Arastirmada
karsilastirmali, tanimlayici ve igerik analizi yontemleri kullanilmistir. Calismanin sonunda, Tirk dillerinin 6zelliklerinin
genis bir sekilde agiklanmasinin, ortak bir Tiirk edebi dilinin yaratiimasini tesvik etmenin ana yollarindan biri olabilecegi
sonucuna vardik.

Anahtar kelimeler: dil, antroponim, halk, kéken.

Abstract:

From the moment every nation is formed in the world, its antropony system also formed, created and used in
accordance with people's world view. Creating a name depends on cultural factors. Therefore, the resulting
antroponym culture is a key area of the nation's spiritual culture. Many antroponyms, created by Turks throughout
history, are an integral part of the entire Turkish spiritual culture and are invaluable treasures for world culture and
science. The global language distribution of Turkish origin is very interesting. Therefore, antroponyms of Turkish origin
may be found in Indian-Europe, Caucasus, Altai, Paleoasia, Sami-Hami, Avstronesian and other language families and
groups. We may encounter Turkish origin individuals in Hindi, Urdu, Bengali, Bihari, Marathi, Punjabi and other
languages in the Hindi language group. The Altai language family consists of Turkish, Mongolian, Tungus, Manuch,
Korean and Japanese. The Mongolian language group is closer to Turkish languages, making it different from other
languages. The Caucasus region is a multinational region. Up to 40 languages are used here. Personal names of Turkish
origin are included to some extent in the antroponic system of most people living in the Caucasus. Paleoasia — Ancient
Asian languages include the Chukot-Kamchatka and Eskimos-Aleut languages. Of these, the Eskimo language is more
widespread. Ancient Turkish names can be found in Eskimos.

The purpose of the study is to determine the area of distribution of anthroponyms of Turkish origin, to clarify the
forms and places of their development in world languages and to compare anthroponyms used in modern period.
Comparative, descriptive and analytical methods were used in the research. At the end of the study, we conclude that
a broad disclosure of the characteristics of the Turkish languages may be one of the main means of promoting the
creation of a common Turkish literary language.

Key words: language, anthroponym, nation, origin.

ASIK SUMMANI’NiN DESTANLARI
EPICS OF ASHUG SUMMANI
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Avtandil AGBABA*
Ozet:

Asik Summani (1861-1915), Anadolu ve Azerbaycan ask sanatlari arasindaki tarihi ve kiltirel baglarin gelismesinde
onemli rol oynayan sanatgilardan biridir. O asik edebiyatinin gesitli tlrlerinde ve gorsellerinde yiiksek sanat drnekleri
yaratmistir. Asik, elli dort yilhk yasami boyunca birgok (lkeyi - Kafkaslar, Gliney Azerbaycan, Afganistan ve hatta Hindistan’i
gezmis ve zengin yasam deneyimi kazanmistir. Onun yazmis oldugu “Summani ve Gilperi”, “Almas ve Kahraman”, “Mahiri”
hikayeleri halk arasinda cok popiiler oldu. Ozellikle “Summani ve Giilperi” hikayesi, zengin ve ilging icerigi, siirsel yapisi, imgesi
ve duygusalligi ile klasik halk hikayelerinin en iyi geleneklerini yansitmaktadir.

Asigin cok yonlii calismasinda gesitli konularda yirmiden fazla destan var. Azerbaycan folklorunda manzum destan olarak
adlandirilan bu eserlerden bazilari dini, bazilan felsefi ve bazilari vatansever igerikli olup gercek hayattaki olaylari
anlatmaktadir.

”oou ”n o« ”oou ”n o

Asik Siimmani’nin “Ay ile Glines Destani”, “Nasihat Destani”, “Namaz Destani”, “Erzurum Destani”, “Kahramanlik
Destan!” vb. eserlerinde ahlaki ve egitici fikirler, hUmanist dislnceler, dini ve felsefi motiflerin 6zel bir yeri vardir. Makale, bu
destanlarin imge sistemi olan Summani‘nin yaraticiliginin 6zelliklerini analiz etmektedir. Makalede yazar, destanlarinin temel
sanatsal niteliklerini hem bilimsel hem teorik kaynaklara hem de Summani'nin sanatsal mirasina dayanarak arastiriyor.
Destanlarin icerigine yansiyan dini efsaneler, gercek hayat olaylari ve folklor unsurlari, asigi bilge ve vizyoner bir halk sanatgisi
olarak nitelendirmemize olanak tanir. Bu agidan destani, zengin igerigi ve sanatsal 6zellikleri nedeniyle gesitli karakterler,
efsanevi imgeler ve efsanevi motifler bakimindan zengindir. Bu konular da ayrintili olarak ele alinmig ve arastirilmistir.

Anahtar Kelimeler: Asik SUmmani, Destan, Mitoloji, Gelenek, Tiirk Diinyasi

Abstract:

Ashug Summani (1861-1915) is one of the artists who played an important role in the development of historical and
cultural ties between Anatolian and Azerbaijani ashug arts. He created high examples of art in a number of genres and forms
of ashug literature. During his fifty-four years of life, Ashug traveled to many countries: The Caucasus, South Azerbaijan,
Afghanistan and even India, and gained rich life experience. His stories “Summani and Gulpari”, “Almas and Gahraman”,
“Mabhiri” became very popular among the people. In particular, the story “Summani and Gulpari” reflects the best traditions

of classical folk stories with its rich and interesting content, poetic structure, imagery and emotionality.

There are more than twenty epics on various topics in Ashug's multifaceted creation. In the folklore of Azerbaijan,
some of these works, called verse epics, describe and glorify religious, some philosophical, and some patriotic feelings and
real life events.

Moral and educational thoughts, humanist ideas, religious and philosophical motives have a special place in Ashug
Summani's “Epic of the Sun and the Moon”, “Epic of Admonition”, “Epic of Prayer”, “Epic of Erzurum”, “Epic of Heroism” and
other works. The article analyzes the peculiarities of Summani's epic creation, the system of images of these epics. In the
article, the author explores the main artistic qualities of his epics, based on both scientific and theoretical sources, as well as
Summani's artistic heritage. The religious legends, real life events and folklore elements reflected in the content of the epics
allow to characterize Ashug as a wise and experienced folk artist. From this point of view, his epic creation is rich in various
characters, mythical images and legend motives due to its rich content and artistic features. These issues have also been paid
attention to and investigated in detail.

Keywords: Ashug Summani, Epic, Mythology, Tradition, Turkish World
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AKADEMIiK AGAMUSA AXUNDOV DRAM DiLi HAQQINDA

ACADEMICIAN AGAMUSA AKHUNDOV ON THE LANGUAGE OF DRAMA

Cinara YOLCUBSYLI*
Ozat:

Agamusa Axundovun movzu dairasi olduqca genis, tadqigat dairasi va onu masgul edan problemlar ¢ox ahatali va
tutumludur. Bunlarin igarisinda dramaturgiyanin nazari problemlari x{isusi yer tutur. Azarbaycan dramaturgiyasi poetik imkan
va ifada vasitalarinin takamiiliina géra poetika tarixinda mihim ugurlari ils segilan janrdir. A.Axundov dramaturgiyanin dil
problemini oldugca ciddi bir aktualligla tadgigat predmetina ¢evirmasi Azarbaycan lingvopoetikasina boyiik tohfalar baxs
etdi. Dramatik asarlarin dil xtsusiyyatlarini tahlil siizgacindan kegirib imumilasdirmak meyli A.Axundovun yaradicihiginda
gabariq sakilda nazara garpir. A.Axundov xususi olaraq vurgulayir ki, dram asarlarinda an mihim estetik kateqoriya kimi
0ziinl gostaran tipiklasdirma dila da aiddir va onu da unutmagqg olmaz ki, konkret tarixi saraita uygun olaraqg obrazlarin dilinda
da muayyan tabaddilatlar bas verir. Tipiklagsdirma ila yanasi badii Umumilasdirma va fardilasdirma prinsiplarinin da
obrazlarin dilinda tazahrlini yliksak badii dayar kimi saciyyalandirir va bu prinsiplara amal olunma daracasindan asili olaraq
dram asarlari ugur gostaricilarina yiyalanir. A.Axundov tamasagilarin hiss va diisiincalarina darindan tasir gostaran, onlarin
sliur va hayacanlarini harakata gatiran obrazlarin dilinin 6z baslangicini tikenmaz ana dilinin s6z xazinasindan aldigini,
suratlarin dilinda badii iimumilasdirma va fardilasdirmanin spesifikasini, dram dilinin 6zlinamaxsusluglarini daha genis
aspektda tagqdim etmak Gigiin S.Vurgun, M.ibrahimov, M.Hiseyn, i.8fandiyev, N.Xazri, B.Vahabzada kimi sz sanatkarlarinin
asarlarine miracist edir. O, bltin varlig ila baglandig adabiyyatimizin takamil prosesini, bu prosesin estetik hadisa
saviyyasina ylksalmasinin kdklarini hassas alim reaksiyasi, darin tafakkir sahibi kimi tahlil va izah edir.

Agar so6zlar: dram, Umumilasdirms, fardilagdirma
Abstract:

Agamusa Akhundov's range of topics is very wide, the scope of research and the problems it deals with is very comprehensive
and capacious.The theoretical problems of dramaturgy have a special place among them. Azerbaijani dramaturgy is a genre
distinguished by its significant success in the history of poetics due to the evolution of poetic possibilities and means of
expression. A. Akhundov's transformation of the problem of language into a subject of research with a very serious urgency
made great contributions to the linguopoetics of Azerbaijan. The tendency to analyze and generalize the linguistic features
of dramatic works is clearly visible in the works of A. Akhundov. A. Akhundov emphasizes that the typification, which
manifests itself as the most important aesthetic category in plays, also applies to language, and it should not be forgotten
that in accordance with the specific historical conditions, certain changes occur in the language of images. Along with
typification, he characterizes the manifestation of the principles of artistic generalization and individualization in the language
of images as a high artistic value, and depending on the degree of adherence to these principles, plays have success.
A.Akhundov noted that the language of images, which deeply affects the feelings and thoughts of the audience, moves their
consciousness and excitement, originates from the inexhaustible vocabulary of the native language, the specifics of artistic
generalization and individualization in the language of images, the peculiarities of dramatic language S.Vurgun, M.Ibrahimov,
M.Huseyn, I.Afendiyev, N.Khazri, B.Vahabzade. He analyzes and explains problems of dramaturgy have a special place among
them. Azerbaijani dramaturgy is a genre distinguished by its significant success in the history of poetics due to the evolution
of poetic possibilities and means of expression. A. Akhundov's transformation of the problem of language into a subject of
research with a very serious urgency made great contributions to the linguopoetics of Azerbaijan. The tendency to analyze
and generalize the linguistic features of dramatic works is clearly visible in the works of A. Akhundov. A. Akhundov emphasizes
that the typification, which manifests itself as the most important aesthetic category in plays, also applies to language, and it
should not be forgotten that in accordance with the specific historical conditions, certain changes occur in the language of
images. Along with typification, he characterizes the manifestation of the principles of artistic generalization and
individualization in the language of images as a high artistic value, and depending on the degree of adherence to these
principles, plays have success. A.Akhundov noted that the language of images, which deeply affects the feelings and thoughts
of the audience, moves their consciousness and excitement, originates from the inexhaustible vocabulary of the native
language, the specifics of artistic generalization and individualization in the language of images, the peculiarities of dramatic
language S.Vurgun, M.Ibrahimov, M.Huseyn, I.Afendiyev, N.Khazri, B.Vahabzade. He analyzes and explains the evolutionary
process of our literature, which is connected with his whole existence, and the roots of the rise of this process to the level of
an aesthetic phenomenon as a sensitive scientific reaction and deep thinking.

Key words: drama, generalization, individualization
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MODERN DILBILIMIN DALLARINDAN BIRI OLARAK LINGOPERSONOLOILI.
LINGVOPERSONOLOGY AS ONE OF THE BRANCHES OF MODERN LINGUISTICS
MODERN DILBILIMIN DALLARINDAN BIRI OLARAK LINGOPERSONOLO!JI

Docent Dilarom Babakhanova”
Ozet:
Bu makale, dilopersonoloji kavraminin 6zlnd, siniflandirmasini ve bu konunun diinya dilbiliminde incelenmesini
tartismaktadir. Linguopersonology, bir kisinin konusmasinin 6zelliklerine, bir kisinin konusmasini etkileyen i¢ ve dis faktérlere,
bir kisinin konusmasini galismanin énemine ve dil gelisimi izerindeki etkisine odaklanir.
Anahtar Kelimeler: dilbilimbilim tarihi, bireysel konusma, dilbilimbilim galismasi, dilbilimbiliminin 6zi, arastirma yontemleri.
Abstract:
This article discusses the essence of the concept of linguopersonology, its classification, as well as the study of this issue in
world linguistics. Linguopersonology focuses on the characteristics of a person’s speech, the internal and external factors that
affect a person’s speech, the importance of studying a person’s speech, and its impact on linguistic development.
Keywords: history of lingvopersonology, individual speech, study of lingvopersonology, the essence of lingvopersonology,
research methods.

“KypkyT OTa...” xXMKmatnapu
A6aynna YNYFOB*

AHHOTaumA: TypKkuin xanknap AyHéaarn Gonbknopm aHr 6o xankamp. by KuxataaH xed 6Mp xank ynapra TeHr
Kesfonmanan. YyHKM TypKuid Xankiap AOCTOHNapy 6Up Heya t03Ta 3KaHW WyHAal geiinwra acoc 6epagu. TypKuid xanknap
XasK OFf3aKM WMKOAMOA MWMHINAb MaKosnap, 3pTak Ba KylMKAap, adpcoHa Ba pUBOATIAP, TOMUWMOK Ba natudanap
MaBXyAurn xam 6yHu Tacamknangu. TYpKUit Xanknap LOCTOHAApUAA Typ/aM MO3TUK YKaHP/ap My)Kaccamiuru sca by
Xanknap Gonbknopm mykamman 6aanuii KOMNO3NLMATA 3ra SKAHAUTUHK Bungupaamn. “KypKyT oTa KUTOBU” BYHUHT EPKUH
ncbotun 6yna onagun. YHAaru XMKoaTnap Tar MabHora Tyna 6yamnb, ynap xap ran yKuaraHuaa AHrM MasmyH aHrnatagu. TypKui
XaNKNAPHMHT  MylWTapak agabuin mepocn “KypKyT OTa KUTOBM” Kaaum axKOoANapMMM3IHUHT  BaTaHMNapBapaAuUriy,
af0NaTNAPBapPAUIY, XaKMKaTra UHTUAMD, YMYMWHCOHWIN KagpuATAapHU 3b3031ab AwaraHuaaH XuMKos Kunaau. Ywby
MaKo/laga Wy xycycaa cys toputuaagu.

Kanut cyanap: “KypKyT oTa KUTOOK”, XMKOAT, TYPKUN, YFU3, UCNOM, FaipuanH, BeK, OTa, OHa, YFWUA, KMU3, NallKap,
YYMOH, TyLl.
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AZERBAYCAN VE KIBRIS TURK SiiRiNDE SAVAS SOYLEMi
IN AZERBAIJAN AND CYPRUS TURKISH POETRY DISCOURSE OF WAR

Dog¢. Dr. Elmira Memmedova-Keke¢”

Ozet:

Tark halklari gegmisten glinimuize kendi varliklarini, kurduklari devletleri korumak igin savaglar yapmis, sehitler
vermislerdir. Ttrk DUnyasinin birgok uluslari XX. ylzyilda, degisik cografyalarda baska devletlerin sémiirgesine girmislerdir.
Bu ylzyilda SSCB'nin kurulmasiyla 1917-1918’li yillarda bagimsizligina kavusan bir¢ok Tiirk toplumlari, ayni zamanda
Azerbaycan 23 ay sonra yeniden Rus isgaline maruz kalmis, 70 senelik esaret donemi yasamistir. 1991 yilinda yeniden
bagimsizhigini kazanan Azerbaycan, bu kez Karabag sorunuyla karsi karsiya kalmig ve savaslar vermis, 1988-1993 yillarinda
topraklarinin %20°ni kaybetmis, 2020 yilinda ise tekraren savasarak sehitlerin kani pahasina kaybettiklerini geri almistir.
Ermeni gete ve terror gruplari, ayni zamanda Ermenistan adli eski Azerbaycan topraklari Gzerine kurulu olan bir Cumhuriyet,
Tirk Diinyasinin ve Azerbaycan'in bagimsizligini ve kuvvetlenmesini istemeyen gigler tarafindan kiskirtilmis, silahlandiriimig
ve Kafkasya bolgesinde etnik temizleme siyaseti uygulamislar. Azerbaycan tarihindeki bu olaylar edebiyata da yansimigstir.
Genel olarak tarihin séylemleri her zaman edebiyatin da sdylemine déniismistiir. Bu baglantida XX. yiizyilda ingiliz
somirgesine giren, Rum-Yunan teror gruplarinin hedefine ve etnik temizleme siyasetine hedef olan Kibris Tlrkleri de aci bir
savas doneminden geg¢mis ve sehitler vermislerdir. Baris Harekatina kadarki stirede adada Tirk varhgi yine dis gliglerin silah
ve kiskirtmalariyla Rumlari rahatsiz etmeye baslamis, 1950-1970'li yillarda zorunlu gdgler yasanmis ve ¢ocuklar, kadinlar
oldurilmustar.

Gerek Azerbaycan, gerekse Kibris Turk siiri belirli yillarda savas soylemi baglantisinda sekillenmis, yasanan aci ve
kayiplar siire yansimistir. Ozker Yasin Kibris Tiirk siirinde savas séyleminin 6nde gelen sairlerinden olmustur. Genellikle 1950-
1980’li yillar Kibris Tiirk siirinin baglica konusu savas, vatanseverlik, gog, go¢men hayatinin zorlugu gibi meselelerdir. Bu
konular Azerbaycan siirinde 1988 yilindan sonra genis 6lglide ele alinmis, toplumsal séyleme déniigsmistiir. Gliniimiize kadar
hemen hemen her Azerbaycab sairinin Karabag savasiyla ilgili birer siiri bulunmaktadir.

Bildiride siir metinlerinden hareketle Azerbaycan ve Kibris Tirk siirinde savas konusu arastirilarak ortak 6zelliklere
deginilecek ve degerlendirme yapilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Azerbaycan, Kibris, Karabag, Savas, Soylem

Abstract:

Turkish peoples have been fighting wars and have given martyrs from past to present to protect their own existence
and the states they founded. Many nations of the Turkic World in XX century came under the colonization of other states in
various geographies. In this century, with the establishment of the USSR, many Turkish societies gained their independence
in the years 1917-1918 as Azerbaijan, but after 23 months Azerbaijan was again under the Russian occupation and this
captivity period lasted 70 years. Azerbaijan, which regained its independence in 1991, faced the Karabakh problem and waged
wars, lost 20% of its lands in 1988-1993, and in 2020 took back its lost regions due to the martyrs’ blood. Armenian gangs and
terror groups, at the same time, a republic established on the territory of the former Azerbaijan, called Armenia, were
provoked and armed by the forces that did not want the independence and strengthening of the Turkic World and Azerbaijan
so they implemented a policy of ethnic cleansing in the Caucasus region. These events in the history of Azerbaijan have also
been reflected to the literature. In general, the discourses of history have always turned into the discourse of literature. In
XX century the Turkish Cypriots, who entered the British colony, targeted by the Greek-Greek terrorist groups and the ethnic
cleansing policy, went through a painful war period and gave martyrs.

Until the Peace Operation peiod the Turkish presence on the island started to disturb the Greeks by means of the
weapons and provocations of the foreign powers, in 1950-1970 forced migrations took place, as a result of which children
and women were killed. Both Azerbaijan and Turkish Cypriot poetries were shaped in the connection of war discourse in
certain years so the experienced pain and loss were reflected in the poetry. Ozker Yashin was one of the leading poets on the
war in Turkish Cypriot poetry. Typically, the main themes of Turkish Cypriot poetry in the 1950s and 1980s are the issues such
as war, patriotism, immigration and the difficulties of immigrant life. These issues were widely discussed in Azerbaijani poetry
after 1988 and turned into social discourse. Until now, almost every Azerbaijani poet has a poem about the Karabakh war. In
the text according to the reference of poetry the issue of war in Azerbaijani and Turkish Cypriot poems will be investigated,
common features will be examined and evaluated.

Key words: Azerbaijan, Cyprus, Karabakh, War, Discourse

MiLLi KENT KiMLiIGi OLUSUMUNDA DiLiN ONEMi: BAKU ORNEGi

THE IMPORTANCE OF LANGUAGE IN THE FORMATION OF NATIONAL URBAN IDENTITY: THE CASE OF BAKU

" Azerbaycan, mamedovaelmirad@gmail.com
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Oguz Kagan BAYRAKDAR™
Ozet

Tarih 6ncesi devirlerden gliniimiize kadar varligini devam ettiren sehirler bir sisteme sahiptir. Bulundugu dénemin
medeniyet merkezi olan sehirlerin, cografi, ekonomik, etnik, dinsel, sosyal, siyasi vb. gibi dinamiklerin etkisiyle donlstugu,
degistigi ve yenilendigi gorilmustir.

Sehirler de insanlar gibi kimlik edinimine sahiptir. Bir digerinden / &tekinden farkliigi ve benzerligi Gzerinden
tanimlamaya tabi tutulan sehirler, igerdigi her tiirli dinamik ile kendi 6z kimligini olusturmaktadirlar. Bu kimlik olusumunda
kentin tarihselligi, sosyo-ekonomik vaziyeti, cografi konumu ve buna benzer etmenler hususi rol oynamaktadir. Her sehir
benzer olgulara sahip olmadigindan 6tlrd her sehrin ayni olmasi beklenemez. Bir sehirde baskin olup 6n plana gikan bir
dinamik, diger sehirde daha 6nemsiz durumda olabilir. Bu sehirlerin geri kalmisligi ile degil, sehirdeki belli dinamiklerin
baskinhgiyla agiklanabilir.

Ulus devletlerin ortaya ¢ikmasiyla birlikte, sehirlerde milli ideolojinin goriiniirliiligli de artmistir. ideolojik olarak
toplumun geneline ulagsmaya ¢alisan ve toplumu bir ¢ati altinda toplamayi amag edinen baskin ideoloji, sehirleri bir arag olarak
kullanmistir. Bu hususta dil milli ideolojinin topluma indirgenmesinde 6nemli rol oynayan vasitalardan biri olmustur.
Gegmisten geleni ileten, insanlar igin aidiyet hissi yaratan, kolektif bilinci diri tutan ve nihayetinden insanlarin kolayca
anlasmasina neden olan dil, bir 6teki karsisinda ulus olusturmak igin kullanilan temel unsurlardan biridir.

1991 senesinde Sovyetler birliginin tahakkiiminden kurtulan Azerbaycan, milli ideolojisi dogrultusunda adimlar
atmaya baslamistir. Bir 6nceki ideolojik yonetimin mirasindan kurtulmak igin, kendi milli kentini yaratma girisimlerinde
bulunmustur. Bu hususta dili etkin sekilde kullanan Azerbaycan Cumhuriyeti, Bakii’nlin ¢ehresini degistirmis, siislemis ve milli
figlrler ekleyerek insanlari bu sehir etrafinda birlestirmeye galismistir. Bu politikaya paralel olarak, cadde isimleri, parklar,
kurum ve kurulus adlari, metro duraklari, otobis duraklarin gibi kamusal alanlarin isimleri yerel dile gevrilmis, Rusganin
etkisinden kurtulup yeni bir kent kimligi olusturmaya galisiimistir. Bu ¢alismada, bagimsizliktan sonra Baki’de milli kent kimligi
olusumunda dilin etkisi arastirilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Sehir, Sehir Kimligi, Dil, Baki
Abstract

Cities that have survived from prehistoric times to the present have a system.It has been observed that cities, which
were the centers of civilization of the period they were in, tranformed, changed, and renewed with the effect of geographic,
economic, ethnic, religious, social, political, etc. dynamics.

Cities, like people, have identity acquisiton. Cities, which are subject to a definition based on their differences and
similarities from one another / the orher, from their own identity with all the dynamics they contain. In this formation of
identity, the history of the city, its socio-edonomic situation, its geographical location and similar factors play a special role.
Since not every city has similar phenomena, not every city can be expected to be the same. A dynamic that is dominant in
one city may be less important in another city. This can be explained not by the backwardness of the cities, but by the
predominance of certain dynamics in the city.

With the emergence of nation states, the visibility of national ideology in cities has also increased. The dominant
ideology, which ideologically tries to reach the general public and aims to gather society under one roof, used cities as a tool.
In this regard, language has been one of the tools that played a significant role in reducing the national ideology to the society.
Language, which conveys what comes from the past, creates a sense of belonging for people, keeps the colective
consciousness alive, and ultimately causes people to get along easily, is one of the basic elements used to create a nation
againist another.

Azerbaijan, liberated from the domination of the Soviet Union in 1991, started to take steps in line with its national
ideology. In order to get rid of the legacy of the previous ideological rule, it attempted to create its own national city. In this
respect, the Republic of Azerbaijan, which uses the language effectively, changed and decorated the face of Baku and tried
to unite people around this city by adding national figures. In parallel with this policy, the names of public spaces such as
streets, parks, institutions, subway stops, bus stops were translated into the local language and new urban identitu was tried
to be created by getting red of the influence of Russian. In this study, the effects of language on the formation of national city
identity in Baku after independence will be investigated.

* Bakii Devlet Universitesi, Tarih Fakiiltesi, Doktora Ogrencisi
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KiSiLiK TRAGEDISi (ABDURRAHIM BEY HAGVERDIYEV'IN ESERLERINDEN HAREKETLE)
THE TRAGEDY OF PERSOALITY (BASED ON THE WORKS OF ABDURRAHIM BEY HAGVERDIYEV)

Gara Ahmadov™
Ozet

19. ylizyilin baslarindan itibaren Azerbaycan'da Avrupa ve Rusya aydinlanmasinin etkisi altinda aydinlanma sosyal bir fenomen
haline gelmeye basladi. Bu nedenle ylzyilin basinda A.Bakihanov, M.Sh.Vazeh ve I. Gutgashinli'nin eserleriyle Dogu'nun
didaktik 6zinU korurken, bu aydinlanma ylzyilin ortalarindan itibaren MFAkhundov'un eserleriyle Bati baglamina g¢oktan
girmistir. Abdurrahim bey Hagverdiyev, M.F.Akhundov'un kurdugu bu aydinlanmanin en 6nde gelen temsilcilerindendir.
Yazarin trajedisi "Talihsiz Geng Adam" da liseden altin madalya ile mezun olan Farhad, kendisini yeterince bilimli bilmiyor ve
egitimine devam ederek kendini gelistirmek istiyor. Arkadasi Musa, “... ¢abalariniz niye bosuna? Tekrar insanlar igin
calisabilirsin "deyerken " ... hangi bilimle, hangi bilgiyle ¢calisacagim? " kelimesile cevapliyor. Ancak Farhad'in trajedisinin
bagladigi yer burasidir. Her seyin diisindiginin tam tersi oldugu bir zamanda egitim gérmek, kendini gelistirmek ve boylece
halki igin iyi bir adam olmak istiyor. Amcasi Haci Samad aga ve onun gibi bir gangster, Farhad'i ahlaki olarak yok eder. A.
Hagverdiyev, hem dramaturjisinde hem de diizyazi ¢alismalarinda insanin kaderindeki trajedilerin sosyal ve felsefi 6ziinl
sosyal toplum ve birey arasindaki zitliklari gostererek 6zetlemektedir.

Yazarin "Vampirin Cehennem Mektuplar", "Mozalanbey'in Seyahatnamesi", "Bomba", "Mirza Safar" gibi
"Geyikim" hikayeleri de kahramanlarin essiz dogasini anlatiyor ve zamana ayak uyduramadiklari igin eski zihniyetlerin agiga
¢tkmasina neden olur. Yukarida anlatilanlardan Abdurrahim bey Hagverdiyev'in eserlerindeki kahramanlarin, toplum iginde
yasadiklari zaman ve ¢evrenin zaten masum kurbanlari oldugu sonucuna varilabilir.

Anahtar kelimeler: aydinlanma, egitim, giincel, is, trajedi

Summary

From the beginning of the 19th century, under the influence of European and Russian enlightenment in Azerbaijan,
enlightenment began to become a social phenomenon. For this reason, at the beginning of the century, this enlightenment,
with the creativity of A. Bakikhanov, M.Sh. Vazeh, I. Gutgashinli, retained more of the Eastern didactic essence, starting from
the middle of the century with the works of M.F.Akhundov, the direction of this enlightenment got involved to the Western
context completely.

Abdurrahim bey Hagverdiyev is one of the most prominent representatives of this enlightenment founded by
M.F.Akhundov. The writer, in one of his tragedies called “Unfortunate young” described a personage Farhad who graduated
from high school with a gold medal, however he was not satisfied with this success wanted to improve himself by continuing
his education. When his friend Musa asked, “... why are your efforts in vain? You can still work for the benefit of the people,”
he replied, “... with what kind of science that | have, with what knowledge will | work?”. Actually, that was just the beginning
of Farhad’s tragedy. He wants to be educated, improved his knowledge in order to benefit his nation, however his dreams
did not coincide with the realities, requirements of that period. Like his uncle Haji Samad agha and others have been grown
up in the outdated environment destroy Farhad morally. A. Hagverdiyev summarizes the social and philosophical essence of
the tragedies in human destinies, both in his dramaturgy and in his prose works, showing the contrasts between social society
and the individual.

In the series of stories of a writer such as “The letters of Khortdan from the hell”, “Mozalanbey’s travel itinerary”,
“Bomb”, “Mirza Safar”, also “My deer”, unique nature and personality of the main characters, their old mindset which was
not appropriate for that period of time, have been criticized and even leading to make matters worse while trying to be
helpful.

From abovementioned statements, it can be concluded that, the main characters in the writings of Abdurrahim bey
Hagverdiyev have become innocent victims of the time and environment on which they live as a part of the society.

Key words: enlightenment, education, literary flow, literary work, tragedy
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AZERBAYCAN iSTiKLAL SAiRi BAHTIYAR VAHABZADE’NIN SiiRLERINDE TURK DUNYASI
THE TURKISH WORLD IN THE POEMS OF THE AZERBAIJAN INDEPENDENCE POET BAHTIYAR VAHABZADE

Révsen MEMMEDOV”

Ozet

Tirk diinyasinin taninmis sairlerinden Bahtiyar Vahabzade, tiim edebi hayati boyunca milli degerleri her seyden Ustiin
tutmus, Azerbaycan bagimsizlik hareketinin 6nde gelen isimlerindendir.

Vahabzade Tiirk diinyasini, Tirklik meselelerini siirlerinde islemis kendine has Usluba sahip bir simadir. Siirleri ile
halkin ragbetini kazanan sair hayat felsefesi ile de yeni bir edebi yol gizmistir.

ik siirlerinde hayatin gesitli ydnlerini ve insani konu edinen Vahabzade, daha sonra bagimsizlik savasinin iginde yer
alarak miicadeleye ideolojik diizlemde devam etmis ve bu konuya siirlerinde de yer vermistir. S6z konusu temalarda gliniimiz
Tirk diinyasinda da sevilen, taninan siir ve poemalari vardir. Ancak Vahabzade’nin bilinenden daha fazla eseri bulunmaktadir.
Azerbaycan cografyasi i¢in de 6nem arz eden temalarda siirler yazan sairin Turk diinyasinda daha fazla taninmasi, daha 6zel
ve tematik ¢calismalarla mimbkun olabilir. Eserlerinde ana dilinin giizelliklerini, inceliklerini dile getiren sair, Azerbaycan’in Rus
ve Fars imparatorluklari arasinda ezilmesine sessiz kalmamus, siirlerinde bu konuyu 6zellikle vurgulamistir. Sair, “Giiliistan”,
“Mugam”, “Ana Dili”, “Merziye”, “Vatan”, “Millet” gibi eserlerinde bagimsizlk, 6zgirlik, Turk dinyasinin sorunlari, Tlirkgtlik
kavrami vb. konulari donemin sartlari goz 6niine alindiginda korkusuzca dile getirmistir.

Yabanci dilin, yabanci kiltiiriin Glkede yayginlasmasini keskin bir sekilde elestiren Vahabzade, Azerbaycan siirini Turk
diinyasi edebiyatlariyla kiyaslamistir. Ayni zamanda sair halk edebiyati 6rneklerinden fazlasiyla yararlanmistir.

Tirk diinyasinin 6nemli isimlerinden olan Mehmet Akif Ersoy, Tevfik Fikret, Alisir Nevai, Resul Hamzetov gibi sairlerin
siirlerini Azerbaycan Turkgesine aktarmistir. Bunun yaninda, Mayakovski, Taras Sevgcenko, Garsia Lorka gibi dinya
edebiyatinin taninmis isimlerin eserlerini de Azerbaycan Tirkgesine ¢evirmistir.

Bahtiyar Vahabzade seyahat ettigi yerleri de ayrica “Seyahat” baslkli siirlerinde bir araya toplamistir. istanbul, Londra,
Biikres gibi sehirlerin glizelliklerini siire yansitmig, her sehirde eski Tirk izlerini aramigtir. Sairin “Soru isareti”, “Vatan, Millet,
Ana Dili”, “Omiirden Sayfalar” gibi eserleri Tiirkiye’de yayimlanmistir.

Sonug olarak Tirk dinyasinin mihenk taslarindan olan Bahtiyar Vahabzade’nin Turkiye Tirkoloji'sinde daha fazla
taninmasi, 6zellikle dénemin sartlari dislintldiginde fikirlerinin ne derece 6nemli oldugunun vurgulanmasi agisindan bu
calisma ortaya g¢ikmistir. Cok yonli bir sair olan Vahabzade’nin farkl yonlerinin de tanitilmasi ¢alismanin diger bir amacini
olusturmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Bahtiyar Vahabzade, Tiirk Diinyasi, Turkgulik Kavrami, Turk Diinyasi Edebiyatlari, Ana dili

Bahtiyar Vahabzade, one of the well-known poets of the Turkish world, has kept the national values above all
throughout his literary life and is one of the leading names of the Azerbaijani independence movement.

Vahabzade is a person with a unique style that has covered the Turkish world and Turkish issues in his poems. The
poet, who won the popularity of the people with his poems, also took a new literary path with his life philosophy.

Vahabzade, who dealt with the various aspects of life and the human being in his first poems, later took part in the
war of independence and continued the struggle on an ideological level and included this subject in his poems. There are
poems in these themes, which are also popular and known in the Turkish world. However, Vahabzade has more works than
is known.

In his works such as poet, “Gulistan”, “Mugam”, “Ana Dili” (“Mother Tongue”), “Merziye”, “Vatan”, “Millet”,
independence, freedom, problems of the Turkish world, the concept of Turkism, etc. He expressed the issues fearlessly,
considering the conditions of the period.

The poet, who wrote poems on themes that are also important for the Azerbaijani geography, can be known more in
the Turkish world with more specific and thematic studies. Expressing the beauty and subtleties of his native language in his
works, the poet did not remain silent about the oppression of Azerbaijan between the Russian and Persian Empires, and
emphasized this issue in his poems.

Vahabzade, who sharply criticized the spread of foreign language and foreign culture in the country, compared
Azerbaijani poetry with the literature of the Turkish world. At the same time, the poet has benefited from folk literature
examples.

* Dr.Ogr.Uyesi, Sumgayit Devlet Universitesi, rrr_188@mail.ru
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Mehmet Akif Ersoy, one of the important names of the Turkish world, translated the poems of poets such as Tevfik
Fikret, Alisir Nevai and Resul Hamzetov into Azerbaijani Turkish. In addition, he translated the works of well-known names of
world literature such as Mayakovsky, Taras Shevchenko, Garsia Lorka into Azerbaijani Turkish.

Bahtiyar Vahabzade also collected the places he traveled in his poems titled “Travel”. He reflected the beauties of
cities such as Istanbul, London and Bucharest into poetry and searched for traces of old Turkish in every city. The poet's
“Question mark”, “Fatherland, Nation, Mother Tongue”, “Pages of Life” as his works were published in Turkey.

As a result, one of the cornerstones of the Turkish world Bahtiyar Vahabzade Turkey's recognition of more Turcology,
especially when the conditions of the period considered in terms of ideas important to emphasize that what has emerged in
this study. Another purpose of the study is to introduce the different aspects of Vahabzade, who is a versatile poet.

Keywords: Bahtiyar Vahabzade, Turkish World, Concept of Turkism, Turkish World Literatures, Mother tongue
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CAGDAS AZeRBAYCAN DRAMATURGIYASINDA KARABAG KONUSU
(iLYAS EFENDIYEViN “HOKMDAR VO KIZI” DRAMINA DAYANARAK)

Leyla ALLAHVERDIYEVA
Ozet

Azarbaycannin Rusiyaya birlasdirilmasindan sonraki iki yuz illik dénamds tariximiza damga vuran an alamatdar
hadisalardan biri da ermani-Azerbaycan garsidurmasidir. XX asrin lap avvallarindan baslayarag bu garsidurma son 120 illik
donamda bir nega dafa kigik va boyik migyaslarda bas vermisdir. Boylk Ermanistan xilyasina digarak Azarbaycan
torpaqglarini zabt etmak istayan ermani fitnakarlarinin mahalli minagisalardan tutmus, dévlstlerarasi savasa gadar gatirib
¢ixardigl bu garsidurma Azarbaycan adabiyyatinda ela 6zliniin ilk marhalasindace md&vzuya gevrilmaya basladi. 1905-ci ilda
ermanilarin toratdiyi taxribat ele hamin dénamdaca Asiq 9lasgarin “Daglar” gosmasinda movzuya gevrildi va Azarbaycan
xalqinin maruz qaldigi misibatlari ifads etdi. Kegan asrin avvallarinda bas veran bu miinaqisa poeziyamizda kadarli notlarla
musahida olunurdusa, nasrimiz va dramaturgiyamiz buna basqa rakursdan yanasirdi. Nariman Narimanovun “Bahadir va
Sona” povesti, Cafar Cabbarlinin  “1905-ci ilda” pyesi ermani xalqi ila dostluq ideyasindan ¢ixis edir, bunu dost xalglarin
arasina kanar quvvalarin mlayyan siyasi maraglar xatirina gatirdiyi miinaqgisa kimi izah edarak Azarbaycan xalqinin nazarinda
ermani faktorunun tahlikasini kigildir, ya da tamamils yox etmaya ¢aligirdi.

Mastaqillik donaminda ise ermani-Azarbaycan qarsidurmasi adabiyyatimizda tarixi faktalar va olaylar konteksinds,
siyasi duslinca analizi rakursundan 6z badii hallini tapir. Bu movzu va bu yanasama xisusila Azarbaycan dramaturgiyasinda
aktuallig gazanir. Miasir dramaturgiyamiz ham bu miingasinan tarixi koklarini, gaynaqglarini ¢6zmaya, ham da muasir
hayatimizdaki fasadlarini isiglandirmaga galisir.

Anahtar Kelimeler: ermani-Azarbaycan garsidurmasi 1, Azarbaycan 2, dramaturgiya 3
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ERMENI iSGALINDEN KURTARILAN KUBADLI RAYONUNUN (iLGESiNiN) TARIHI VE KUBATLI TOPONiMIiNiN ETIMOLOJISINE
GENEL BAKIS

OVERVIEW OF THE HISTORY AND ETYMOLOGY OF KUBADLI DISTRICT AND KUBATLI TOPONYM RELEASED FROM
ARMENIAN OCCUPATION

Elnara Akhmedova™

Ozet:

Kubadli, Azerbaycanin tarihi yuzyillar 6ncesine dayanan kadim bdélgelerindendir. VI-VII yiizyillarda bu arazi, Alban
devletinin (simdiki Kuzey Azerbaycan bolgesi) Stnik prensliginin giineyinde bulunan Zengezur bélgesinin bir parcasiydi. 7.
ylzyil Arap Hilafetinin, Hilafetin ¢ékiisiinden sonra Azerbaycanin giineyindeki Saddadi devletinin, 10. ylzyilin ortasindan Saci
devletinin egemenligine girmistir. XV-XVIII. ylzyilllarda Nahgivan ili, Akkoyunlu, Karakoyunlu ve Safevii devletlerinin 6nemli
stratejik bélgelerinden biri olmus, 1590'da Osmanli imparatorlugu ile Safevi devleti arasinda baris antlasmasi imzalandiktan
sonra Kubatli Osmanli devletine bagh Gence-Karabag valiliyinin, 1736-1747'de Nadir Sah'in kurdugu Avsar
imparatorlugunun, devletin yikilisi sonrasi Karabag hanliginin bir parcasi olmus, 14 Mayis 1805'te imzalanan Kurekgay
anlagsmasina gore, Karabag hanligi dahilinde Rusya'ya birlestirilmis, 10 Subat 1828'de Rusya ile iran arasindaki Tiirkmencay
anlagsmasindan sonra Susa Musliman eyaletleri birliginin Karabag eyaletinin, 20. ylzyilin baslangicina kadar Rusya carhgi,
1918-1920'de Azerbaycan Halk Cumhuriyeti'nin arazisi olmus, Azerbaycan'da Sovyet iktidari kurulduktan sonra 1933'te 188
koyl iceren bagimsiz bir ilge statlsini almistir.

Kubadli 20. Ylzyilin baslangicinda, hatta daha dnceleri de defalarca Ermeni saldirilarina maruz kalmis, son olarak 30
Agustos 1993 'te Ermensitan tarafindan isgal edilmis, 27 yil isgal altinda kaldiktan sonra 2020 23 Ekim tarihinde azad edilmistir.

Kubatli toponimi farkl tarihsel dénemlerde rastladigimiz, ismini Selguklu Devleti hikimdari I. Alaaddin
Keyqubad'dan almis Karakegililar'in Kubad, Kubadli, Kubadan ve Kubadogullar asiretini yansitmaktadir. Keyqubad'in
dlimiunden sonra, ona tabi olan Karakegililar Sultan'in ismini ebedilestirmek adina kendilerine Kubadogullari veya Kubadanlar
adini vermisler.

Kubadh'nin tarihi ve etimolojisinin incelenmesi bélgenin Azerbaycan halkinin tarihi topragi oldugunu bilimsel
delillerle kanitlamak agisindan son derece 6nemli oldugu igin makalemizde bu konuyu ele aldik.

Anahtar kelimeler: Kubadli, isgal, toponim,etimoloji

Abstract:

Kubadli is one of the ancient regions of Azerbaijan, whose history dates back centuries. In the 6th-7th centuries,
this area was part of the Zengezur region, located south of the Siinik principality of the Albanian state (now North Azerbaijan
region). 7. After the collapse of the Arab Caliphate, the Shaddadi state in the south of Azerbaijan, and in the middle of the
10th century, it came under the rule of the Sajid state. XV-XVIII. Nakhchivan province was one of the important strategic
regions of the Akkoyunlu, Karakoyunlu and Safevii states in the 19th century. After the fall, it became a part of the Karabakh
khanate, according to the Kurekgay agreement signed on May 14, 1805, it was united with Russia within the Karabakh
khanate, after the Turkmenchay agreement between Russia and Iran on February 10, 1828, the 20th anniversary of the
Shusha Muslim Provinces Union The Russian Empire became the territory of the People's Republic of Azerbaijan in 1918-
1920, and after the establishment of Soviet power in Azerbaijan in 1933, it received the status of an independent district with
188 villages.

Kubadli was attacked by Armenians at the beginning of the 20th century, and even earlier, and was finally occupied
by Armenia on August 30, 1993, and was liberated on October 23, 2020 after 27 years of occupation.

The Kubatli toponym reflects the Kubad, Kubadli, Kubadan and Kubadogullari tribes of Karakechis, whose name we
have found in different historical periods, named after the ruler of the Seljuk State I. Alaaddin Keyqubad. After Keyqubad's
death, the Karakechis, who belonged to him, named themselves the Kubadogullari or Cubans in order to perpetuate the
Sultan's name.

We have addressed this issue in our article because the study of the history and etymology of Kubadli is extremely
important in terms of proving with scientific evidence that the region is the historical land of the Azerbaijani people.

Keywords: Kubadli, isgal, toponym, etymology
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iNTERNET DiYALOGLARDA EMOJILER
EMOJIS IN INTERNET DIALOGUES
Béyiikxanim EMINLI”
Ozet:

Su anda internet, modern kiltiiriin yeni bir bilgi ortami, forum, sohbet, blog, video konferans, ICQ, e-posta ve diger
internet iletisim tlrleri gibi tum geleneksel iletisim araglarinin mevcut oldugu yeni iletisim uygulamalari, yeni bir diinya gortisu
tiirii ve yeni bir yasam bigimi olusturan modern ¢agin 6nemli bir fenomeni olarak gériinmektedir. internetin gelisiminin en
basinda oldugu icin kesin bir fenomen olmadigi unutulmamalidir.

internetdeki mesajlar, iki homojen olmayan béliimden olusan karma metinlerden olusur: sézlii (dil / konusma) ve sdzlii
olmayan (dogal dil disindaki diger isaret sistemlerine ait) metinleri diizenlemenin so6zli olmayan, ikonik araglari emojileri
icerir.

Emotikon (ingilizce ifade, duygu simgesi - "duygu iceren bir simge"), emoji, emoji - bir duyguyu tasvir eden bir piktogram;
cogunlukla tipografik karakterlerden olusur. Ozellikle internette ve SMS'de (ve diger metin mesajlarinda) yaygindir, ancak son
zamanlarda her yerde kullaniimaktadir. Glnlik konusmada, ifadeye bakilmaksizin genellikle "emojiler" olarak adlandirilir
(ashnda "giilen yiz" kelimesinin farkli bir anlami olsa da).

Emojiler, yazili iletisimin paralinguistik araglarina ve ya konusma birimleri olmayan ancak ana mesajin anlamini
netlestirmek, somutlastirmak igin ikincisine eslik eden araglara atfedilebilir. ifadelerin sabit, kabul edilen bir karakter dizisi
yoktur, ¢iinkii dinamik olarak gelisen bir sistemdir. internette var olan tiim ifadeler, ortak islevsel amaglari ile birlestirilir -
ifadenin anlamini daha zengin ve gesitli bir sekilde tamamlamak, ifade edici-tonlama rengini netlestirmek, muhatapla iletigsim
kurmak ve stirdiirmek, kisinin duygusal durumunu daha dogru ve spesifik olarak ifade etmek. Cok daha az siklikla, ifadeler, bir
kisinin gesitli kavramlarini, soyut veya somut nesnelerini, eylemlerini ve durumlarini belirtmek igin kullanilir. (Bu tir ifadelere
genellikle anlamsal denir).

Sonug olarak, yeni teknolojilerin, emojilerin ya da eskiden "ifadeler" olarak adlandirdigimiz sekliyle, hayatimiza saglam
bir sekilde girdigi sonucuna varabiliriz. Farkli isletim sistemlerinde farkli tiirde ifadeler vardir. Olumlu ve olumsuz ifadeler var.
Sosyal bir anketten, ifadelerin genellikle SMS mesajlarinda, Instagram'da, Facebook'ta vb. kullanildigl sonucuna varabiliriz.
insanlar bunlari duygusal durumlarini ifade etmek veya giizel bir sekilde mesajlar tasarlamak igin kullanirlar. Giilme, olumlu
ifadeler veya ifadelerin olumsuz olanlardan daha sik kullanildigi da bulunmustur.

Anahtar kelimeler: internet, elektronik iletisim, emojiler, diyalog, mesaj

Abstract:

Currently, the Internet is a new information medium of modern culture, new communication practices where all
traditional communication tools such as forum, chat, blog, video conferencing, ICQ, e-mail and other Internet communication
types are available, a new type of worldview and a new life. appears to be an important phenomenon of the modern age that
forms the form. It should be noted that it is not an exact phenomenon as the Internet is at the very beginning of its
development.

Messages on the Internet are made up of mixed text with two inhomogeneous parts: verbal (language / speech) and
non-verbal (belonging to other sign systems other than natural language) non-verbal, iconic tools for organizing text include
emojis.

Emoticons (English emoticon, emotion symbol - "an emotion icon"), emoji, emoji - a pictogram depicting an emotion;
mostly consists of typographic characters. It is particularly common on the internet and in SMS (and other text messages) but
has been used everywhere recently. In everyday speech, they are often referred to as "emojis", regardless of the phrase
(although the word "smiley" actually has a different meaning).

Emojis can be attributed to the paralinguistic means of written communication, or to tools that are not spoken units
but accompany the latter to clarify or embody the meaning of the main message. Expressions do not have a fixed, accepted
string because it is a dynamically evolving system. All expressions that exist on the Internet are combined with their common
functional purpose - to complement the meaning of the phrase in a richer and more diverse way, to clarify the expressive-
intonation color, to communicate and maintain the interlocutor, to express the emotional state of the person more accurately
and specifically. Much less frequently, expressions are used to denote various concepts, abstract or concrete objects, actions
and situations of a person. (These types of expressions are often called semantic).

As a result, we can conclude that new technologies, emojis, or what we used to call "expressions", are firmly in our
lives. There are different types of expressions in different operating systems. There are positive and negative statements.
From a social poll, your emoticons are often found in SMS messages, Instagram, Facebook, etc. We can conclude that it is
used. People use them to express their emotional state or beautifully design messages. It has also been found that laughing,
positive statements or statements are used more often than negative ones.

Keywords: Internet, electronic communication, emojis, dialogue, message
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AZERBAYCAN Dili S6ZLUGUNDE BULUNAN ARAPCA KELIMELER
ARABIC WORDS FOUND IN THE AZERBAIJANI LANGUAGE DICTIONARY

Rzayev Ali ittifag”™

Ozet:

Azerbaycan dili, TUrk dilleri ailesine aittir. Tlrk dilleri ile ortak kelimeler, gercek Azerbaycan kdkenli kelimeler olarak
kabul edilir. Tiretilmis kelimeler kokenlerine gore iki kisma ayrilir. Arap-Fars ve Rus-Avrupa kokenli sozler. Arapga kékenli
kelimelerin tarihi ¢cok eskidir. Fars¢a kokenli kelimeler temel olarak gilinliik yasam ve edebiyat-siir ile ilgilidir ve daha eski bir
tarihe sahiptir.

Ayni zamanda Azerbaycanda arap dilinin ve arapga yazmanin gelismesinin sebeplerinden biri de medrese ve daril-
flnunlarin 6gretim dili arapga olmasi idi. 20. ylzyildan sonra arapga ile birlikte Farsganin da egitim kurumlarinda 6gretimi
Azerbaycan'da Tirkge ve Arapcadan sonra en 6nemli ikinci yerde dururdu. Donemin taninmis yazarlar ti¢ dilde de yazmis ve
kitaplarini bu dillerde yayinlamislardir. Azerbaycan edebiyatinin diinyaca iinlii yazarlari Nizami Gencevi, imadeddin Nesimi,
Muhammed Fuzuli 6rnek olarak gosterilebilir.

Anahtar Kelimeler: Azerbaycanca, arapca, kelimelerin yapisi

Abstract:

Azerbaijani language belongs to the family of Turkic languages. Common words with Turkic languages are
considered to be words of true Azerbaijani origin. Derived words are divided into two parts according to their origin. Words
of Arabic-Persian and Russian-European origin. Arabic origin words are very old. Persian words are mainly related to everyday
life and literature-poetry and have an older history. At the same time, one of the reasons for the development of Arabic
language and writing in Arabic was that the language of instruction of “madrasah”s and “darul-funun”s was Arabic. After the
20th century, the teaching of Persian, along with Arabic, in educational institutions would stand in the second most important
place in Azerbaijan after Turkish and Arabic. Well-known authors of the period wrote in three languages and published their
books in these languages. World famous writers of Azerbaijani literature Nizami Gencevi, Imadeddin Nesimi and Muhammed
Fuzuli can be cited as examples.

Keywords: Arabic, Azerbaijani, structure of words
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THE IMPACT OF THE NEW TECHNOLOGIES ON TRANSLATORS
YENi TEKNOLOJILERIN CEVIRMENLER UZERINDEKi ETKiSi

Memmedova Jale Eldar™

Abstract: Advances in information technology (IT) have combined with modern communication requirements to foster
translation automation. The history of the relationship between technology and translation goes back to the beginnings of
the Cold War, as in the 1950s competition between the United States and the Soviet Union was so intensive at every level
that thousands of documents were translated from Russian to English and vice versa. However, such high demand revealed
the inefficiency of the translation process, above all in specialized areas of knowledge, increasing interest in the idea of a
translation machine. Although the Cold War has now ended, and despite the importance of globalization, which tends to
break down cultural, economic and linguistic barriers, translation has not become obsolete, because of the desire on the part
of nations to retain their independence and cultural identity, especially as expressed through their own language. This
phenomenon can clearly be seen within the European Union, where translation remains a crucial activity. IT has produced a
screen culture that tends to replace the print culture, with printed documents being dispensed with and information being
accessed and relayed directly through computers (e-mail, databases and other stored information). These computer
documents are instantly available and can be opened and processed with far greater flexibility than printed matter, with the
result that the status of information itself has changed, becoming either temporary or permanent according to need. Over
the last two decades we have witnessed the enormous growth of information technology with the accompanying advantages
of speed, visual impact, ease of use, convenience, and cost-effectiveness.

Key words: technology, electron, translators, dictionary, internet, online translation

Ozet: Bilgi teknolojisindeki (BT) gelismeler, ceviri otomasyonunu tesvik etmek igin modern iletisim gereksinimleriyle birlesti.
Teknoloji ve geviri arasindaki iligkinin tarihi Soguk Savas'in baslangicina kadar uzaniyor, tipki 1950'lerde Amerika Birlesik
Devletleri ile Sovyetler Birligi arasindaki rekabet her diizeyde o kadar yogundu ki, binlerce belge Ruscadan ingilizceye cevrildi.
versa. Bununla birlikte, bu kadar yiiksek talep, geviri stirecinin verimsizligini, her seyden 6nce uzmanlasmis bilgi alanlarinda,
bir gceviri makinesi fikrine olan ilginin arttigini ortaya ¢ikardi. Soguk Savas artik sona ermis olmasina ve kilttrel, ekonomik ve
dilsel engelleri asma egiliminde olan kiiresellesmenin dnemine ragmen, uluslarin bagimsizliklarini ve kiltirel kimliklerini
koruma arzusu nedeniyle geviri modasi gegmis olmamistir. 6zellikle kendi dilleriyle ifade edildigi gibi. Bu olgu, gevirinin gok
onemli bir faaliyet olmaya devam ettigi Avrupa Birligi'nde agikga gorulebilir. BT, basili belgelerin dagitiimasi ve bilgilere
dogrudan bilgisayarlar (e-posta, veritabanlari ve diger depolanmis bilgiler) araciligiyla erisilmesi ve aktarilmasiyla baski
kaltarinin yerini alma egiliminde olan bir ekran kiltirli Uretti. Bu bilgisayar belgeleri aninda elde edilebilir ve basih
malzemeden ¢ok daha fazla esneklikle agilip islenebilir, bunun sonucunda bilginin durumu degisti, ihtiyaca gore gegici veya
kalici hale geldi. Son yirmi yilda, hiz, gorsel etki, kullanim kolayhgi, rahatlik ve maliyet etkinligi gibi avantajlarla birlikte bilgi
teknolojisinin muazzam blytumesine tanik olduk.

Anahtar kelimeler: teknoloji, elektron, cevirmenler, sozliik, internet, ¢evrimigi geviri
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iLK YAPAY TURK DiLi PROJELERI
THE INITIAL ARTIFICAL PROJECT OF TURKISH LANGUAGE
Mursaliyeva Khayala Mugamat”™
OzET

Diller farkh kaltarleri, gelenekleri, yasam tarzlarini, fikirleri ve tutumlari ifade eder. Diller diinya gérisimizi
sekillendirmeye yardimci olur. Ancak, mevcut tek bir dil uluslararasi bir dil ise, onu kullananlar her alanda biylk fayda
saglayabilir. Ayrica tek bir dilin yaygin kullanimi, o dil ile iliskili kiltirin dinyada egemen oldugu anlamina gelir. Bu, diger
kiguk dilleri ve kiltiirleri tehlikeye atmaktadir. Bu nedenle uluslararasi iletisimde kaginilmaz olarak trajediye yol agacak olan
diinya hakimiyetinden kaginmak, insanlarin yapay diller yaratmaya baslamasinin temel nedenlerinden biridir.

Yapay Tiirkge essiz bir dildir. Tiirkge, Arapga ve Farsca gibi farkh ailelere ait birgok farkli dilin 6zelliklerini birlestirir. Bu
dilin temel dilbilgisi Arapgadan alinmistir, cimle 6gelerinin siralamasi benzerdir, ancak biraz daha basitlestirilmistir. Kelime
hazinesi agirlikli olarak Tiirkge ve Farsga dillerinden alinmistir. Kullanilan alfabe, Arap alfabesinin Osmanli versiyonuydu.

Kuslarin veya isliklarin dili artik Fransa, Yunanistan, Gliney Amerika, Giiney ve Dogu Afrika'daki bazi seyrek nifuslu
kéylerde ve hatta Vietnam, Nepal ve Burma'da bulunsa da, bu iletisim araglari daha da yaygindir. En yaygin olarak ispanya'nin
La Gomera adasinda ve komsu Tiirkiye Cumhuriyeti'nin daglik Karadeniz bolgesindeki Kuskoy koylinde kullanilir.

Pratik bir bakis agisiyla, simdiye kadar tiim yapay dil projelerinin basarisiz oldugunu belirtmek isteriz. Cok az insan,
diinyanin bir giin uluslararasi iletisim icin yapay bir dil benimseyecegine inaniyor. Su anda, ingilizce diinya ¢apinda uluslararasi
bir dil olmaya daha yakindir. Bu nedenle birgok kisi ingilizceyi diger dillere kiyasla ikinci dil olarak bilir. Son 500 yilda dillerin
sayisi 6nemli 6lgtide azalmis olsa da, binlerce dil hala konusuluyor ve bunlarin gogunun gelecekte konusulacagina inanmak
icin iyi nedenlerimiz var. Dillerin gesitliligi kiltUrel mirasin bir pargasidir ve 6nemli gérev kiiglk uluslarin dillerini kurtarmaktir.
Bununla birlikte, basit uluslararasi iletisim fikri hala birgok arastirmaci ve dilbilimci igin gegerlidir.

Anahtar Kelimeler: yapay dil, dogal dil, baleybelen dili, kus dili, ishk dili

Abstract: Languages express different cultures, traditions, lifestyles, ideas, attitudes. Languages help shape our
worldview. However, if only one existing language is an international language, those who use it can be of great benefit in all
areas. In addition, the widespread use of only one language means that the culture associated with that language is dominant
in the world. This threatens other small languages and cultures. For this reason, avoiding world domination, which will
inevitably lead to tragedy in international communication, is one of the main reasons why people have started to create
artificial languages.

Artificial Turkish language baleybelen- is a unique language. It combines the features of many different languages
belonging to different families, such as Turkish, Arabic and Persian. The basic grammar of this language is taken from Arabic,
the order of sentence elements is similar, but a little more simplified. Vocabulary is mainly taken from Turkish and Persian
languages. The alphabet used was the Ottoman version of the Arabic alphabet.

Although the language of birds or whistles is now found in some sparsely populated villages in France, Greece, South
America, South and East Africa, and even in Vietnam, Nepal, and Burma, this means of communication is even more prevalent.
It is mostly used on the Spanish island of La Gomera and in the village of Kushkoy, located in the mountainous Black Sea
region of the neighboring Republic of Turkey.

We would like to note that from a practical point of view, all artificial language projects have failed so far. Very few
people believe that one day the world will adopt an artificial language for international communication. Currently, English is
closer to becoming an international language worldwide. Thus, many people know English as a second language compared
to other languages. Although the number of languages has dropped dramatically over the last 500 years, thousands of
languages are still spoken, and we have good reason to believe that most of them will be spoken in the future. Language
diversity is part of the cultural heritage, and the important task is to save the languages of small nations. However, the idea
of simple international communication is still relevant for many researchers and linguists.

Key words: artificial language, natural language, baleybelen language, bird language, whistle language
AT iLE iLGILi 6ZBEK VE TURK ATASOZLERI UZERINE
ABOUT UZBEK AND TURKISH PROVERBS WITH HORSE ZOONYM
Sabohat BOZOROVA”™
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6z

Hayvan adlari halklarin yagam tarzi ve sosyal iliskileri ile ilgili olmasi nedeniyle atasoézlerinde belirli kavramlari ifade
eder. At Ozbek ve Tiirk atasdzlerinde sikca bahsedilen hayvan adlarindan biri olarak kabul edilir. Ozbek dilbilimci Bibis
Corayeva, atasozlerimizde atlarla ilgili G¢ tUr kavrami ayirt etmistir: 1. Olumlu 6zellikleri tanimlayan kavramlar. 2. Ara
dzellikleri agiklayan kavramlar. 3. Negatif 6zellikleri belirten kavramlar. At ile ilgili Ozbek atasozlerinde 11 olumlu kavram:
vefadarlk (Ot — yigitning ganoti); sefkatlilik (Toyiga minsang, biyasi belim deydi); bereket, rizik (Ot osmondan keladi);
caliskanlik (Aravani ot tortar, ko‘lankasin it); tath dillilik (Odam so‘zlashib topishadi, yilgi kishnashib); saygi (Ot garisa —oxurda,
it qarisa — chuqurda); deger (Yo‘rg‘aning qadri yelganda bilinadi, Odamning qadri o‘lganda); sabir (Toy mingan ot ham minib
goladi); dikkatlilik (Ot ham berma, otingni ham ko‘rsatma); gurur (Oti borning ganoti bor); girisimcilik (Ot olmay oxur tuzat);
orta derece Ozellikleri ifade eden 3 kavram: garesizlik (Orig otga gqamchi og‘ir, Yirtiq uyga tomchi og‘ir); olanaksizlik (Ot
bosmayman degan yerini uch bosar); gligsuizlik (Toyga to‘qim ursang, egar sinadi); olumsuzluk belirten 11 kavram: (vefasizlik
(Ot bilan qurol ega tanlamas); dar goruslulik (Ot oyligin o‘ylar, tuya yilligin); a¢ gozlilik (Ko‘’k bedani ko‘rsa, qari ot ham
o‘ynoglaydi); cahillik (Yomon ot oxur buzar); tembellik (Yotaversa, ot ham ozadi); ferasetsizlik (Ot bilan eshakka to‘qgimning
farqgi yo‘q); basina buyrukluk (Ot bilan tepishgan toyning engagi sinadi); sabirsizlik (Yugurik otga yol bitmas); cimrilik (Yomon
otga yol bitmas, O‘larmonga mol bitmas); bos bogazllik (Yuvosh otning manglayi qattig); yalnizhgin zarari (Yolg‘iz otning
changi chigmas, Changi chigsa ham, dong‘i chigmas) bulunmaktadir. Tlrk folklorunda da at ile ilgili atasozleri yaygindir.
Saydigimiz kavramlar Tiirk atasdzlerinde de mevcuttur. Calismamizda at ile ilgili Ozbek ve Tiirk atasézlerini incelemeye
¢alisacagiz.

Anahtar kelimeler: atasézii, hayvan adi(zoonim), Ozbek atasézleri, Tiirk atasozleri, kavram.
Abstract

Animal names refer to certain concepts in proverbs because they are related to the lifestyle and social relations of
people. Horse is considered to be one of the animal names frequently mentioned in Uzbek and Turkish proverbs. Uzbek
linguist Bibis Corayeva distinguished three types of concepts in our proverbs about horse: 1. Concepts that describe positive
features. 2. Concepts describing intermediate features. 3. Concepts describing negative features. 11 positive concepts in
Uzbek proverbs about horse: faithfulness: Ot — yigitning qanoti (Horse-wing of a man); compassion: Toyiga minsang, biyasi
belim deydi (If you ride a foal, a mare's back will hurt); abundance, sustenance: Ot osmondan keladi (Horse comes from the
sky); diligence: Aravani ot tortar, ko ‘lankasin it (Horse pulls a carriage, dog pulls its shadow); sweet-tonguing: Odam so‘zlashib
topishadi, yilqi kishnashib (People get to know each other by talking, horses by neighing); respect: Ot garisa —oxurda, it qarisa
— chugurda (When horse gets old stays in a stable, but dog in deep down); value: Yo‘rg‘aning qadri yelganda bilinadi,
Odamning qadri o‘lganda (Horse’s value is known in racing, human’s after death); patience: Toy mingan ot ham minib qoladi
(One riding a foal, eventually will ride a horse); caution: Ot ham berma, otingni ham ko‘rsatma (Neither give your horse, nor
show); pride: Oti borning ganoti bor (If you have a horse, you have wings); entrepreneurship: Ot olmay oxur tuzat (Fix a
stable before buying a horse); 3 concepts expressing moderate traits: helplessness: Orig otga gamchi og‘ir, Yirtiq uyga tomchi
og‘ir (Whip is heavy for skinny horse, a drop is heavy for a broken house); impossibility: Ot bosmayman degan yerini uch
bosar (Horse will step three times in a place where it decided not to); weakness: Toyga to‘qgim ursang, egar sinadi (If you
place a saddle blanket on a foal, saddle seat will break); 11 concepts indicating negativity: disloyalty: Ot bilan qurol ega
tanlamas (Horses and guns don’t choose their owner); narrow-mindedness: Ot oyligin o‘ylar, tuya yilligin (Horse worries
about its month, camel about its year); greed: Ko’k bedani ko‘rsa, gari ot ham o‘ynoglaydi (Even an old horse jumps when it
sees green oat); ignorance: Yomon ot oxur buzar (Bad horse will ruin a stable); laziness: Yotaversa, ot ham ozadi (Horse will
lose weight if it keeps laying down); lack of foresight: Ot bilan eshakka to‘qimning farqi yo‘q (There is no importane of saddle
blanket for a horse and a donkey); self-commandment: Ot bilan tepishgan toyning engagi sinadi (Foal will hurt its jaw if it
fights with a horse); impatience: Yugurik otga yol bitmas (There is no end of the road for a fast horse); greed: Yomon otga yol
bitmas, O‘larmonga mol bitmas (There will be no road for bad horse, no goods for a mean); empty throated: Yuvosh otning
manglayi qattiq (Forehead of a calm horse is hard); the harm of loneliness: Yolg ‘iz otning changi chigmas, Changi chigsa ham,
dong‘i chigmas (Lonely horse doesn’t make dust, even if it makes dust, it won’t be famous). Proverbs about horse are
common in Turkish folklore. The concepts we have mentioned are also present in Turkish proverbs.In our study, we will try
to examine Uzbek and Turkish proverbs about horse.

Keywords: proverb, animal’s name (zoonym), Uzbek proverbs, Turkish proverbs,
concept.
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“CODEX CUMANICUS”UN MUSLLIFLORI, YAZILDIGI YER VO TARiXi

AUTHORS OF CODEX CUMANICUS, PLACE AND DATE OF WRITING

Lals Rasulova”™
Xiilasa:

Latin grafikasi ils yazilan ilk tlirk abidasi olan “Codex Cumanicus”un, XIll asrin sonlari-XIV asrin ortalarinda Qara
danizin simalinda yazildigi giiman edilir. 9sar italyan bélimii va Alman b&liimii olmagla iki hissadan ibaratdir. italyan bélimii
(55 veraq) italyanca-farsca-qipcaqca ligatdan, Alman bdlimii (27 veraq) iss almanca-qipgaqca liigatdan, “incil” dan
tarcimadan, xristian dinina maxsus nagmalardan, gipgaq folkloruna aid olan 47 tapmacadan va atalar sozlarindan ibaratdir.

"Codex Cumanicus”un misalliflari. ilk dafa J.Klaprot tarafindan abidanin bir hissasi (1828), 1880-ci ilda isa G.Kuun
tarafindan asarin tam matn nasr olunmusdur. 9sar lzarinda Radloff, V. Bang, T. Kovalski kimi tirkologlarin aragdirmalari
vardir. Turk alimlarindan Orgun Unal, Musa Salan, Ufuk Tavkul va basqalari da abids hagqinda mixtalif tadgigatlar aparmisdir.
2015-ci ilda ises M.Arqunsahla Q.Glinar tarafindan asar genis tadqgigata calb olunmus va asar fotofaksimils ils birlikda yenidan
tam nasr olunmusdur. Azarbaycanda bu asar hagginda B.Cobanzads dissertasiya mévzusu yazmis, lakin dévriimiize gadar
galib gatmamisdir. “Codex Cumanicus” un yazildigi tarix. 9sarin yazilma tarixi dagiq miisyyan edilmamisdir. italyan
boliminin basinda yazilma tarixi olaraq XI1.VI11.1303 verilmisdir. G.Kuun, K.Jiregek, W. Bang kimi tiirkologlar 1303 ilini tahrif
olaraq gabul etmislar. Alman boliminiin na zaman yazildigi ils bagli har hansi ipucu yoxdur. 1362-ci ilds hadiyys edildiyi
dusinularsa Xlll asrin sonu-XIV asrin birinci yarisinda yazildig taxmin olunur.

“Codex Cumanicus” un yazildigi yerr. @sarin harada yazilmasi ila bagl mibahisalar vardir. Q.Qorfi Solxat saharindas,
W.Banqg Miigaddas iohann monastrinda Fransiskian rahiblar tarafindan yazildigini geyd etmisdir. D.Driill Kafs, Solxat, Tana
saharlarinin adini ¢akir.

Natica olaraq, italyan balimii Krim civarinda bir yerda, Alman bélimii iss Qipgaq saharlarindan birinda yazilmisdr.
Sonralar italyan bélimi ils alman bélimi birlasdirilib sahifalanmisdir.

Acar sozlar: Codex Cumanicus, Alman bdliimii, italyan bélimii, srazi, tarix, tadgigat.

Abstract:

“Codex Cumanicus” the first Turkish monument written in Latin script, is believed to have been written in the late
13th-mid 14th centuries north of the Black Sea. The work is consist of two separate sections. The Italian part of the work (55
pages) consist of and Italian-Persian-Kipchak dictionary, The German part (27 pages) consist of a German-Kipchak dictionary,
Christian songs translated from the Bible, 47 riddles and proverbs related to Kipchak folk-lore.

Study of “Codex Cumanicus”. Part of the monument was first published by J.Claprot in 1828, and in 1880 by G.Coon
in full. There are researches of Turkologists such as Radloff, V.Bang, T.Kovalsky on the work. Turkish scholars Orchun Unal,
Musa Salan, Ufuk Tavkul and others also contucted various researches on the monument. in 2015, the work was extensively
researched by M.Argunshah and G.Guner and the work was completely republished together with the photofacsmile.
B.Chobanzadeh wrote a dissertation on this work in Azerbaijan, but it has not survived.

Date of writting “Codex Cumanicus”. The date of writting of the work is not specified. The date of writting at the
begining of the Italian sections is XII.VI1.1303. Turkologists such as G.Coon, K.Jirecek, W.Bang accepted 1303 as a distortion.
There is no clue as to when the German section was written. It is believed to have been written in 1362 and was written in
the late 13th and early 14th centuries.

Where “Codex Cumanicus” was written. There is controversy over where the work was written. G.Gorfi noted that
the Palace in Solkhat, Crimea, on the banks of the W. Bang was written by Franciscan monks in the monastery of St. John.
D.Drull mentions the cities of Kafa, Solkhat, Tana.

Therefore, he noted that the original copy of the work was written in the Crimean city of Solkhat. Later, the Italian
section and the German section were merged and paginated.

Keywords: Codex Cumanicus, German section, Italian section, area, history, research.

" Azerbaycan, lalerasu@mail.ru
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COLIMITED CONCEPTS OF LINGUISTICS WITH PSYCHOLOGY AND PSYCHOLINGUISTICS
PSiKOLOJi iLE SINIRLI DiLBiLiM KAVRAMLARI VE PSiKODILBILiM

Hamzayeva Lala Alladin*®

Abstract: Linguistics connects with psychology, because human’s speech activity is one of the research areas of
psychology. Psycholinguistics is a complex science, which related to psychological subjects, so it studies the language as a
psichological phenomen and related to linguistics because of studing language features. It also studies the processes of
origin speech as well as the perception and formation of speech connecting with the language system. Psychology often
plays a key role in revealing the content of linguistic facts. Psychological interpretations, especially in the field of syntax, lead
to more effective results. Thus, in addition to the grammatical member of the sentence to the primary and secondary
members, there is also the actual or communicative member, which is divided into units such as theme and rema, which is
manifested by logical stress, word order, intonation, formal and presodic means. Psycholinguistics should be considered as
a science that studies the processes of language, speech, communication and comprehension. The psycholinguistic
perspective on the study of language and speech existed almost before American scientists coined the term
"psycholinguistics."

Psychology is the main field of science that linguistics refers to in the analysis of the content of language units. From
this point of view, there are general terms that connect these fields of science, such as language, speech, thinking, category,
communication, gesture, facial expressions, emotion, intonation, expressiveness, and so on. Thus, psycholinguistics, using
the methodology of theoretical and experimental analysis, examines the aspects of intellectual mental activity of a person
who is primarily interested in speech therapists and is the object of special pedagogical influences.

Key words: linguistics and psychology, psycholinguistics, speech activity, speech formation

Ozet: Dilbilim psikoloji ile baglantilidir, ¢iinkii insanin konusma faaliyeti psikolojinin arastirma alanlarindan biridir.
Psikodilbilim, psikolojik konularla ilgili karmasik bir bilimdir, bu nedenle dili psikolojik bir fenomen olarak inceler ve dil
ozelliklerini galistigi igin dilbilimle ilgilidir. Ayni zamanda kdken konusmanin siireglerini ve dil sistemiyle baglanti konusmanin
algilanmasi ve olusumunu inceler. Psikoloji, dilbilimsel gergeklerin icerigini ortaya ¢ikarmada genellikle anahtar bir rol oynar.
Ozellikle sdzdizimi alanindaki psikolojik yorumlar daha etkili sonuglara yol agmaktadir. Béylelikle ciimlenin birincil ve ikincil
lUyelere gramer lyesine ek olarak, mantiksal vurgu, kelime sirasi, tonlama ile ortaya gikan tema ve kalan gibi birimlere ayrilan
fiili veya iletisimsel Gye de vardir. Psikodilbilim, dil, konusma, iletisim ve anlama siireglerini inceleyen bir bilim dah olarak
distndlmelidir. Dil ve konusma galismalarina iliskin psikodilbilimsel bakis agisi, Amerikali bilim adamlarinin "psikodilbilim"
terimini ortaya atmasindan dnce vardi. Psikoloji, dilbilimin dil birimlerinin igeriginin analizinde basvurdugu ana bilim alanidir.
Bu agidan bakildiginda, bu bilim alanlarini birbirine baglayan dil, konusma, disiinme, kategori, iletisim, jest, ylz ifadeleri,
duygu, tonlama, ifade glici vb. gibi genel terimler vardir. Bu nedenle, teorik ve deneysel analiz metodolojisini kullanan
psikodilbilim, 6ncelikle konusma terapistleriyle ilgilenen ve 6zel pedagojik etkilerin nesnesi olan bir kisinin entelektiel zihinsel
aktivitesinin yonlerini inceler.

Anahtar kelimeler: dilbilim ve psikoloji, psikodilbilim, konusma etkinligi, konusma olusumu

* Ph.D student of Azerbaijan National Academy of Sciences rivares-79@rambler.ru
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YUZYILLARDA TURK-RUS AZERBAYCAN EDEBi VE KULTUREL iLiSKIiLERIi

Dr.Prof. Sevil MEHDIYEVA
Dog.Tiirkan ASKEROVA

Ozet

Tarihsel olarak diinyanin en biiylk milletleri olan Tirk halklari ve Rus halki her zaman sosyo-politik, kiiltiirel ve edebi
baglara sahip olmustur.

XIX ylzyilda bu iligskilerin gelismesinde Rusya'da dogu calismalarinin kurucusu, Kazan ve St.Petersburg
Universitelerinde profesér olan Tiirk-Azeri, Rusya'da Tiirk dillerinin, 6zellikle Tiirk-Azerbaycan dilinin ilk propagandacisi, genel
olarak Dogu dillerinde uzmanlagmistir. Mirzamammadali Gazim oglu Kazim Bey'in 6zel bir roll vardi. Rusga yazip yayinlanan
1839 (Kazan), 1846 (Kazan) - "Turk Tatar Dili Genel Dilbilgisi", o dénemde Rus kamuoyu tarafindan memnuniyetle karsilanmis
ve Rusya'nin en yiiksek 6diilii olan Demidov Odiili'ne iki kez layik gérilmiistir.

Rusga yazip yayinlanan 1839 (Kazan), 1846 (Kazan) - "Tlrk Tatar Dili Genel Dilbilgisi", o donemde Rus kamuoyu
tarafindan cok begenildi ve iki kez Rusya'nin en yiiksek &diilii olan Demidov Odiilii'ne layik gériildi. Bu eser, 19. Yiizyilda Rus-
Turk (Azerbaycan) halklari arasindaki edebi ve kiltlrel baglarin gliclendirilmesinde 6nemli bir rol oynadi.

Yirminci ylzyilin ortalarindan beri Rus-Tirk (Azerbaycan) edebi iliskileri 6zellikle kapsamli ve kapsamli olmustur.
Azerbaycan'in Rus devletinin hakimiyetinde oldugu Sovyet déneminde, Azerbaycan-Tirk ve Rusya ekonomik, siyasi ve
kaltarel iliskilerinin yiksek diizeyde oldugu ve Rus kiiltliri ve Rus egitim sisteminin 6zellikle Azerbaycan Tiirk halkinin geligimi
Gzerinde olumlu bir etkisi olmustur. Bugiin Rusya ve Turk (Azerbaycan) ekonomik ve kiltlrel baglari devam etmektedir.

Anahtar Kelimeler: Rus-Turk, Yiizyil, tarihsel, eytim
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ALTIN K6PRU TURKGE GGRETiIMIi DERS KiTABININ (B2 SEVIYESi) ERDEMLER BAKIMINDAN iNCELENMESi

CONSIDERATION OF GOLDEN BRIDGE TURKISH TEACHING TEXTBOOK (LEVEL B2) IN TERMS OF VIRTUES
Sibel BARCIN™
Ozet

insanlar sabir, sadakat, saygi, sevgi gibi erdemleri deneyimleyebilmek igin hayat boyu gesitli yollardan gegerler. Erdemli insan
olmak, erdemleri hayata dahil etmek kimi zaman zor olabilmektedir. Ancak kitap, film gibi gesitli araglar bu siireci daha kolay
hale getirebilmektedir.

Ders kitaplari 6grenicinin bilissel ve duyussal tirde davraniglar gelistirmesine ve okuma metinleri yoluyla 6grenicinin erdemli
bir yasam siirmesine katki sagladiginda 6gretim daha gii¢lii olmaktadir.

Bu calismada, Kirgizistan-Tiirkiye Manas Universitesi Altin Képrii Tiirkge Ogretimi Ders Kitabi (B2 Seviyesi) erdemler yéniinden
ele alinmis ve farkindalik olusturmak istenmistir. Bu kapsamda s6z konusu ders kitabiyla ilgili bulgular dokiiman incelemesi
yontemiyle toplanmistir. Calismanin igerigine bakildiginda ders kitabinda bilgelik, cesaret, insanlik, adalet, dlgtllliik ve askinlik
erdemlerinin bulundugu tespit edilmistir.

Anahtar Kelimeler: Tlirkge 6gretimi, Tlrk soylular, Ders kitabi, Erdem.
Abstract

People go through various paths throughout their lives to experience virtues such as patience, loyalty, respect, and love.
Sometimes it can be difficult to be a virtuous person and to include virtues in life. However, various tools such as books and
movies can make this process easier.

Teaching can be more effective if textbooks help students develop their cognitive and emotional behavior and, through texts,
teach them how to lead virtuous lives.

The study aims to research the reading texts in the Golden Bridge Turkish Teaching textbook (Level B2) in terms of virtues
and raise awareness. In this context, the finds regarding textbooks were collected by document analysis. Considering the
content of the research, it was determined that the textbook contains such virtues as wisdom, courage, humanity, justice,
proportionality and transcendence.

Key words: Teaching Turkish, Turkic origin, Textbook, Virtue.

" Dr., Kirgizistan-Tiirkiye Manas Universitesi, sibel barcin@manas.edu kg
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ALI IR NEVAT'NIN ATASOZLERI VE VECIZELERDEN YARARLANMA MAHARETI
ALISHER NAVOI'S MASTERY OF USING WISDOVS
Bibish JO'‘RAYEVA™

Munisa NURULLAYEVA™
0z
Blyuk dustnir Alisher Nevai'nin MahbGbi’l-Kullb fi’'l-Ahlak adl eseri, sanatginin yagsam deneyimine dayanan paha bigilmez
bir eserdir. Yazar, bu ¢alisma sayesinde insanlarimanevi olgunlasmaya, mikemmel olmaya tesvik eder. Eserde ortaya atilan
fikirler, konular ve sanatginin ifade etmek istedigi fikirlerin glizel ifadesi diinya edebiyatinin klasikleri arasindadir. Bu eserde
atasozleri, vecizelerde kullandigindan dolayi dilbilimimiz icin de ¢ok 6nemli bir arastirma kaynagidir. Bu calismada yazarin
Mahb(bi’l-KulGb fi'l-Ahlak'taatasozleri ve vecizelerimaharetle kullandigi 6rneklerle ortaya koyulmaktadir. Her ataséziinde
ve vecizede bir kiltir, aydinlanma, ruhsal miikemmellik nefesi vardir. Eserde kullanilan atasozleri ve vecizeler halkimizca ¢ok
iyi bilinir ve sevilir. MahbUb’l-Kul(ib fi’l-Ahlak’ta hayattaki herhangi bir duruma iliskin gorusler atasozleri araciligiyla agik,
anlasilir, yalin ve akici bir dille ifade edilmis ve dilimizin (st diizeyde oldugunu kanitlanmigtir.
Anahtar kelimeler:Ali Sir Nevai, Mahb(bd’l-KulGb fi’'l-Ahlak, atasozi.

Annotation:

The great thinker Alisher Navoi's “Mahbub ul-qulub” is an invaluable work created on the basis of the artist's life experience.
Through this work, the writer encourages man to spiritual perfection, to be perfect "Mahbub ul-Qulub" is one of the classic
works of our literature on eternity because of the ideas he put forward, the problems he posed, and the ideas he expressed.
is also a source of research for. The reason is that it is one of the classics of our literature on eternity, and the author uses
linguistic units, as well as proverbs, sayings, wise sayings, to express his views and opinions. In this article, the proverbs,
parables, wise sayings used in Mahbub ul-Qulub, and examples of how the writer was able to use them skillfully, are
explained.In every proverb and wisdom there is a breath of culture, enlightenment, spiritual perfection.The proverbs used in
the play are known and popular among our people.Therefore, the work reaches the reader through very clear and concise
examples.In the work of “Mahbub ul-qulub”, opinions on any situation in life are expressed in clear, comprehensible, simple
and fluent language through proverbs, and he was able to prove the high level of our language.

Keyword: Alisher Navoi, “Mahbub ul-qulub”, proverb.

“Dr.Buhara Devlet Universitesi, jurayevabibish99@mail.ru

"Buhara Devlet Universitesi dgrencisi, axxxmedova@mail.ru
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iSA HUSEYNOV'UN ESERLERINDE ORONiIMLERIN LINGViSTiK ANALIZzi
LINGUISTIC ANALYSIS OF THE ORONYMS IN THE WORKS OF ISA HUSEYNOV

Aynura BAGIROVA™

Ozet

Bildigimiz gibi oronimler cgesitli relyof formlarinin 6zel isimleridir. Dag, kaya, diiz, orman, ova, bozkir vb. bigimlendirici
sozlerin kaynaklari farklidir. Daglari, ovalari, ormanlari, kayaliklari, bozkirlari, kayalari, gegitleri, yamaglari, tepeleri, yaylalari,
yukseltileri ve sirtlari ifade eden kelimeler, her dilin apelyativ leksikasinda 6zel bir katman olusturur. Bu tir sozlerin
karakteristik leksik-semantik 6zelliklerinden biri birbirlerine semantik gegisler yapmalaridir.

Unli Azerbaycanli yazari isa Hiiseynov'un eserlerinde daglari, ormanlari, vadileri, kayalari, gecidleri ve ovalari belirten
pek ¢ox oronimlerle karsilasilir. “Mahgser” romaninda Mahsar gegidi, “Kéroglunun Cen kalesi” hikayesinde Cenlibel, Cardakl
Cenlibel, “Kulluk” hikayesinde Hayestandagi, “Tiitek sesi” povestinde Konakli ormani, Yanik dikdir, Karayazi ormani, Eskipara
ormani, Karatepe, Dagdaganl dag, ince gecidi, “Kiip” hikayesinde Karayazi ormani, Palitli vadisi, “Sir” hikayesinde Karayaz!
ormani, “Cebheden mektup” hikayesinde Karayazi Tirmen dizi, “Kayim kaya” hikayesinde Kayim kaya, Ak kaya, “Facia”
povestinde Palitlik, Kayim kaya, Aran diizii, “Kollu Koha” povestinde Simag ormani vb. Her oronim kendi etimolojisine
sahipdir. Ozetde bu oronimlerin bazilarinin etimolojisi va dnlemi dikkata alinmisdir. Yazarin eselerinin dilinde kullanilan
oronimler, Azerbaycan halkinin eski tarihini yansitir. Bu oronimler, Azerbaycan dilinin arhaik leksik katmanini yasatir ve
mihafaza edir. Bu oronimlerden bazilari en eski tiirk kabilelerinin adlarini korur.

Bu oronimler halkin tarihi gegmisini, dilin en derin katmanlarini koruyan ve gelecek nesillere aktaran milli ve manevi
hazinelerdir.

Anahtar kelimeler: oronimler, etimoloji, apelyativ leksika, etnonimler

As we know, oronyms are special names of various relief forms. The sources of formant oronyms as mountain, rock,
plain, lowland, forest, steppe, etc. are different. The words denoting mountains, plains, forests, glades, steppes, rocks, gorges,
slopes, hills, hills and hillocks form a special layer in the appeal layer of each language. One of the characteristic lexical-
semantic features of this words is that they make semantic transitions to each other.

In the works of the famous Azerbaijani writer Isa Huseynov there are numerous oronyms pointing to mountains,
forests, gorges, plateaus, rocks and plains. There are oronyms like Mahshar gorge in the novel of "Mahshar", Chanlibel,
Chardakliin the story of "Koroglu's Chan fortress", Hayestandagi in the story of "Kulluk", Konakli forest, Yanik dikdir, Garayazi
forest, Eskipara forest, Garatepe, Dagdaganli mountain, Inja gorge in the story of "The sound of trumpet"Garayazi forest,
Palidlik valley in the story of “Kup”, Garayazi forest in the story of “Mystery”, the valley Garayazi- Turmen in the story of
“Letter from Jabha" Gayim kaya, Ag kaya'in the story of "Gayim kaya"; Palidlik, Gayim Kaya in the story of "Tragedy", Aran
plain in the story of “Exile”, Simag forest in the story of “Kollu kokha” and etc. Each oronym has its own etymology. The
etymology and significance of some of these oronyms are considered in this summary.

.Oronyms used in the works of the writer reflect the ancient history of the Azerbaijani people. These oronyms liven
and protect the archaic lexical layer of the language in themselves. The oldest tribe names are saved in some parts of these
oronyms. These oronyms are national and mental treasures saving the historical past of the nation and which deliver the
deepest layers of the language to the future generations by keeping them in themselves.

Key words: oronyms, etymology, appellative vocabulary, ethnonyms.
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LONKDRAN SiVOLORINDD iSLONON RUS MONSOLi SOZLORIN FONETIK, LEKSIK VO MORFOLOJi XUSUSIYYSTLORI

Dr. Tarana NAGIYEVA™

Malumdaur ki, dilin tarixan kegdiyi inkisaf prosesi naticasinda bazi sézlar istifadadan gixaraq axraiklasdiyi—passiv fonda kegdiyi
halda, digar bir gisim s6zlar fonetik saklini dayisarak islanma hliququnu goruyub saxlaya bilir. Tam farqgli istigamatda gedan
digar bir proses isa dila ictimai-siyasi formasiyalarin bir-birini avazlomasi, bas veran tarixi hadisalarin tasiri, elaca da
hayatimizda, maisatimizda gedan takamiil, elmi-texniki taraqqi naticasinda basga dillardan yeni sézlarin —neologizmlarin
daxil olmasidir. Lakin dilin zanginlagmasinin mihim istigamatlarindan biri olan alinma sézlarin dila daxil olmasi va goxlugu
heg¢ da dilin mustaqilliyini inkar etmir. Alinmalarin bir gismi zamanla ya oldugu kimi, ya da muxtalif sakil dayismalarina
ugrayarag, dilin 6z daxili ganunlarina uygun tahrif olunmagla daxil oldugu dilds vatandasliq hiiququ gazanir. Dilalektlarda bu
proseslar oxsar sakilda getmakla barabar, rangarangliyi il da segilir.

Lankaran sivalarinda islanan rus dilindan alinma sozlardan danisarkan iki masalanin lzarinds dayanmagi magsadauygun
hesab etdik: 1) s6zlarda fonetik dayiskanliyin xUsusiyyatlari; 2) sozlarin morfoloji va leksik xUsusiyyatlari.

Birinci masala il bagl geyd olunmali an vacib magamlardan biri alinma s6zlarin boyiik aksariyyatinin fonetik tarkibinin
sivalara aid fonetik xlisusiyyatlarin talabi ila tahrif olunmasidir. Bu gabildan olan alinmalarda demak olar ki, dilimiz Gglin
xarakterik olan biittin fonetik hadisalara bu va ya digar saviyyada tasadiif olunur.

Sas artimi hadisasi: Orsiyat, k'uruq ; sas disimu hadisasi: ganfet, galos, marojna; sas avazlanmasi: lampa, saqgalat, karogi,
sotgs, ¢asqga, balinsa va s.

Lankaran sivalarinda islonan rus dilindan alinma sozlar tarafimizdan ham leksik, ham da morfoloji xtisusiyyatlari baximindan
da arasdirilmisdir. insan adlari: Valodyas, K'atiys, Nadiya;

Geyim adlari:pilas, palto, palton, jaket, yubqgs, sapask’i, nasqi vas.

Digar asas nitg hissalarina galdikda, Lankaran sivalarinda islanan rus mansali alinma sozlar arasinda ¢ox az-az sayda
sifatlar va feillara tasadif olundugu halda, say va zarf tamamila islanmir. Sifatlar i¢arisnda rang va xarici alamat bildiran
sifatlar Ustunlik taskil edir: karesni / karisnivi, rozvi, aranjivi, ak’uratni, levi, polni, k’asoy, atdelni, pirosdo, piyanisk’s, alk’agol
Vo s.

Mirakkab feillarin birinci tarafi alinma s6z, ikinci tarafi isa komakgi feillardan yaranir: mesat elamax’ remunt elamax’, zagaz
elamax’ [ zagaz vermax’va s.

Anahtar kelmeler: diyalektoloji, agiz ifadeleri, kelime hazinesi, 6diing kelimeler, asimilasyon

Key words: dialectology, accent, lexicology, borrowed word, assimilation
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YARATICININ KARAKTERISTiK BECERILERi
THE CREATOR'S CHARACTERISTICS
1IJODKORNING XARAKTER YARATISH MAHORATI

Ogila AHMADJONOVA™

Ozet:

Bu makale, Askad Mukhtor'un “Dog’ulus”, romanindaki karakter ve karakterlerin manevi dinyasi
arasindaki benzerlikleri ve farkliliklari analiz ediyor. Askad Mukhtor, XX ylzyilin 40'h yillarinda literatiire giren
bir yazardir. Bu donemin Sovyet politikasinin dorukta oldugu ve kurgu dahil tim alanlarda etkisi oldugu
biliniyor. Dolayisiyla elinde kalemi olan her sanatginin gorevi, oncelikle eserlerinde komiinist ideolojiyi
yuceltmek, onu kamuoyunda telkin etmekle gorevliydi. Yine de toplumun renkli, cok yonli yasamini,
cevresinde yasanan her olayi ve toplumsal sorunlari dikkatle gozlemleyen yazar, bir dizi canli imge ve karakter
ornegi lzerinden onlari belli bir fikre yonlendirir. Boyle bir ¢alisma, Dog’ulus, harika insan niteliklerini
binyesinde barindiran dizinelerce 6zverili bireyi iceriyor.

Annotation:

This article analyzes the commonalities and differences between the character and the spiritual world
of the characters in Askad Mukhtor's novel Birth. Askad Mukhtor is a writer who entered the literature in the
40s of the XX century. It is known that this period was the period when the Soviet policy was at its peak and
had an impact on all spheres, including fiction. Therefore, every artist with a pen in his hand had the task,
first of all, to glorify the communist ideology in his works, to inculcate it in the public consciousness.
Nevertheless, the writer, who carefully observes the colorful, multifaceted life of the society, every event that
takes place around him, and the social problems, directs them to a certain idea through the example of a
number of vivid images and characters. One such work, Birth, features dozens of selfless individuals who
embodied great human qualities.

Annotatsiya:

Ushbu maqgolada ijodkor Asgad Muxtorning “Tug‘ilish” romanidagi obrazlarning xarakter va ruhiy
dunyosining mushtarak va farqli jihatlari tahlilga tortiladi. Asqad Muxtor adabiyotga XX asrning 40-yillarida
kirib kelgan ijodkor hisoblanadi. Ma’lumki, bu davr sho‘ro siyosati ayni avj pallaga kirgan va har sohaga,
jumladan badiiy adabiyotga ham o‘z ta’sirini o‘tkazgan davr edi. Shu bois qo‘liga qalam tutgan har bir ijodkor
oldida asarlarida, eng avvalo, kommunistik mafkurani ulug‘lash, uni jamiyat ongiga chuqur singdirish vazifasi
turar edi. Ammo shunga garamay jamiyatning rang-barang, sergirra hayoti, atrofda kechayotgan har bir
vogea-hodisa, ijtimoiy muammolarni sinchkovlik bilan kuzatgan yozuvchi, ularni bir gancha yorqin obraz va
xarakterlar misolida ma’lum g‘oyaga yo‘naltirgan. Uning ana shunday asarlaridan biri “Tug‘ilish” romanida
ulkan insoniy fazilatlarni o‘ziga singdirgan o‘nlab fidoyi insonlar obrazlari yaratilgan.

Anahtar kelimeler: imaj, karakter, fikir, topluluk, lider, ask
Key words and phrases: image, character, idea, community, leader, love

Tayanch so‘z va iboralar: obraz, xarakter, g'oya, jamoa, tasvir, rahbar, muhabbat

" * Fergana devlet iiniversitesi Ogetim iiyesi, (Ozbekistan), e-mail: oqgila@mail.ru

A ——
95


mailto:oqila@mail.ru

IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

ORTA ASYA’NIN ULUSLASTIRILMASINDA KORENIZATSIYA (YERELLESTIRME) POLITiKALARININ ETKISi
IN THE NATIONALIZATION OF CENTRAL ASIA THE EFFECT OF CORRENIZATION (LOCALIZATiON) POLICIES

Saliha Gizem ONDER*

Ozet:

1920-1930 yillari arasinda Orta Asya’daki Rus disi yerel uluslarin dillerini konusabilmeleri, kiltiirlerini
yasayabilmeleri ve kendi siyasal sistemlerini olusturabilmeleri hakkini taniyan Korenizatsiya politikasi en basit haliyle
yerellestirme ve koklestirme calismalarina karsilik gelmektedir. Sovyet yonetimiyle iyi iliskiler kuran kendi ulusal elitleri
tarafindan yonetilen titiiler milletler bu politika kapsaminda kiiltiirel alanlarda 6zgiir birakilmistir. Politika 6zelinde Rus
olmayan nifusa ana dillerinde egitim verilmesi, Rusgayl az bilen ya da hi¢ bilmeyen yerel halkin temsilcilerinin devlet
organlarindaki yonetici pozisyonlarinda yer almasi, resmi yazismalarin yerel dilde yapilmaya baslanmasi, mevcut alfabelerin
kademeli bir sekilde degistirilmesi gibi faaliyetler sirdirilmistir. Yerellestirme ve milli kadrolarin olusturulmasi sonucunda
parti kadrolarinin tabaninin da kentten tasraya gegisi s6z konusudur. Carlik Rusya’sindan kalan baski unsurlarinin neticesinde
olugan glivensizlik ortaminin giderilmesi amaglaniyor gibi goriinse de etnik azinliklarin asimilasyonu ve uzun vadede butin
toplumun Sovyet kimligi altinda anilmasi da hedeflenmistir. Toplumda etnik durusun giderek sertlesmesine sebep olan
politika, ana yonetimin Rus olmayan bolgelerdeki hakimiyetini sarsacak yerel bir kuvveti de beraberinde getirmis ve Stalin’in
tekrardan Ruslarin onceligini dngéren uygulamalari hayata gegirmesine sebep olmustur. Bu galismada Orta Asya’daki
Sovyetlestirme/Ruslastirma, etnik ve demografik yapinin yeniden sekillendirilmesi, sekiilarizasyon ve siyasal sinirlarin
cizilmesi temelinde gergeklestirilen uluslastiriima faaliyetlerinde korenizatsiya politikalarinin etki diizeyi arastirilmistir.

Anahtar Kelimeler: Korenizatsiya, titiiler millet, yerellesme, uluslastirma.
Abstract:

The Korenizatsiya policy, which recognized the right of non-Russian local nations in Central Asia to speak their
language, to live their culture and to create their own political systems between 1920-1930, corresponds to the localization
and rooting efforts in its simplest form. The titular nations led by their national elites, who had good relations with the Soviet
administration, were freed in cultural spheres under this policy. In terms of policy, activities such as providing education in
their mother tongue to the non-Russian population, involving representatives of local people with little or no knowledge of
Russian in administrative positions in state organs, starting official correspondence in the local language, gradually changing
the existing alphabets were continued. As a result of localization and the creation of national cadres, the base of the party
cadres is also transferred from the city to the provinces. Although it seems that the aim is to eliminate the insecurity that
emerged as a result of the oppression elements left over from Tsarist Russia, it is also aimed to assimilate ethnic minorities
and to mention the whole society under the Soviet identity in the long term. The policy, which caused the ethnic stance in
the society to gradually harden, brought with it a local force that would shake the dominance of the main administration in
non-Russian regions and caused Stalin to implement the practices that envision the priority of the Russians again. In this
study, the effect level of korenizatsiya policies in nationalization activities carried out on the basis of Sovietization /
Russification, reshaping the ethnic and demographic structure, secularization and drawing political boundaries in Central Asia
was investigated.

Key words: Korenizatsiya, titular nation, localization, nationalization.
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MODERN OZBEK SIIRINDE BABUR VE BABURIS IMAJININ IFADESI
EXPRESSION OF BABUR AND BABURIS IMAGE IN MODERN OZBEK POETRY
Dilfuza TAJIBAEVA Pyxcopa TY/IAGOEBA*

Ozet:
Makale Ozbek sair Zahiriddin Muhammed Babur ve Baburilerin imajini incelemektedir.
Konunun agilisinda Shavkat Rahmon ve Khurshid Davron'un siirlerinden 6rnekler veriliyor ve analiz ediliyor.
Babiirilerin ve Baburlarin yasam tarzi, zengin edebi mirastan etkilenmeyen bir insan bulmak zordur. Ozbek edebiyatinda
Babur'un hayati ve eserleri ile ilgili bircok diiz yazi ve siir eseri yazilmistir.
Yirminci yiizyihin Ozbek edebiyatinin en yetenekli temsilcilerinden biri olan Shavkat Rahmon, "Boburiylar" adl siirinde bu
hanedanin insanlik tarihindeki rolini ve dnemini vurgulamaya galisti. Sair, Amudarya ile Syrdarya arasinda yasayan buyuk
atalarimizin basina gelen haksizliklari, vatanlarini terk etme ve baska lilkelerde dolagma 6zleminin acisini dile getirsin. Shavkat
Rahmon milleti, halki uyanik olmaya, bagimsiz Ozbekistan'i, antik Turan'i, topragin huzurunu korumaya, iki nehir arasindaki
boslugu korumaya, herkese "lglinci bir nehir gibi akmasini" séylemeye ¢agiriyor.
Nitekim kederli sesleri diinyanin derinliklerinden gelen biyiklerin hayalleri bugiin gercek olmustur. Savaslar ve ¢atismalar
bitti. Amir Temur, Babur, Cholpon, Abdulla Qodiri, Usmon Nasir gibi blylk insanlar milletten ¢ikmaya basladi. Shavkat
Rahmon, bu kadar biyuk insanlarin milletvekillerini korumanin, bugiin onlara deger vermenin her vatandasin insani gérevi
oldugunu vurguluyor.
Modern Ozbek siirinin en yetenekli temsilcilerinden biri olan Hursid Davron'un “Ey kavmim, dilim, anavatanim” soneler
dizisinde “Zahiriddin Muhammal Babur” adli bir siiri vardir. Babur, zekasiyla Hindistan'da Panipat ile savasi kazandi. Ama kalbi
arzuyla agriyor. Hindistan'da bir kral olmasina ragmen, (lkesinin islerinde siradan bir vatandas olarak yasadi. Ne yazik ki,
toprak ana 6zlemi ona eslik etti. Siirde Bobur'un i¢ duygulari performans sozleriyle ifade edilir.

Anahtar Kelimeler: Edebi miras, Sembol, S6z seslendirme, siir, Rubaiyat.

Summary:

The article examines the image of Uzbek poet Zahiriddin Muhammed Babur and Baburis.

In the opening of the subject, examples of the poems of Shavkat Rahmon and Khurshid Davron are given and analyzed.

It is difficult to find a person whose lifestyle of the Mughal and Mughal people is not influenced by the rich literary heritage.
Many prose and poetry works have been written about the life and works of Babur in Uzbek literature.

Shavkat Rahmon, one of the most talented representatives of Uzbek literature of the twentieth century, tried to emphasize
the role and importance of this dynasty in human history in his poem "Boburiylar". May the poet express the injustices of our
great ancestors living between Amudarya and Syrdarya, and the pain of their longing to leave their homeland and wander
around other countries. The Shavkat Rahmon nation calls on the people to be vigilant, the independent Uzbekistan, the
ancient Turan, to preserve the peace of the land, to protect the space between the two rivers, to tell everyone to "flow like
a third river".

As a matter of fact, the dreams of the adults whose sad voices come from the depths of the world have come true today.
Wars and conflicts are over. Great people like Amir Temur, Babur, Cholpon, Abdulla Qodiri, Usmon Nasir started to come out
of the nation. Shavkat Rahmon emphasizes that it is the humanitarian duty of every citizen to protect the MPs of such great
people and to care for them today.

One of the most talented representatives of modern Uzbek poetry, Hursid Davron has a poem called “Zahiriddin Muhammal
Babur” in the sonnets “O my tribe, my language, my homeland”. Babur won the war with Panipat in India with his wits. But
his heart aches with desire. Although he was a king in India, he lived as an ordinary citizen in the affairs of his country.
Unfortunately, the longing for mother earth accompanied her. In the poem, Bobur's inner feelings are expressed in words of
performance.

Keywords: Literary heritage, Symbol, Voice-over, Poem, Rubaiyat.

* Quuonoeus pannapu 6ytiuva garcaga dokmopu (PhD), Amuwep Hasouii nomudaeu Towkenm oaenram y36ex munu 6a aoabuému
yHugepcumemu, e-mail: binafsha-84@mail.ru
Kidemli Ogretim Gorevlisi, Ozbek Edebiyat: Béliimii, NamEU, (PhD)

A ——
97



mailto:binafsha-84@mail.ru

IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

EXPRESSION OF CHARACTERS IN THE NOVELS OF KHUDOYBERDI TOKHTABOYEV
XYAOWBEPAUN TYXTABOEB POMAH/IAPUOA XAPAKTEP/IAP UGOOACU
Dilfuza TAJIBAEVA Pyxcopa TY/IAGOEBA*
AHHOTaUuA:

V36ek 6onanap afabUETUHUHE TaHUKAW HaMOAHAaNapuaaH 6upu Xyaoibepamn Tyxtaboes y3 acapnapuaa 6onanap
XapaKTepuHu, 6ona pyxuii AyHECUHM FOATAA MyKaMMan épuTraH ésysunnapaaH xmucobnaHaam. Esysum apaTraH kaxpamoHnap
beTakpop xycycuaTnapu 6wunaH Kynnab KutobxoHnap Kanbuaa Awab Kenmowraa. HKymnagaH, YHUMHT XOLMMMKOH,
MupobugamHxyxa, OprudKoH, AKPOM KOBYHUM CUHIapU KaxpaMoHIapu, alHUKCA, E KUTOBXOHNapra annakadvoH ég 6ynmnb
KeTraH. Cababu, ywby KaxpamoHNap XapaKTEPUHUHT 3CAa KONap Aaparkasa EPKMHANTM, KYBHOKAMIM, Bonara xoc 6erybop Ba
COAOaANNNNTN, AWUHUKCA, OMOPTa, KYATW, Xa3un-mytonnbara MOMMAAUTM XapaKTep TabMaTUHM AHAAa EPKUHNALWTUPIAH.

E3yBUMHMHI MaxopaTH, y30K [JaBOM 3TraH m3naHuwnapu, 6ona pyxMATUHM AXWK YpraHraHu, 6onanapra 6ynraH
MyxabbaTtu — BynapHuUHr 6apyacy yYHUHT FapoiinMb KaxpamoHnapuga 6y Kypcatau. by KaxpamMoHaapHW ByryHrn KyHaa
60nanap xapakKTepuHUHI HamyHacu cudatnaa 6emanon KypcaTmil MyMKUH.

E3yBum xap 6Mp acapaa y3u Ba KaxpamoH PYXMATUHW HaMOBH 3Taau. [lemaK, KaxpaMoHaa E3yBUMHUHT Y3AUIM Xam
Awangn. JIleknuH by — KaxpamMoH aiHaH E3yBUMHUHT Y3UAMp, AeraH xynocara oMb Kenmangu. YyHku aipum ypuHnapaa
KaxpaMoH €3yBUMAaH y30K/JalraH Xon4a XapakaT kunaau. bus 6y ypuHOa KaxpamOHHWMHE y3ura XOCAWUMMHW Ky3aTuLl
UMKOHMra ara 6ynamms. XOWMMKOHHUHT Y3Ura XOC/AUTN YHUHT TMUMKCU3, KyTUAMAaraH ran-cysnapuga KypuHub Konaau.
ByBucK TOHIAa Hamosra yifoTca, “Keda VKMAMK-Ky, ByryHam VKuiimmuamn?” peiui, éku EHFOK Kopura worupg, Tywm6,
“BupoBaapra AamM CO/INyHYa Y3MHIM3ra xam 6up aam connb oncaHrms 6ynmanammu?” — ges aunaura KeiraH cysfapHu xed
WMKKWIAHMAW WapTTa TUAUTA YUKAPULL Xamaa ByapHUHT XaMMacuHK 3aBK BuiaH aitnb 6epu pakaT XOLWMMMKOHrarmHa xoc
6ynca kepak.

Makonaga Xygoibepam TyxTaboeBHMHI POMaHAAPM KaxpamoHaapu y3ura xoc ubopa Tap3ura ara sKaHAuru, by
XapaKTepaapHU TacBMpnawaa é3ysuymM KOMUM3MAAH camapanv GpoiganaHraHu, xapaktepaap TabnaTuHu toMop BoCUTacKHaa,
KaXPaMOHHUHI y3ranap 6unaH My/noOKOTU KapaéHuaa, KTUMOWUNA MYXUTHUHT 3UAAMATAAPWM opacuaa TepaH udopanai
onraHu éputnb bepunraH.

Kanut cy3nap: 6onanap, xapaktep, OMOp, KaxpaMoH, TacBup.

Abstract:

One of the well-known figures in Uzbek children’s literature, Khudayberdi Tukhtabayev, is one of the writers who
illuminates perfectly the character of children, the spiritual world of the child in his works. Heroes created by the writer live
in the hearts of many readers with unique features. In particular, his heroes, such as Hoshimjon, Mirobiddinkhoja, Orifjon,
Akrom — the melon seller have already been memorized especially by the young readers. The reason is that the brightness,
cheerfulness of the character of these heroes to a memorable degree, the child-specific indifference and naivety, especially
prone to humor, laughter, witticism additionally brightened the nature of the character.

The writer's professionalism, his long-termed researches, a good study of the child's psyche, his love for children —all
these factors were depicted in his prodigious heroes. These heroes can be viewed as an example for the children's character
today.

The writer portray himself and the spirit of the hero in each novel. So in the hero also lives the writer himself. But this
— the hero does not lead to the conclusion that he is exactly the writer himself. Because in some places the hero acts
differently from the writer. We will have the opportunity to observe the uniqueness of the hero in this place. The originality
of Hoshimjon is detected by his unrestrained and unexpected talks. If the grandmother wakes up in the morning to pray, the
response “We prayed yesterday, should we pray today as well?” or when the hero becomes the apprentice to the Yongok
Qari, he says, “When you charm others, why you don’t do it yourself?” — so saying such words immediately and sincerely
without hesitation and later telling it with pleasure to someone else may be peculiar only to Hoshimjon.

The article highlights the fact that the heroes of the novels of Khudoyberdi Tokhtaboyev have a unique style of
expression, the writer's effective use of comedy while describing these characters, describing the nature of the characters by
humor, and the process of communication of the hero with other people, as well as objective expression within the
contradictions of the social environment.

Key words: children, character, humor, hero, description.
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0GUZ GRUBU TURK DILLERINDE TOREN LEKSIKOLOJISININ ETNIK-PSIKOLOJIK OZELLIKLERI
ETHNIC-PSYCHOLOGICAL FEATURES OF CEREMONIAL LEXICON IN OGHUZ GROUP TURKISH LANGUAGES
Musayeva llahe Ilham™

Etnik psikolojik 6zellikler, farkli etnik qruplarin Gyelerinin etkilesimini ve davranislarini diizenler. Bu ayni zamanda etnos
Uyeleri arasinda 6z farkindalk ve kiiltiirel 6zellikler igin hizmet eder. Her millet gesitli tarihsel olaylarin stizgeginden gegerek
sahip oldugu psikolojik 6zellikler nedeniyle temelde diger milletden farkhdir. Herhangi bir milletin etnik psikolojik 6zellikleri
her seyden once kendi folkloru ve kurgu materyalleri temelinde somutlastirilir. Etnokiiltiiri temsil eden torensel kelime
sozlliglinli etno-psikolojik agidan incelerken, psikolojik faktorlerin halkin etno-kiiltiirel yasamini etkiledigine sahit oluyoruz.
Bu bakis agisindan téren leksikolojisini etnopsikoloji bir arastirma konusu olarak incelemek daha uygun olacaktir.

Etnik psikolojik 6zellikler sosyo-tarihsel kosullarda insan etkilegsiminin bir sonucu olarak olusur ve kisiligin ruhsal gelisimine
hizmet eder. Sonug olarak nesilden-nesile aktarilir ve kendisini genel olarak etnos tyelerinin geleneklerinde, davranislarinda,
karakterlerinde, diinya gorislerinde, yasam aktivitelerinde ve kiltirel sisteminde gosterir. Dolayisiyla kisiliyin olusumu 6z
farkindalk ve 6z saygi, etnik biling diizeyi gibi sadece etnik sorunla degil, psikolojik faktorle de iliskilidir. Bu nedenle milletler
ve kiltlrleri arasinda yeterince farkllik vardir.

Ayni kdkene, ayni dil grubuna sahip etnogruplarin bu tur kilturel 6zellikleri bile sosyal etkinin ydoniine maddi yasam
kosullarina bagli olarak temelde birbirinden farklidir.  Etnik psikolojik fikirlerin olusumu halkin kalttrel mirasinin nitelikleri
olan torenler, ritueller, bayramlar, gelenekler, folklor gelenekleriyle dogrudan ilgilidir. Tarihin kadim zamanlarini biinyesinde
barindiran digln téreni farkl agsamalardan olusan bir siire¢ oldugu icin her asamanin geleneklerine gore terminolojik birimler
olusturmustur. Bu nedenle toplumun temeli olan téren leksikolojisinin akademik galismasi Tirk halklarinin tarihi ve kiltirinG
incelemeye hizmet etmektedir.

Anahtar kelimeler: tlrk, téren, etnopsikoloji, kelime bilgisi, folklor.

Abstract: Ethnic psychological characteristics regulate the interaction and behavior of members of different ethnic groups.
This also serves for self-awareness and cultural features among the members of the ethnos. Every nation is fundamentally
different from the others due to the psychological features it possesses through the filter of various historical events. The set
of ethnic and psychological features of any nation is materialized, first of all, on the basis of the folklore and fiction materials
of that nation. When we study the ceremonial lexicon representing ethnoculture from the ethno-psychological point of view,
we see that psychological factors have a direct impact on the ethno-cultural life of the people. From this point of view, it
would be more expedient to study the lexicon of ceremonies as an object of research in ethnopsychology.

Ethnic psychological features are formed as a result of human interaction in socio-historical conditions and serve the
spiritual development and improvement of personality. As a result, it is passed down from generation to generation and
manifests itself in the traditions, behavior, character, worldview, life activities and cultural system of ethnos members in
general. Thus, the formation of personality, self-awareness and self-esteem, the level of ethnic consciousness are directly
related not only to the ethnic issue, but also to psychological factors. For this reason, there are enough differences between
nations and their cultures. Even such cultural features of ethnogroups with the same roots, the same language group, the
directions of social influence, depending on the conditions of material life, are fundamentally different from each other. The
formation of ethnic psychological ideas is directly related to the ceremonies, rituals, holidays, customs, folklore traditions
that are attributes of the cultural heritage of the people. For this reason, the academic analysis of the ceremonial lexicon,
which is the basis of society, serves to study the history and culture of the Turkish peoples.

Keywords: Turkish, ceremonial, ethnopsychology, vocabulary, folklore, ritual

MATNNI MORFOLOGIK TAHRIR QILISH DASTURINING LINGVISTIK MODULI
LINGUISTIC MODULE OF TEXT MORPHOLOGICAL EDITING PROGRAM
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Ozet: Bu makale, Ozbekge metinleri diizenlemek icin dil modiiliinii agiklamaktadir. Bu siireg, diinya dillerindeki en
actk dort grup olan isimlerin, fiillerin, sifatlarin ve formlarin isimleriyle gosterilmistir. Ayrica fiillerin yapilarina gore
gruplandiriimasiyla da ilgilenir. Otomatik diizenlemenin kapsami sinirlidir, yani herhangi bir metin icin otomatik diizenleme
mumkiin degildir. Clinkl her sanatgi, diinya goruisu ve tarzina gére kendi metnini yaratir. Otomatik diizenleme yazilimi, resmi
ofislerde, bilimsel ve teknik kurumlarda, 6zellikle resmi, bilimsel ve teknik metinleri diizenlemek igin kullanilabilir. Ayrica
makale, 5 ciltlik "Ozbekce Aciklayici S6zIigi" nii "Ozbek edebi dilinin elektronik sdzligiine" doniistiirmek igin bilgisayarda
Ozbek dilinin elektronik sézliigiini icermelidir. Bu durumda, 5 ciltlik agiklamali sézliikteki sézciikler bilimsel, resmi ve
gazetecilik Uslubu ile karakterize edilir, modern 6rneklerle zenginlestirilir ve miikemmel bir elektronik agiklamali s6zlige
dondsturalir. Makalede agiklanan S6zdizimsel Baski, ana amacin (ilk adimda) kelimelerin birbiriyle iliskisinin normlarini
hesaba katmak oldugunu belirtir. Bir kelimenin birkag kelimenin dilbilgisel bicimine karsilik gelebilmesi. Bu durumda daktiloya
kelimeleri farklilastirmak igin bu tir kelimelerin bir varyantinin gosterilmesi ve daktilonun karsilik gelen kelimelerden segilmesi
yonlnde oneriler oldugu goriilmektedir. Bu stirecin sadece s6zdizimsel olarak degil morfolojik olarak da gézlemlenebilecegi
belirtiimektedir. Yani, bir kelime yanhs yazildiginda, daktiloya aralarindan secim yapabilecegi bir kelime secenegi verilir. Yazar,
sozdizimsel diizenlemenin temel amacinin kelimelerin birbirine baglanma normlarini hesaba katmak oldugunu savunuyor.
Metinlerin gramer analizi, bilgisayara girilen metindeki cimlenin gramer yapisini kontrol etmek igin de bir temel saglar. Bunu
yapmak igin programa ciimle kombinasyonlarini girin.Climle yapisi kombinasyonlara uymuyorsa, program bunu bir hata
olarak degerlendirecek ve kullaniciyi bilgilendirecektir

Anahtar Kelimeler: otomatik diizenleme, morfolojik temel, kapal sinif, agik Sinif, nesnesiz hareket, yatay eylem
fiilleri, dikey fiiller, bir esanlamlilar matrisi olugturmak.

Abstract: This article describes the linguistic module for editing texts in Uzbek. This process is illustrated by the
names of nouns, verbs, adjectives, and forms, which are the four most open groups in the world's languages. It also deals
with the grouping of verbs according to their structure. The scope of auto-editing is limited, meaning auto-editing is not
possible for any text. Because every creative creates his own text according to his worldview and style. Automatic editing
software can be used in official offices, scientific and technical institutions, especially to edit official, scientific and technical
texts. In addition, the article should include an electronic dictionary of the Uzbek language on the computer in order to
convert the 5-volume "Explanatory Dictionary of Uzbek" into an "electronic dictionary of the Uzbek literary language". In this
case, the words in the 5-volume annotated dictionary are characterized by a scientific, formal and journalistic style, enriched
with modern examples and transformed into a perfect electronic annotated dictionary. Syntactic Edition described in the
article states that the main goal (in the first step) is to take into account the norms of the relationship of words to each other.
A word can correspond to the grammatical form of several words. In this case, it appears that there are suggestions for the
typewriter to show a variant of such words to differentiate the words, and for the typewriter to select from the corresponding
words. It is stated that this process can be observed not only syntactically but also morphologically. So when a word is
misspelled, the typist is given a choice of words to choose from. The author argues that the main purpose of syntactic
organization is to take into account the norms of linking words. The grammatical analysis of texts also provides a basis for
checking the grammatical structure of the sentence in the text entered into the computer. To do this, enter the combinations
of sentences into the program. If the sentence structure does not match the combinations, the program will consider this as
an error and inform the user.

Key words: automatic editing, morphological basis, open group, closed group, objectless movement verbs,
horizontal action verbs, vertical verbs, constructing a matrix of homonyms.
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KMUCCADA NEN3AXK UDOJACU

LANDSCAPE EXPRESSION IN THE STORY

Pacynosa Ymuda Uyndow Kusu*

AHHOTaumuA: Kucca KaHpMAA BOKENUKHM TepaH TaxNuA KWIUL, WMHCOH PYXUATUHUHI TyBCU3 Ba KOPOHFY
Ny4YmoK/apura Hasap Tawnaw, XaéT MOXMATUHW aHrNaTULIra 3bTMBOP OPTraHW aHUKNaHaau. Kucca KaHpu TabuaTuHu
Ky3aTap aKaHMuK3, yHAa obpasnap Kyn KMppanuru, KOHGAMKT YTKUPAUTU, NCUXONOTUK TaxIUA YyKypanru, 6aanunini-tacsmpui
BOCUTANAaPHUHT XMAMA-XWUIUTY, MaB3ynap paHr-6apaHranrv Kysra TawnaHaaum. by vwaa samoHaBuMi Kuccanapgaru neisax
TacBMpU EpUTnnaan.

Resume The deals with the problem of the increasing emphasis on the genre of the tales, a deepeer analysis of
reality, a look at the deep and dark pits of the human soul, and the essence of life. When we research the nature of the genre
of tales, we can observe the versatility of images, the intensity of conflict, the depth of psychological analysis, the diversity
of artistic and visual means, and the diversity of themes. This work describes the landscape in modern stories

Kanur cyanap: Kucca, *KaHp, NoaTuKa, TabmaTt, MabHO

Key words: story, genre, poetics, nature, meaning

" TolKeHT AaBiaT Y36eK TUIIM Ba aabUETH YHUBEPCUTETH, (UIIONOTUS (haHIapH JOKTOPH, IOUEHT — DIEKTPOH MaH3Wi: umida
rasulova77(@ mail.ru; Tenedon pakamu: 93 5405848
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UMBERTO ECO'NUN “GULUN ADI” ROMANINDA SEYTAN iMAJININ SANATSAL ALGISI
THE ARTISTIC PERCEPTION OF THE DEVIL IMAGE IN UMBERTO ECO’S “THE NAME OF THE ROSE”
Sevinc Hamzayeva”™

Modern kiiltiirde dnemli ve 6ncii bir gelenek haline gelen postmodernizm, ikinci Diinya Savasi'ndan sonra gelismeye baslasa
da, 1980'lerde Bati Avrupa literatiirinde tam olarak onaylandi. Akimin teorik temelleri J.Derrida, Y.Kristevoy, J.Delozo, M.
Foucault ve digerlerinin eserlerinde yansitildi. italyan yazar, filozof, tarihgi ve edebiyat elestirmeni Umberto Eco'nun
¢alismalari da ayni ilgiyi cekiyor. Makalede, yazarin diinyaca inli "Gulin Adi" adl eseri arastiriliyor. Eser, felsefi, psikolojik ve
sanatsal igerigiyle dikkat c¢ekiyor. Bu, gelismeye yeni baslayan ve giderek baskin akim haline gelen postmodernizmin
krestomatisi ile karsilagtirilabilir. Romanda ana noktalardan biri - insanli§in ruhen gektigi seytani veba ve insan kalbinin seytan
tarafindan tahakkiim altina alinmasinin sanatsal algisi sorunu analiz edilir. Eserin ana temasini ilk sayfadan sonuna kadar
okuyucuyu gergin tutan bir dedektif igerigi igerir. Yazar, gen¢ Benedictine kesisi Adson ve Fransisken kesis Wilhelm
Baskerville'in Italya'nin bilyiik sehirlerine ve manastirlarina ziyaretinden ve bir manastirda meydana gelen 6limden
bahsediyor. Postmodernist kaleme bagl kalarak Umberto Eco, bir kilise veya manastirin duvarlari igcinde bile var olabilecek
iblisin dogasini ortaya ¢ikarmaya calisiyor. Tarif ettigi seytan, insanin ¢ékmiis manevi diinyasinin bir tezahiriidiir. iblisin
tanimi, farkli yazarlarin eserlerinde farkli ampullerde verilmistir. Calismamizda seytanlastirilmis karakterler ana edebi
kahramanlar haline geliyor. "Guliin Adi" romani, igeriginde ayni bdyle bir ylk tagir. Arastirmamiz tarihsel karsilastirmali
yonteme dayanmaktadir.

Anahtar kelimeler: Umberto Eco, postmodernizm, "Guliin Adl", seytan

Although postmodernism, which has become a major and leading tradition in modern culture, began to develop after the
Second World War, it was fully confirmed in Western European literature in the 1980s. The theoretical foundations of the
movement are reflected in the works of J. Derrida, Y.Kristevoy, J. Delozo, M. Foucault and others. The work of Italian writer,
philosopher, historian and literary critic Umberto Eco draws the attention in the same plane. In the article the author's world-
famous work "The Name of the Rose" is explored. The work attracts attention with its philosophical, psychological and artistic
content. This can be compared to the chrestomathy of postmodernism, which has just begun to develop and is becoming an
increasingly dominant trend. In the article the evil plague that humanity suffers spiritually and the problem of artistic
perception of the domination of the devil in the human heart is analyzed. The main plot line of the work consists of a detective
fable that keeps the reader stressful from the first page to the end.The author tells about the visit of the young Benedictine
monk Adson and the Franciscan monk Wilhelm Baskerville to Italy's major cities and abbeys, and the death that occurred in
a abbey. Adhering to the postmodernist pen, Umberto Eco tries to reveal the nature of the demon that can exist even within
the walls of a church or monastery. The devil he describes is a manifestation of the collapsed spiritual world of man. The
description of the demon is given in different ampoules in the works of different writers. In our study, demonized characters
become the main literary heroes. The novel "The Name of the Rose" carries namely such a burden in its content. Our research
is based on the historical comparative method.

Key words: Umberto Eco, postmodernism, "The Name of the Rose", devil

" Azerbaycan, Sumqayit sehriSumqayit Devlet Universitesi vevi77@gmail.com
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ESKi AZERBAYCAN TARiHiNi SAHTELESTIREREK KENDILERINE TARIH YAPAN ERMENILER
ARMENIANS WHO FALSIFIED THE HISTORY OF ANCIENT AZERBAIJAN AND CREATED THEIR OWN HISTORY

Kemale ELEKBEROVA™

Ozet:

Disman dedigin mertse isin daha kolay olur. Y{z ylze, dis dise savasirsin. Yensen de yenilsen de adam gibi diisman
bulursun karsinda. Oysa biz — Azerbaycan Tirkleri ne yazik ki digsman konusunda hi¢ sansh degiliz. Digmanimiz tarihi
sahtelestirme konusunda uzmanlasmis. Hatta isgal etmis oldugu Kelbecer ilinde birakip kagtiklari atélyede lizerine hag oyarak
yaptiklar taslara asit dokerek eski gorinimi veriyorlarmis. Daha sonra bu taslari Azerbaycan cografyasinda yasamis
Albanlarin kilise ve manastirlarina monte ederek onlarin kadim Ermenistan’a ait oldugunu iddia ediyorlar.

Ermenilerin bize karsi yaptiklari ilk ve son sahtekarliklar bu degil ne yazik ki... Bu cografyaya sonradan gelen
Ermeniler Azerbaycan Tirklerinin tarihi topraklarina sahiplenmisler. iste bu bildiriyi yazmakta amacimiz sizlere diismanlari
desifre etmektir.

Sovyet Rus ordusunun yardimiyla Karabag ve gevre illerini isgal eden Ermeni teroristleri Sovyet rejiminin kardeslik
tasladigi donemlerde bile ince elemis, siki dokumuslar. Onlar hep simdiki Ermenistan ve Karabag'daki Turk izlerini yok etmege
galismiglar. 1990’ isgalden hemen sonra ise koyulan Ermeniler bu cografyada yasamis Hiristiyan Tirkleri Eski Alban anitlarini
Ermenilestirmeye basladilar. Nitekim ski tarihi, medeniyeti ve anitlariyla her zaman diinya tarihgilerinin dikkatini ¢eken
Kafkasya Albanya’si Hiristiyanligin diinya tizerinde yayildigi ilk Glkeler sirasindadir. Tarihi kaynaklara gore MS 1.ytzyilikta bu
topraklara Kudis ve Suriye Hiristiyan misyonerlerinin gelisi burada ilk Hiristiyan toplumlarinin kurulmasinda neden oldu.

Tarihi belgelerde Azerbaycan halkinin atalarinin eski eski donemlerde Hiristiyan olduklari ve dogal olarak da Oguz
illerinde, tarihi Alban-Azerbaycan topraklarinda adlari bugline kadar korunan veng-mabet, kilise ve manastirlarda ibadet
ettikleri belirtilmektedir.

Kendilerini bu cografyanin yerlisi sanan Ermeniler babasi Halep’ten gelme, kendisiyse 14 Haziran 1712 yilinda
Glrcistan Tiflis’te dogmus, siirlerini genelde Glircli ve Azerbaycan Tlrkgesiyle yazmis Sayat Nova disinda burada yasamis higbir
sair adini 6rnek veremiyorlar.

Anahtar kelimeler: Ermeniler, isgal, Qafqaz Albaniyasi

Abstract:
If your enemy is brave, it will be easier for you to fight him. You will fight face to face, tooth and nail. Even if you win or lose,
you will face a brave enemy. Unfortunately, we - the Azerbaijani Turks, have a bad luck with the enemy. Our enemy specializes
in falsifying the history. Even in the workshops that the Armenians left in the city of Kalbajar, which they had occupied, and
then ran away leaving everything there, they carved crosses on the stones and then poured acid on them, giving them so
called ‘old appearance.” Then these stones were taken to the ancient Albanian churches and monasteries, and they claimed
that all these stones belonged to ancient Armenia. The Albanians lived in the Azerbaijan territories for ages.
Unfortunately, this is not the first and the last machination committed by the Armenians against us... The Armenians, who
came to this geography, later occupied the historical lands of the Azerbaijani Turks. Our goal in writing this statement is to
decipher and show the real face of our enemy.
The Armenian terrorists, who seized Karabakh and adjacent regions with the help of the Soviet Russian army, even during the
years when the Soviet power promoted fraternity, worked carefully planning everything in this direction. They have always
tried to destroy the Turkish traces in modern Armenia and Karabakh.
After the occupation of 1990, the Armenians immediately got to work and began to armenianize the ancient Albanian
monuments, which were Christian Turks living in this geography. In fact, Caucasian Albania, which has always been the focus
of attention of world historians with its history, civilization and monuments, is one of the first countries in the world where
Christianity spread. According to historical sources, the arrival of Jerusalem and the Syrian Christian missionaries to these
lands in the 1st century AD led to the creation of the first Christian societies there.
In historical sources, it is indicated that the ancestors of the Azerbaijani people in ancient times were Christians and, certainly,
they worshiped in Veng temples, churches and monasteries in the Oghuz provinces, historical Albanian-Azerbaijani lands,
whose names have survived to this day.
Armenians who consider themselves to be from this geography cannot cite as an example a single poet who lived there,
except Sayat-Nova, whose father is from Aleppo and who was born in Thilisi, Georgia, on June 14, 1712, wrote his poems in
Georgian and Azerbaijani Turkish Languages.
Key words: the Armenians, occupation, Caucasian Albania

AZERBAYCAN DILINDE iYiLiK S6ZLOUGUNUN ANLAM ALANI

SEMANTIC FIELD LEXEM “XEYiR” IN AZERBAIJAN LANGUAGE
Matanat MAHARRAMOVA™

Ozet:
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Azerbaycan dilinde iyilik, iyilik (kar) s6zlGgli hem i¢ diisince hem de felsefi dlislince agisindan son derece 6nemli bir
yere sahiptir. Azerbaycan halkinin kitlesel diislincesinde "iyi (iyilik)" kavrami ve buna bagh olarak "iyilik" kelimesinin merkezi
konumlardan birini isgal ettigi sdylenebilir. Popiler diisiincedeki yeri ve 6nemi nedeniyle sadece yasam ve 6liim gibi 6nemli
sozcikler ve bunlarin arkasindaki kavramlar karsilastirilabilir.

Azerbaycan dilinin (EDAL) agiklayici s6zlugu, iyilik (iyilik) sozIiglnin Arapga kokenli oldugunu belirtir [1, 2, 434].
Arapca kokenli kelimelerin cogu Azerbaycan diline Guran'dan (Kuran) geldi. Kutsal baglamin kelimelerin igerigini belirledigi
varsayilabilir. Durum bdyleyse, Arap edinimlerinin ¢ogu derin felsefi ve manevi anlamlara sahip olmalidir. EDAL, "iyi" (iyilik)
kelimesinden yalnizca iki anlam gosterir ve hicbir anlamin derin bir felsefi veya dini anlami yoktur. Sézcik biriminin temel
terimsel anlami "fayda, kar" olarak tanimlanir [1, 2, 434].

Anlami oldukga spesifiktir ve "iyi", "biiylime", "edinim" vb. Uzerine temellenmistir. bunun gibi siirler olusturur. Yani
"iyi" kelimesinin felsefi anlami burada duyulmuyor. Ornegin, eski Azerbaycanlilar bu kavrami atese tapinma baglaminda daha
derin ve daha soyut bir baglamda anladilar. Sézcukbirimin ikinci anlami EDAL'da "iyilik, iyi is" olarak agiklanmaktadir. S6zlik
birinci anlamin bir 6rnegini verirken, ikinci anlam agiklama olmadan kalir. Tek bir tanimla verilen ve ayni kéke sahip bu iki
ifadenin tam olarak &rtiismedigini diisiinliyoruz. Ornegin, "iyilik" ile "iyi is" arasinda anlamsal ve mantiksal bir fark vardir. Bu
arada, sozciik biriminin anlami net degildir ve baglamdan gikarilamaz. Yani anlami bir sézciikbirimi degismezi olarak belirtmez.
Baglam ve konusma (eylem ve durum) ile olan baglanti anlami somutlastirir ve aslinda anlami ortaya gikarir. Ornegin, "iyi is"
zorunlu olarak ahlakla ve dolayisiyla felsefi anlamda iyilikle iliskilendirilir. lyilik kendini yalnizca belirli bir durumda gésterir.
"lyilik" kavrami genellikle sadece goreceli bir dzelliktedir. Buna karsilik, "iyi is" kavrami mutlaktir ve derin bir felsefi anlami
vardir.

Dolayisiyla, Azerbaycan dilinde "iyi" (iyilik) kavrami yaygin bir sekilde anlasiimaktadir, ancak kamuoyunda esas
olarak iki yonde anlasiimaktadir. Bunlardan biri "gelir" anlamiyla ilgili, ikincisi "evlilik" ve "evlilik" térenleri ile ilgili. Azeriler iyi
is dediklerinde, genellikle evlilik demek oluyorlar.

Anahtar Kelimeler: Azerbaycan dili, sdzciik birimi, sistem, anlamsal alan, sistem iliskileri

Abstract:

The lexeme of good, goodness (profit) has an extremely important place in the Azerbaijani language, both in terms
of domestic thinking and philosophical thinking. It can be said that the concept of "good (goodness)" and, accordingly, the
word "good (goodness)" occupy one of the central positions in the mass thinking of the Azerbaijani people. Due to its place
and importance in popular thought, only important lexemes such as life and death and the concepts behind them can be
compared.

The explanatory dictionary of the Azerbaijani language (EDAL) states that the lexeme of good (goodness) is an Arabic
origin [1, 2, 434]. Most of the words of Arabic origin came to the Azerbaijani language from the Guran (Koran). It can be
assumed that the sacred context determines the content of the words. If this is the case, then most of the Arabic acquisitions
must have deep philosophical and spiritual meanings. EDAL shows only two meanings the word “good” (goodness), and none
of the meanings have a deep philosophical or religious meaning. The main nominative meaning of the lexeme is defined as
"benefit, profit" [1, 2, 434].

The meaning is quite specific and is based on "good", "growth", "acquisition" and so on. it forms sems like this. That
is, the philosophical meaning of the word "good" is not heard here. For example, the ancient Azerbaijanis understood this
concept in a deeper and more abstract context in the context of fire-worship. The second meaning of the lexeme is explained
in EDAL as "goodness, good work". The dictionary gives an example of the first meaning, while the second meaning remains
without illustration. We think, these two expressions, given in a single definition and having the same root, do not correspond
exactly. For example, there is a semantic and logical difference between "goodness" and "good work." In the meantime, the
meaning of the lexeme is not clear and cannot be taken out of context. That is, it does not specify the meaning as a lexeme
invariant. The connection with context and speech (action and con-situation) concretizes the meaning and, in fact, reveals
the meaning. For example, "good work" is necessarily associated with morality and thus with goodness in a philosophical
sense. Goodness manifests itself only in a specific situation. The concept of "goodness" is generally only in relative
characteristic. In contrast, the concept of "good work" is absolute and has a deep philosophical meaning.

So, the concept of "good"(goodness) is widely realized in the Azerbaijani language, but in public thinking it is
understood mainly in two directions. One of them is related to the semantics of "income", the second is related to the
"marriage" and "marriage" ceremonies. When Azerbaijanis say good work, they often mean a marriage.

Keywords: Azerbaijani language, lexeme, system, semantic field, system relations
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PHRASEOLOGICAL UNITS AND THEIR TRANSLATION PROBLEMS
DEYIMSEL BIRIMLER VE CEVRi PROBLEMLERI
Shola YUNUSOVA*

Abstract:

Phraseological units occupy a considerable place in many languages. They reflect culture, customs, history of many
nationalities, mentality of a definite nation and have a great role in human communication. They produce a considerable
expressive effect, affect the reader’s emotion. Phraseological units in the modern English language have always been a
subject of research at all times in linguistics. The classification of Phraseological units is based on classical scientific
classifications and on the basis of the essential features of contemporary English.

The problem of understanding the meaning of a phraseological unit is linked with a possibility of increasing our
knowledge about the world diachronically. It is necessary to underline the importance of phraseological studies as it
demonstrates the interrelation between the language and the society. Defining phraseological units in the text and to find
equivalents during the translation process are not easy. Translating a phraseological unit depends on several factors: different
combinability of words, homonymy, synonymy and polysemy of phraseological units. Difficulties in translation of
phraseological units start with their recognition in the text.The first and the main condition is to be able to recognize
phraseological units in the text. The second condition in the process of recognition of phraseological units consists of the skill
of analyses of the language functions.An interpreter could face a problem of national-cultural difference between similar
phraseological units in both different languages. Also the problems could appear because of the resemblance of
phraseological units, which have different meanings. Translators sometimes confuse the parts of phraseological units, so we
need to be more attentive to them.

Knowing phraseological units enriches our vocabulary and helps us to realize figurative system of English and broadens
our lingua-cultural competence. It is useful to investigate the phraseological units of different languages for the purpose of
studying the various stages of the historical development of the people’s thinking, researching the reasons of the lexical-
semantic similarity. The analysis of phraseological units shows that the development of phraseology depends on the
environment, reality, material and spiritual life.

Key words: Phraseological units, human communication, interrelation, skill, an interpreter, lingua-cultural
competence.

Ozet:

Deyimsel birimler bir ¢cok dillerde 6nemli bir yere sahiptir. Onlar birgok milletin kiltiriint, geleneklerini, tarihini,
belirli bir zihniyetini yansitirlar ve insanlar arasi iletisimde biiylk rol oynarlar. Ayni zamanda, 6nemli bir ifade etkisi yaratarak
okuyucunun duygularini etkilerler. Modern ingiliz dilindeki deyimsel birimler dilbilimde her zaman bir arastirma konusu
olmustur. Deyimsel birimlerin siniflandiriimasi klasik bilimsel siniflandirmalara ve ¢agdas ingilizcenin temel &zelliklerine
dayanmaktadir. Bir deyimsel birimin anlamini anlama sorunu, diinya hakkindaki bilgimizi artzamanli olarak artirma olasiligi ile
baglantilidir. Dil ve toplum arasindaki karsilikli iliskiyi gésterdigi icin, ifade bilimi ¢calismalarinin 6neminin altini cizmek gerekir.

Metinde deyimsel birimlerini tanimlamak ve ceviri siirecinde karsiliklarini bulmak kolay degildir. Bir deyimsel

birimini gevirmek birkag faktore baglidir: kelimelerin farkl birlesimleri, homonim ve esanlamlilik, deyimsel birimlerinin gok
anlamhhgi. Deyimsel birimlerinin gevrilmesindeki zorluklar metinde taninmalariyla baslar. Birinci ve temel kosul metindeki
deyimsel birimlerini taniya bilmektir. Deyimsel birimlerinin taninmasi siirecindeki ikinci kosul dil islevlerini analiz etme
becerisidir.
Terciman, her iki farkh dildeki benzer deyimsel birimleri arasindaki ulusal-kdlttrel farklilik sorunuyla karsilasa bilir. Ayrica
farkh anlamlara sahip olan deyimsel birimlerinin benzerliginden dolayi sorunlar ortaya ¢ika bilir. Cevirmenler bazen deyimsel
birimlerinin bélimlerini karistirir, bu yizden onlara daha 6zen goéstermemiz gerekir.Deyimsel birimlerini bilmek kelime
dagarcigimizi zenginlestirir ve mecazi ingiliz sistemini gerceklestirmemize yardimci olur ve dil-kiiltiirel yeterliligimizi genisletir.
insanlarin disiincesinin tarihsel gelisiminin cesitli asamalarini incelemek, sdzciiksel-anlamsal benzerligin nedenlerini
arastirmak amaciyla farkh dillerin ifadebirimlerini arastirmak yararlidir. Deyimsel birimlerinin analizi deyim biliminin
gelisiminin gevreye, gergeklige, insanlarin maddi ve manevi yasamina bagli oldugunu gosterir.

Anahtar kelimeler: Deyimsel birimler, insan iletisimi, karsilikh iliski, beceri, terciiman, lingua-kultirel yeterlilik.

AKTyanbHOCTb pa3BUTMA fOMALLHero obyueHus pgetei
[wapaposa Habam belidynna Keizbl™

Abstract. This article is about home schooling. The article will be interesting for both teachers and parents. The main
provisions of the term “home schooling” were highlighted in this acticle, positive and negative traits were identified, as well
as possible difficulties.

" Azerbaycan, Sumqayit Sehri, 43 blok, Sumqayit Devlet Universitesi,e-mail: yunusovashole@gmail.com

¥ JlokTop memarorudyeckux Hayk Asepbaiimkanckuii ['ocynapcrsennbiii [Tenarornueckuit YaupepcureT e-mail: cafarova_nabat@mail.ru
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Knilouesble cnoBa: gomaluHee obyyeHue, cemeliHoe obydeHne, negarormka
Key words: home schooling, family education, education
Bo BCce BpemeHa noaM 3aAymbiBanncb 06 06pa3oBaHMM CBOMX AeTell. Ba)KHOCTb LaHHOW Tembl 3aK/ouyaetca B

BO3HMKLUMX COLMA/bHbIX TPYAHOCTAX, TAKUX TaK NepenosIHEHHbIE KAacCbl, HEA4OCTAaTOK KaApOoB B LWIKOAAX, TPYAHOCTAX ANA
neTelt cnefosaTb WabnoHam B npouecce 0bydeHus. MoaTomy, poamTenu XoTaT co3aaTb AN CBOMX AeTel 6osee KoMPOPTHYIO
MCUXO/IOMMHECKYIO OCTaHOBKY M NOAAEPKaTb B AETAX ¥KeNaHMe yUUTbCA U MO3HaBaTb MUP. O KOHUA He pelleHHbIMM OCTatoTCA
npobaembl CO34aHNA HEOBXOAMMOW ANA AUCTAaHUMOHHOTO 06pa3oBaHMA O0B6CTaHOBKM, MOTMBALMM AeTel K 3aHATUAM B
YCNOBMAX ypaneHHoro obpasoBaHMA M couManu3auma geTel B npouecce 3Toro obydeHus. AKTyanbHOCTb PasBUTUA
AoMallHero obydyeHus feTelt, 0cobeHHO 06ycnoBneHa COBPEMEHHbIM MOJIoKeHMeM obLecTBa B nepuod NaHAeMUM,
pacnpocTpaHeHUss HOBOro BMAa KopoHasupyca COVID-19, B nepuog, pe3koro n BceobLiero nepexoaa Ha AMUCTAaHUMOHHYO
dopmy 0b6y4eHUs B yCNOBUAX KapaHTUHA U BbIHYKAEHHOW CAaMOMU30AALMMK TPAXKAAH. OcHOBHasA 3agaya cooblieHmsa —
M3Yy4KnTb, YTO TaKoe AoMallHee obydeHue. TaK Ke Kakne BO3MOMKHbIE TPYAHOCTM MOTYT BO3HUKHYTb Y POAMUTE/IEN, KOTOPbIE
pewnnn nepenTM Ha AoMallHee obyyeHue, U Kak ux usbexatb. B HEKOTOpbIX WKOAAX MOPOK HacuuTbiBaeTca 6osee 46
yesioBeK B Knacce [IneKkTpoHHbi pecypc] // http://www.yugopolis.ru/news/v-sochikolichestvo-uchenikov-dostigaet-46-
helovek]. Mo 3Toi npuumHe poauTenu Byaywmx NEPBOKAACCHUKOB, U HE TOJIbKO MX YXKe Celiyac, CTa/M 3a4yMbIBaTbCA O
AomaluHem obyyeHun. MoaTomy, Hamu bbina NOCTaBAEHA Lielb U3Y4UTb BONPOC AoMallHero obyyeHuns 6onee nogpobHo, Tak
KaK B Hallel pecnybivKe 3TOT B 06y4YeHUn ele He Tak CUIbHO PacnpoCTPaHEH NO CPaBHEHWUIO C APYTMMU CTPAHAMM.

HecomHeHHO, 4TO AoMalHee obpa3oBaHMe obecrneymBaeT yyeT MHAMBUAYaNbHbIX 06pa3oBaTe/ibHbIX M AYXOBHbIX
notpebHocTel pebeHKa. M 4tTobbl cogeiicTBOBaTL 3TOMY, BCE, KTO MPUYACTEH K AOMalHemMy 06pa3oBaHmIo, 4OMKHbI UMETb
COOTBETCTBYIOLME HAyyHble [aHHble M OCHOBaHHbIE Ha HWX METOAMYECKOE PEKOMEHZALMM MO OCYLEeCTBAEHUIO
obyyeHuspebeHKa B [AOMAWHUX YCNOBUAX. TaKylo BO3MOMKHOCTb OTKPOKT  MOJIyYeHHble pPe3ynbTaTbl HAy4yHOro
uccnefioBaHMAAOMalLHero obpasoBaHUsA WM ero BAWAHUA Ha JIMYHOCTb pebeHKa[AKTya/lIbHOCTb Pa3BUTUS AOMALUHEro
0byueHunn [DNeKTPOHHbIN pecypc] aeTeithttps://www.google.com/search].
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M. SULEYMANLI'NIN ROMANLARINDA SOSYO-POLITiK MESELELERIN SANATSAL iFADESi
ARTISTIC EXPRESSION OF SOCIO-POLITICAL ISSUES IN M. SULEYMANLI'S NOVELS
Tora Mammadova *

M. Sileymanlh "Gog", "Ses", "Ceviz Kurdu", "Glinah Duasi", "Ermeni Adindaki Harfler" gibi romanlari ile Azerbaycan
edebiyyatina deger katmis, milli ruha sahip bir yazar olarak onun sosyal ¢evresi, tarihi ve siyasi sorunlari, Tlrk gelenekleri,
soylari ve varolusu hakkindaki bilgilerini tasvir nesnesine ¢ekmistir. Arastirmamizda yazarin "Gog¢" ve "Ermeni Adindaki
Harfler" eserlerinde sosyo-politik meselelerin sanatsal anlatimi konusu incelenir. Turk halkinin 300 yillik gegmisini anlatan
"Go¢"te tarihin bircok katmanina hitap eden yazar bugiinden ge¢mise cesurca adlayir, Tlrk tarihinin izlerini, Karakella ve Kaniqg
boylari arasindaki dismanligin tarihsel kokenlerini ve nedenlerini incelemeye calisir, okuyucuyu Tirk yasam tarzi, diisiincesi
etnografisi ile tanistirir. "Ermeni Adindaki Harfler" romaninda yazar "Go6g¢"Un ruhunu devam etdirir. Roman Turk halkinin
bagina getirilen oyunlari, Ermeni-Rus politikasinin menfur yGziini, Tark milli degerlerine vurulan darbeleri, tirki
gecmisinden, geleneklerinden, kiiltlirlinden uzaklastirmak igin ylrudilen politikayr ve onun acilarini anlatiyor. Yazarin Tirk
tarihi, etnografisi, gelenekleri hakkindaki bilgisi "G6¢" de eserin Ust tabakasidir, fakat daha derinde Rus-Ermeni politikasinin
toretdiyi acilar seziliyor. M.Siileymanh "Ermeni Adindaki Harfler"de sembolik anlama atifta bulunur, ancak distincelerinde
acik ve net tasvirlerden kaginmaz.

Yazarin romanlarinda tarihgilerin bile az bahsettigi yeterince gergek vardir. Dilimizi, dinimizi, ahlaki degerlerimizi ve
topraklarimizi isgal edenler sadece Ermeniler degil, ayni zamanda onlari kendi siyasi amaglari igin himaye eden isgalci
imparatorlukdur. Her iki romanda Tirklerin kaderi ve tarihi bu saldirgan politikanin baskisina maruz kalir. Yazarin romanlari
ayri-ayri makalelerde farkli konularda arastirilmistir. Makalemiz Tirk toplumunun basina gelen trajedilerin gercek sosyo-
politik mahiyetini, Tirk soyuna, Tiirk milletine, kaderine, diline, dinine iliskin bilgileri inceliyor. Arastirmamiz tarihsel
karsilagtirmali analiz yontemine dayaniyor.

Anahtar kelmeler: M.Slleymanli, “Go¢”, "Ermeni Adindaki Harfler", roman
Abstract:

M. Suleymanli is the author of the novels "Migration", "Voice", "Walnut worm", "Sin prayer", "Letters in the name of
Armenians". In our research, the author's works "Migration" and "Letters with an Armenian name" are analyzed, and the
issue of artistic expression of socio-political issues are examined in these works. In "Migration", which deals with the 300-
year history of the Turkish people, the author addresses the multi-layered layers of history, boldly calls the past from the
present, tries to investigate the traces of Turkish history, the historical roots and causes of enmity between the Karakella and
Ganig tribes, introduces the Turk’s lifestyle, mentality, spoken language, ethnography to the reader. In the novel "Letters with
an Armenian name" the author continues the spirit of "Migration".

The work describes the games brought to the Turkish people, the abominable face of Armenian-Russian policy, the blows
inflicted on the Turkic national values, the policy pursued to distance it from its past, traditions, culture, and national
monuments and its sufferings. In "Migration", the writer's knowledge of Turkish history, ethnography, customs, and traditions
are froming of suface layer of work and in the deep layer, the pains of Russian-Armenian policy are felt. Although the author
appeals to the symbolic meaning in "Letters in the Armenian Name", he does not avoid open and direct descriptions in his
thoughts.

In both novels, the fate and history of the Turks are revived, and the Russian policy of aggression is condemned. The author's
novels have been the subject of research on different topics in various articles. Our article analyzes the real socio-political
nature of the tragedies that befell the Turkish community, examines information about the Turkish ancestry, the Turkish
nation, its fate, language, religion, our research is based on the method of historical-comparative analysis.

Key words: "Migration","Letters in the name of Armenians", M. Suleymanli, novel.

* Azerbaycan, Sumqayit sehri Sumqayit Devlet Universitesi toramammadova@gmail.com
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CONCEPTUAL METAPHORS IN AZERBAIJANI AND RUSSIAN LINGUACULTURAL SPACE
AZERICE VE RUSCA DILBILIMSEL ALANDA KAVRAMSAL METAFORLAR
KOHUENTYA/NbHbIE META®OPbI B A3EPBAAAXXAHCKOM U PYCCKOM IMHIBOKY/IbTYPO/IOTMYECKOM
MNPOCTPAHCTBE
CyneiimaHosa CabuHa Anu Kbisbl ™

B cooTBeTcTBMM C OCHOBaMM TEOPUM KOHLENTyaNbHOM meTadopbl, «meTadopa pacnpocTpaHeHa Kak B MbIWIEHUM,
TaK M B NOBCEAHEBHOM fA3blKe». Ha OCHOBE A3bIKOBbIX BblPasKEeHMWM BbIABAAIOTCA KOHLENTyaslbHble CTPYKTYpbl meTadop.

MeTadopbl, NPUCYTCTBYIOLLME B CO3HAHWM, 06O3HAYAIOTCA TEPMUHOM KOHLENTyanbHasa meTadopa, a A3bIKOBble
meTadopbl — TEPpMUHOM MeTadhopUYecKoe BbiparkeHue.

Tema yHMBEPCANbHOCTM U KyNAbTypHOW cneumduyHocTM metadop nogHumaertcs B pabotax k. Slakodpda u 3.
Késeuewa. Mo ero cnoBam, «HEKOTOPble KOHLENTyasbHble MeTadopbl MOryT ObiTb YHMBEPCA/NbHbIMU» B CBA3U C
«YHMBEPCA/IbHbIM OMbITOM Ye/I0BEYECTBa.

KoHuenTyanbHas meTtadopa — 3T0 GeHOMEH MbILWAEHMA U KynbTypbl. KoHuenTyanbHas metadopa — 3To NOHUMaHKe
ofHOW 0bnacTn 3HaHUI B TEpMMUHAX Apyroii 061acTu: OCHOBHasA CTPYKTypa 061acTU-UCTOYHMKA NpoeLmpyoTca Ha obiacTb-
uenb. MeTadopa oTpaxkaeT BarKHbIe Ky/bTypHble TEHAEHLMWN KaXKA0ro BpeMeH.

MeTadopbl, He 3aBUCALLME OT «CPEAbI» U KKAOYEBbIX KOHLLENTOBY» KyAbTypbl U BBUAY UX YHUBEPCANbHOCTH, ByayT
pacnpocTpaHeHbl B Cambix Pas3/IMUHbIX KynbTypax (Goylin yeddinci qatinda olmagq; boime Ha cedbmom Hebe om c4acmos;
Hayat — sayahatdir; #u3Hb- amo nymewecmsue).

KoHuenTbl 06/134at0T HALMOHANbHO-KYAbTYPHOM cneumduyHoCTbio. KntoueBble KOHLENTbI, OTPayKalowme 0CHOBHbIe
LeHHOCTW onpeaen&HHOM Ky/bTypbl, BbIPAXKaloTCA KK/AOYEBLIMU CNOBAMMY, T. €. Hanbonee YaCTOTHLIMU A/1A 3TOW KyAbTypbl
cnoBamu.

KaTeropuo TakMx MCTOPUUECKUX CODLITUM, KaK BOMHbI, MOXHO PacCMaTPUBATb KaK NepexoaHyo MeXAy «NpupoaHon
U GuU3nMYecKkon cpeson» KynbTypbl U KLWMPOKUM KYNbTYPHbIM KOHTEKCTOM». Ky/nbTypHble LEHHOCTM AOMOHATCA U
HaXxoAATCA BO B3aMMOCBA3M C UAE00TMYECKUMU LLEHHOCTAMM, YTO HAaXOAMUT CBOE OTpaKeHue B meTadopax.

In accordance with the basics of the theory of conceptual metaphor, "metaphor is spread as in thought, so and in
everyday language." Conceptual structures of metaphors are revealed on the basis of linguistic expressions. Metaphors,
present in consciousness are denoted by the term conceptual metaphor, and linguistic metaphors by the term metaphorical
expression. The theme of universality and cultural specificity of the metaphor is raised in the works of J. Lakoff and Z.
Kevechesh. In his words, "some conceptual metaphors can be universal" in connection with "universal human experience".
Conceptual metaphor is a phenomenon of thinking and culture. Conceptual metaphor is the understandings of one area of
knowledge in terms of another area: the basic structure of the area — source is projected on the area - goal. Metaphor reflects
important cultural tendencies of each time period.

Metaphors that do not depend on the "environment" and "key concepts" of cultures and, apparently, their
universality, will be widespread in the most diverse cultures (to be on the seventh heaven from happiness).

Concepts have a national and cultural specificity. Key concepts that reflect the core values of a given culture are
expressed in "key words," that is the most frequent for this culture are words.

The category of such historical events, as wars, can be considered as a transition between "natural and physical"
culture and "broad cultural context". Cultural values are complemented and are interrelated with ideological values that are
reflected in metaphors.

KntoyeBble cnosa: metadopa, KOHLENT, KyAbTypa.

Key words: metaphor, concept, culture.

" Baxy, bakunckuii cnassuckuil ynusepcuret, bexteverl@mail.ru, 1oxTop Guaocoduu 1o GUIONIOrHYECKUM HAYKAM, JOLEHT.
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JIMHFBOMABHABUATLWYHOC/IUK BA YHUHT NICTUKBOJITIAPU

LINGVOMANEVIYAT VE GELECEGi
Bakhtiyor Mengliev Baxmuép Meranues *

Annotatsiya: MycTakuAIvK MMnnapuaa mabHaBUAT anoxmuaa coxa YKyB npeameTv cupaTnaa Tabaum 6yFMHnapuga
YKkuTUNa 6ownagn. Kynnab ykys agabuétnapu, KOMyc Ba NyFatnap 4Yon sTunAM, Tabaum MyHanuwnapu nyara kyuunan. by
6opaga MUCAK KYpWUIMaraH KaTTa ITyKNap Kyara Kuputuaan. bupok... bow makcag Munnap yTraH capu yHytuamnb éopam.
MabHaBUiM OKCaK Waxc TapbusacnpgaH MabHaBUAT acocnapy 6yiMnya 6UAMmMamM mytaxacCUcnapHyu eTMwTMpuw mnynura ytmo
ONUHAM. MabHaBUAT Macasiacu UxTmcocnawmob, Top MyHaamw —uamaa ¢ancada, TabIMMaa MabHaABUATLLYHOC/IMK acocniapm
6yiiMya YKyB NPeaMETUHUHT MYyJIKUra ainaHan. MabHasuit-mabpuduii amanmét aca dakat “Tagbupnap” ymmoHUra 4yknb
ketan. Kynnab daHnap mMabHaBMAT macanacuaaH MMpoKNawan. XycycaH, TUALWYHOCAMK Y3UHUHT 3HT AKWMH Myammocura
AKMHAAWMACAAHOK BeroHanawam. Xonbykn, MabHaBUATIA 3HT AKUH X0AMCA TUAZMP. TUA — MabHABUATHUHT MbOAAN0BUNUCH
Ba CaK/I0BYMCK, BOMMTYBYMCK Ba y3aTyBUMCKU. “OHa TUIM —MUANATHUHT pyxu” FoAcCU 3bTUPOP 3TUAraH 6ynca-aa, TUAHUHT
MWUANAT PyXM Ba MabHaBUATUHU MOAANAWMHM TAAKMK KUAULW BYMMYa KOHLENTyan uwnap amanra owmpuamaam, by 6opaga
y36eK  TUALWYHOC/MIUHUHT  UCTUKOONNM  WYHANUWANApU  WAKANAHTUPUAMALM, Makcagnap Kymuamb, Basudanap
6enrnnaHmagu. ByHuWHr 6up HeuTa cababnapwm 6op,

Kalit so‘zlar: NMHrBOMabHaBUATIIYHOCAWK, [MANEKTONOMMA, JIUCOHWUI KaTeropus, nekcukorpadwusa, rpagyan
JIMHTBUCTUKA, CyBCTaHLMaN-NParmaTMK TUALWYHOCAUK.

Agiklama: Bagimsizlik yillarinda maneviyat, egitim kurumlarinda ayri bir konu olarak 6gretilmeye baslandi. Cok sayida
ders kitabi, ansiklopedi ve sozliik yayinlanmis, egitim yonergeleri olusturulmustur. Bu konuda esi goriilmemis blyuk basarilar
elde edildi. Ama ... asilamag yillar gegtikce unutuldu. Ruhsal olarak yiiksek bir kisinin yetistiriimesinden, maneviyatin temelleri
hakkinda bilgi sahibi olan uzmanlarin egitimine gecti. Maneviyat konusu, dar bir alanda uzmanlasarak konunun mal haline
geldi - bilimde felsefe, egitimde maneviyatin temelleri. Ote yandan, ruhsal ve aydinlanma pratigi yalnizca "olaylar"
okyanusuna batti. Birgok bilim maneviyat meselesinden uzaklasti. Ozellikle dilbilim, en yakin problemine yaklasmadan
yabancilasmistir. Ancak maneviyata en yakin olgu dildir. Dil, maneviyatin temsilcisi ve koruyucusu, zenginlestiricisi ve
aktaricisidir. "Anadil - milletin ruhu" fikri kabul edilmesine ragmen, milletin ruh ve maneviyatinin ifadesini arastirmak igin
kavramsal bir calisma yapilmamis, Ozbek dilbiliminin gelecek vaat eden alanlari olusmamis, hedefler konulmamistir. Bunun
birkag nedeni var,

Anahtar Kelimeler: lingvomaneviyat, diyalektoloji, dil kategorisi, s6zlikbilimi, asamali dilbilim, esasli-pragmatik
dilbilim.

*Anumep Haouit Homunarn TOIIKEHT Japiar ¥30ek THIM Ba afaOMETH YHUBEPCHTETH NpodeccopH, (GMI0NOrus (aHaapu JOKTOPH.
zaripovrafigjonl@gmail.com
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1917 SUBAT DEVRiMi VE TURK DUNYASINA ETKiSi
1917 FEBRUARY REVOLUTION AND ITS EFFECT ON THE TURKISH WORLD

Fatma Betiil AYDEMIR"
Ozet:
Garlik Rusya’si 19. ve 20. Yizyillarda ekonomik, siyasi ve sosyal yapisini modernlestirme ¢abasina girmistir ancak otokrat
yonetim sonucunda uzlasilamayan bir geligki ortaya ¢ikmis bu durum 6nce 1905 devrimine ve ardindan 1917 subat devrimine
sebep olmustur.
1917 Subat devrimi ayni yil Ekim ayinda gergeklesen devrim ile sonuglanmistir.1905 yilindaki “Kanli Pazar” hadisesi sonucunda
Car’in bazi halka bazi 6zgirlikler tanimig,1905-1907 arasi halkin durumu nispeten daha iyi olsa da 1907’den sonra vaziyet
degismis ve halka verilen 6zgurlikler yeniden kisitlanmis 1917 Subat devrimine kadar bu kisitlamalar devam etmistir.
1907’den 1917’ye kadar baski devam etse de Bolsevik ve Menseviklerde hak ve 6zgirliklerini elde etmek igin gazeteler
yayinlamislar ve boylece halki kendi taraflarina ¢ekmeyi basarmislardir. Bu siregte I. Dlinya savasinin baslamasiyla Rusya
savasa dahil olmus ve birka¢ cephede birden savasmis, hakimiyeti altindaki Tirkler’i savasmaya zorlamistir. Bu durum
memnuniyetsizliklere sebep olsa da Rusya’nin hakimiyeti altinda savasmislardir. Fakat 1917 subat ayinda devrim olmus ve
Ekim devrimine kadar ki siiregte Lenin’in yurtdisindan Rusya’ya gelmesiyle birlikte Bolsevikler gliclinii giderek artirmistir. Ordu
icerisinde Bolseviklere destek verenlerin gogalmasi da ekim devrimini kolaylastirmistir. Ekim devrimine kadar olan suregte
gegici hikiimet ve Sovyetleri temsilen olusturulan meclis neticesinde iki farkli yonetim ortaya gikmigtir.
Subat devriminden sonra Tirk bolgelerinde ise bu iki farkli hakimiyete ek olarak milliyetgilerin temsil ettigi bir yonetim ortaya
¢tkmistir. Subat devrimi sonrasi Rusya hakimiyetindeki Turkler kurultaylar dizenleyerek kendi geleceklerini nasil tayin
etmeleri gerektigini gorlismusler ve bunlar neticesinde Ekim devriminden sonra Tirk bolgelerinin gogu bagimsizliklarini ilan
etmistir.
Bu g¢alismamizda Subat devriminin sebepleri ve sonuglarina bunun neticesinde Tirk diinyasindaki etkisine deginecegiz.
Anahtar Kelimeler: 1917, Subat devrimi, Tlirk diinyasi.

Abstract:

Tsarist Russia tried to modernize its economic, political and social structure in the 19th and 20th centuries However, as
a result of the autocratic rule, an uncompromising contradiction emerged, which led to the 1905 revolution first and then the
February 1917 revolution.

The February revolution of 1917 resulted in the revolution that took place in October the same year. As a result of the
"Bloody Sunday"or “Red Sunday” incident in 1905, the Tsar gave some freedom to some people. Although the situation of
the people between 1905-1907 was relatively better, the situation changed after 1907 and the freedoms given to the people
were restricted again, and these restrictions continued until the 1917 February revolution.

Though the oppression continued from 1907 to 1917, the Bolsheviks and Mensheviks published newspapers to obtain
their rights and freedoms and thus managed to attract the people to their side. With the beginning of the First World War,
Russia was involved in the war and fought on several fronts, forcing the Turks under its rule to fight. Turks fought under the
rule of Russia, even if they did not want to. However, the revolution took place in February 1917 and the Bolsheviks gradually
increased their power with the arrival of Lenin from abroad to Russia in the period until the October revolution. The increase
in support of the Bolsheviks within the army also facilitated the October revolution. In the period until the October revolution,
two different administrations emerged as a result of the provisional government and the parliament formed to represent the
Soviets.

After the February revolution, in addition to these two different dominions, a government represented by nationalists
emerged in the Turkish regions. After the February revolution, the Turks under Russian rule held congresses and discussed
how they should determine their own future and as a result, most of the Turkish regions declared their independence after
the October revolution.

In this study, we will touch upon the causes and consequences of the February revolution and its consequent impact on
the Turkic world.

Key Words: 1917, February revolution, Turkish World

* Bakii Devlet Universitesi, Tarih Fakiiltesi, Doktora Ogrencisi

A ——
110



IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

6ZBEK VE TURK DILLERINDE ESKIREN KELIMELERIN TAHLILI
(OGUZ LEHGESININ KELIME ORNEKLERINDE)

O‘ZBEK VA TURK TILLARIDAGI ESKIRGAN SO‘ZLAR TAHLILI
(O“‘G‘UZ LAHJASI SO‘ZLARI MISOLIDA)

*

Ahmedova Nargiza Shixnazarovna

Ozet:

Bu makale, Oguz lehgesinde konusulan Ozbek dilinin Harezm lehgesiyle ayni olan Tiirkce kelimelerin etimolojik bir
tahlilini sunmaktadir. Kelimeler, ayni anlamda kullanilan ve anlami degisen, ayni sekilde kullanilan ve fonetik degisime ugrayan
kelimeler olarak tanimlanir.

Anahtar Kelimeler: Oguz lehgesi, sive kelimeleri, etimolojik tahlil, anlamin genislemesi, anlamin daralmasi.

Annotatsiya:

Ushbu magolada o‘zbek tilining o‘g‘uz lahjasida gaplashuvchi Xorazm shevasi bilan bir xil bo‘lgan turk tili so‘zlari
etimologik tahlil gilingan. So‘zlar ma’nosiga ko‘ra bir xil ma’noda ishlatiluvchi va ma’nosi o‘zgarishga uchragan, shakliga ko‘ra
bir xil shaklda ishlatiluvchi va fonetik o‘zgarishga uchragan so‘zlarga ajratilib tavsiflangan.

Kalit so‘zlar: o‘g‘uz lahjasi, sheva so‘zlari, etimologik tahlil, ma’no kengayishi, ma’no torayishi.

Dotsent, filologiya fanlari nomzodi, Alisher Navoiy nomidagi Toshkent davlat o‘zbek tili va adabiyoti universiteti,
ahmedova.nargiza@navoiy-uni.uz
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MEMDUH SEVKET ESENDAL'IN ROMANLARINDA MEKAN iMGESi
SPACE IMAGE IN MEMDUH SHEVKET ESENDAL'S NOVELS
Esqane BABAYEVA*

Ozet:

Mekan kavrami tiirk edebiyatinda énemli islevsel fonksyona sahiptir. Ozellikle XX yiizyil edebiyat &rneklerinde bu
kavram tesadifi segilmemis, mekan imgesi somuttan soyuta gegerek, bliyik anlam kazanmistir. Mekan imgesi 6zellikle XX
ylzyll Tirk romaninda degerler gatismasininin simgesel anlami diizeyinde gegmektedir. Tlrk edebiyatinda biytk yer kapsayan
konak apartman gibi mekan unsurlari dénemin sosyo-kiltirel olaylarini, kiiresellesmeni, batilasmanin kimligimize etkisini
yansitmaktadir.

Memduh Sevket Esendal’in da romanlari bu baglamda biyiik 6nem kazanmistir. Sunu kaydetmemiz gerekir ki, Memduh
Sevket Esendal XX yizyil Tirk edebiyatinda kendine6zgii yeri olan yazarlardan biridir. Tlirk edebiyatinin taninmig bir oyki
yazari olan Esendal edebiyatgiliginin yani sira Tahran, Baki ve Kabil'de biyikelgilik, TBMM'de dort donem milletvekilligi,
1941-1945 yillari arasinda CHP Genel Sekreterligi yapmis olan diplomat ve siyasetgidir. O, edebiyat diinyasinda birbirinden
glzel hikayeleri ve “Ayasli ve Kiracilar” isimli romani ile in kazanmistir. Bunun yanisira onun “Miras” ve “Vassaf” isimli iki
romani da var. Onun romanlarinda 6zellikle de, “Ayasli ve Kiracilar” eserinde o dénem Tirk toplumunun deger yargilarindaki
bozulma ve ¢oziilmeler ve tiim bunlarin Tiirk ailesini nasil etkiledigi, hangi mecralara suriikledigi anlatilmaktadir. Degerlerarasi
catisma, ¢agdaslik, batilasma sorunlari yazarin eserlerindeki mekan unsurlarina da yansimaktadir. Ozellikle konak-apartman
unsurlari eski yeni gatismasinin simgesel anlami olarak tanimlanmaktadir. Bu agidan Memduh Sevket Esendal’in eserlerinde
konak, yali, yeni apartman gibi mekan unsurlari incelenecektir.

Bildiride, Memduh Sevket Esendal’in kisiligi, edebiyattaki yerinden de bahsedilecek, romanlari mekan imgesinin islevsel
fonksyonu agisindan arastirilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Tirk edebiyati, roman, Memduh Sevket Esendal, mekan unsuru, konak, apartman.

Abstract:

The concept of space has an important functional function in Turkish literature. Especially in the XX century literary
examples, this concept was not chosen randomly, the image of space gained great meaning by shifting from concrete to
abstract. The image of space is especially in the XX century Turkish novel in the symbolic meaning of the conflict of values.
Spatial elements such as the mansion apartment, which covers a large place in Turkish literature, reflect the socio-cultural
events of the period, globalization, and the effect of westernization on our identity.

Memduh Shevket Esendal's novels have gained great importance in this context. It should be noted that Memduh
Sevket Esendal is one of the authors with a unique place in Turkish literature in the XX century. A well-known story writer of
Turkish literature, Memduh Shevket Esendal is a diplomat and politician who served as an embassy in Tehran, Baku and Kabul,
as a member of parliament for four terms in the Turkish Grand National Assembly, and as the General Secretary of the CHP
between 1941-1945. He became famous in the world of literature with his beautiful stories and his novel named “Ayasli and
Kiracilar”. Besides, he also has two novels named “Heritage” and “Vassaf”. In his novels, especially in “Ayasl and Kiracilar”,
the deterioration and dissolution in the value judgments of Turkish society at that time and how all these affected the Turkish
family and which channels they dragged. The problems of conflict between values, modernity and westernization are also
reflected in the spatial elements of the author's works. Especially mansion-apartment elements are defined as the symbolic
meaning of the old new conflict. In this respect, spatial elements such as villa, mansion and new apartment will be examined
in the works of Memduh Shevket Esendal.

In the article, Memduh Shevket Esendal's personality and his place in literature will also be mentioned, and his novels
will be investigated in terms of the functional function of the space image.

Keywords: Turkish literature, novel, Memduh Shevket Esendal, element of space, mansion, apartment.

* Dog., Dr. Azerbaycan Milli Bilimler Akademisi Nizami Gencevi adina Edebiyat Enstitiisii Geng Alimler Konseyi Baskani
Azerbaycan / Baki E-posta: eshqane@mail.ru ORCID ID: https://orcid.org/0000-0002-4934-4168

A ——
112


https://tr.wikipedia.org/wiki/Tahran
https://tr.wikipedia.org/wiki/Bak%C3%BC
https://tr.wikipedia.org/wiki/Kabil
https://tr.wikipedia.org/wiki/T%C3%BCrkiye_B%C3%BCy%C3%BCk_Millet_Meclisi
https://tr.wikipedia.org/wiki/Cumhuriyet_Halk_Partisi
mailto:eshqane@mail.ru
https://orcid.org/0000-0002-4934-4168

IV. ULUSLARARASI TURKLERIN DUNYASI SOSYAL BILIMLER SEMPOZYUMU BILDIRI OZETLERI

AZERBAYCAN TURKGESINDE BAGLAYICILAR (BAGLAGLAR) VE ONLARIN SOZ DiZiMDE iSLEVLERI

Elza ALISOVA DEMIRDAG®
Ozet

Azerbaycan Tirkgesinde yardimci s6zciik tlrlerinden biri de baglayicilar olarak isimlendirilen baglaglardir. Yardimci
sozcikler, tek basina higbir anlami olmayan, cliimle égesi gorevinde kullanilamayan, cgesitli birlikler arasinda iliski kurmaya
yarayan sozciklerdir. Baglaglar, kelimeler, kelime gruplari, ciimle 6geleri, climleler, paragraf ve metinler arasinda iligki
yaratarak onlari gramatikal olarak birbirine baglar. Baglaglar, yardimci s6zciik tiri olarak morfolojide incelense de tasidig
sentaktik gérevi nedeniyle baglaglardan sozdiziminde de bahsedilmektedir. Azerbaycan Tiirkgesinde baglaglar, yapisina,
sentaktik gorevine, manasina gore cesitli sekilde tasnif edilmektedir. Bu ¢alismada baglaglarin sentaktik gérevleri konu
edilmistir. Sentaktik gorevlerine gore baglaglar, tabesizlik (bagimsiz) baglaglari ve tabelilik (bagimh) baglaglari olarak ikiye
ayrilir. Tabesizlik baglaglari, cimle 6geleri ve climleler arasinda kullanilan, fakat higbir bagimhlik iligskisi gdstermeyen, sadece
yardimci vasita gorevi taslyan baglaglardir. Tabesizlik baglaglari, tabesiz mirekkeb (birlesik) climlenin taraflari arasinda
kullanilir. Tabelilik baglaglari, tabeli mirekkeb (birlesik) cimlenin taraflari arasinda kullanilir ve temel climleyle yardimci
cimleyi birbirine baglar. Tabelilik baglaglari, kullanimina ve gorevlerine gére tabesizlik baglaglarindan daha dar cercevede
kullanilmaktadirlar. Baglaglarin sentaktik gorevleri kullanildig birlesik climlenin tirini belirlenmesini kolaylastirir. Bunun
disinda baglaglar, bazen tabeli ve tabesiz birlesik climlelerin ig tirlerinin belirlenmesine de yardimci olur. Bu ¢alismada
baglaclarla ilgili bilgi verilecek, sentaktik gorevleri ele alinacak, metinlerden segilen 6rnekler tizerinden séz dizimindeki islevleri
aciklanmaya cahsilacaktir.

Anahtar Sozcukler: Azerbaycan Turkgesi, Baglag, soz dizimi, sentaktik gorev, tabesizlik baglaci, tabelilik
baglaci

*

Dr. Opr. Uyesi, Gime Amerikan Universitesi, Egitim Fakiiltesi, Tiirkge Ogretmenligi Boliimii, Girne/ Kibrs. E-posta:
elzaalishovademirdag@gmail.com.
ORCID No: https://orcid.org/0000-0002-0320-8996
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CiN-KIRGIZ iLiSKILERi BAGLAMINDA KIRGIZISTAN’IN DIS BORCU
EXTERNAL DEBT OF KYRGYZSTAN IN THE CONTEXT OF CHINA-KYRGYZ RELATIONS
Seyda CEVIKEL”
Ozet:

Sovyetlerin dagilmasiile bagimsizhigini kazanan Orta Asya devletleri birbirinden farkli dis politika tercihleri benimserken
Rusya, arka bahgesi olarak gordiigli bu cografyada Post-Sovyet cumhuriyetler Gizerindeki niifuzunu korumaya ¢alismaktadir.
Bolge Ulkeleri igin hala biliylk agabey olarak goérilen Moskova, ekonomik ve gilivenlik gibi stratejik alanlarda blyik éneme
sahip olsa da, son yillarda kimi Glkelerdeki agirhgini yeni bir aktorle paylasmak durumunda kalmistir. Kiiresel siyasetin
yukselen glci Cin uygulamis oldugu yumusak gii¢ stratejisi ile bir anlamda boélgede “Rusya ile birlikte” Rusya’ya rakip hale
gelmistir. Enerji ithalat kaynaklarini bélgenin zengin rezervli tlkeleri ile ¢esitlendirmeye ¢alisan Pekin yonetimi Tacikistan ve
Kirgizistan gibi llkelerde ise ozellikle jeopololitik kaygilar glitmekte; cesitli politikalarla bu Glkeleri kendine bagimh hale
getirmeye calismaktadir. Nitekim bugiin Kirgizistan’in en ¢ok borglu oldugu iilke Cin’dir. Ozellikle ekonomik agidan bélgedeki
diger Ulkelerle kiyaslandiginda Kirgizistan, en kirilgan dlkelerin basinda gelmesi sebebiyle bir bakima Cin’e mecbur
kalmaktadir. Bu borg iligkisinin Kirgizistan i¢ ve dig politikasi agisindan ise gesitli yansimalari bulunmaktadir.

Kusak ve Yol Girisimi basta olmak tzere Cin bdlgede dnemli yatirnmlar gergeklestirmekte ve Kirgizistan da s6z konusu
projelerden etkilenmektedir. 2020 yilinda tim diinyayi saran Covid-19 pandemisi birgok Ulke gibi Kirgizistan ekonomisini de
etkilemekte ve llkenin kirilganhg daha da artirmaktadir. Nitekim Kirgiz hiikimeti defalarca Cin’den 6deme kolayligi ve borg
erteleme gibi taleplerde bulunmustur. 2021 yilinin ilk aylarinda 6deme vaktinin gelecek olmasi, bir yandan halkta devletin
borcu 6deyemeyecegi korkusunu yaratirken; diger yandan bagimsizligin tehlikeye girecegi distincesi, zaman zaman llkede
bulunan Cinlilere ve Cin firmalarina karsi tepkilerin artmasina ve protestolara sebep olmustur. Bu kapsamda calismada
pandeminin etkisinden hareketle, Cin-Kirgiz iliskileri baglaminda Kirgizistan’in dis borcuna odaklaniimaktadir.

Anahtar Kelimeler: Kirgizistan, Cin, Borg, Kusak ve Yol Girigimi.
Abstract:

While the Central Asian states, which gained their independence with the dissolution of the Soviets, adopted different
foreign policy preferences, Russia is trying to preserve its influence over the Post-Soviet republics in this geography, which it
sees as its backyard. Although Moscow, which is still seen as the big brother for the countries of the region, has great
importance in strategic areas such as economy and security, in recent years it has had to share its influence in some countries
with a new actor. China, the rising power of global politics, has in a sense become both a rival to Russia and "together with
Russia" in the region with its soft power strategy. The Beijing administration, trying to diversify its energy import resources
with the rich reserve countries of the region, has geopololithic concerns in countries such as Tajikistan and Kyrgyzstan; it tries
to make these countries dependent on itself with various policies. As a matter of fact, the country to which Kyrgyzstan owes
the most is China. When compared to other countries in the region, especially in terms of economy, Kyrgyzstan is in a sense
obliged to China because it is one of the most fragile countries. This debt relationship has various implications for Kyrgyzstan's
domestic and foreign policy.

China, especially via the Belt and Road Initiative, is making significant investments in the region and Kyrgyzstan is also
affected by these projects. The Covid-19 pandemic, which surrounded the whole world in 2020, affects the economy of
Kyrgyzstan like many countries and the fragility of the country increases. As a matter of fact, the Kyrgyz government has
repeatedly made demands from China such as ease of payment and deferral of debt. The fact that the time of payment will
come in the first months of 2021 creates the fear between society that the state will not pay the debt on the one hand, and
the idea that independence will be in danger, on the other hand. This situation from time to time has caused reactions and
protests against the Chinese and Chinese companies in the country. In this context, the study focuses on the external debt of
Kyrgyzstan in the context of China-Kyrgyz relations, based on the impact of the pandemic.

Key words: Kyrgyzstan, China, Debt, Belt and Road Initiative.
TURK COCUK EDEBiYATINDA ANI TURUNUN YERI
THE GENRE OF MEMOIR IN TURKISH CHILDREN’S LITERATURE

Dilan KALAYCI*

Ozet:

" Doktora Ogrencisi, Hazar Universitesi, Azerbaycan, Sheyda.Cevikel@khazar.org

* Ogr.Gor., Gazi Universitesi, dilan.kalayci@gazi.edu.tr
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Cocuk edebiyati farkli yas ve gelisim donemlerindeki cocuklara hitap etmesi yoniiyle pek ¢ok edebi tiirli blinyesinde
barindirmaktadir. Yazardan tecriibeler ve yazildigi doneme ait bilgiler vermesi sebebiyle bu amaca hizmet eden tiirlerden biri
de anidir. Bu galismada edebi tirlerden aninin gocuk edebiyatindaki yeri ve 6énemi tartisiimistir. Arastirma betimsel
yontemlerden tarama modelinde yirutiilmistir. Bu ¢alismada dokiiman incelemesi yontemi kullanilarak ilgili Tlrk edebiyat
kaynaklari taranmistir. Ani tiirinde yazilmis, cocuk edebiyati ile iliskilendirebilecegimiz eserlerin listesi olugturulmustur. Bu
listeler, yazar isimlerine ve yazildiklari yillara gore tablolarda yerlerine yerlestirilmistir. Arastirmanin sonunda gocuklara hitap
edebilecek diizeyde Tirk edebiyatinda yirmi dokuz ani bulunmustur.

Anahtar Kelimeler: Ani, cocuk edebiyati, gocuk.
Abstract:

Children’s Literature is a field which has many literary genre and for different age ranges of children. Memoir is the one
of the genres which gives an experiences of author or informations from the period it was written. in this study, educational
importance and function of Memoir; which is product of Child Literature, was discussed. For that study, related literary was
investigated and descriptive method was used. Lists of literary works that are written in children’s literature were created.
Those lists were shown in tables. in the end of this study, twenty-nine memoirs which are suitable for children were found.

Keywords: Memoir, children’s literature, child.
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AZERBAYCAN VE TURK SiiRiNDE iSTIKLAL SAVASI
WAR OF INDEPENDENCE IN AZERBAIJANI AND TURKISH POETRY
Fidan ABDURAHMANOVA*

Ozet:

Tarihte savaslarin gectigi mevsim adeta sonbahardir. Ornegin, Birinci ve ikinci Diinya Savaslari, Tiirk diinyasindaki
onemli savaslari - 6zellikle Turkiye'nin yedi efsanevi savasi - Sakarya Meydan Muharebesi, Nigbolu Savasi, Tiirk Kurtulus Savasi
gibi savaslar bunlarin arasindadir.

Her kisi, tim kalbiyle ayak bastigi toprak altinda bir zamanlar gdmilecegini da aklina getirirse, o zaman en degerli
varligin Gizerinde oldugunu anlayacak, atiye umutla bakarak, gonil ve katiyetle ilerleyecektir. Gelecegi karanhk gorerek, korku
icinde 6lmekse, en caresiz 8limdur ... “Umuda bin kursun siksa da 6lim, / Unutma umuda kursun islemez, gilim” der Nazim
Hikmet.

Topraga haram ellerin dokunmasindan endise eden istiklal sairi Mehmet Akif Ersoy, Tiirk askerine ezanlarin
susdurulmamasi talimatini verer. Bir Ulkede topragin, bayragin, dinin sehadeti olan ezan yoksa orasi vatan olmaz. “Sudur
cihanda benim en begendigim meslek: S6zim odun gibi olsun; hakikat olsun tek!” diyen sair bu gorusleri “Safahat” eserinde
de belirtmistir.

“Buglin Ulu Turk'dn ruhu Ulu Tanri’nin adaleti ugrunda savasiyor. Savasimiz kutsal, askerimiz muzafferdir” (Azer Turan).
M.E.Resulzade nin “Slphesiz birglin gergek parlayacaktir” sdyledigi zamandayiz simdi.

Bu sonbaharin hiisni giizeldir, ¢linki onun glizelligi Azerbaycan'i zafer sevinci ile siislemistir. Ordumuz altin sonbaharda
menfur digmanin bagrini altin kanlara boyamistir. Ve bu sonbaharda gonli Karabag'dan gegen Azerbaycan halki, vatan
hasretli kederli yillardan, aylardan gegerek zaferne kavustu.

Bildiride, Azerbaycan ve Tiirk siirlerinde istiklal Savasi konusu incelenecektir.

Anahtar Kelimeler: istiklal Savasi, Zafer Giinii, Karabag, Azerbaycan Edebiyati, Tiirk Siiri.

Abstract:

In history, wars almost take place in the season of autumn. For example, the First and Second World War, major battles
of the Turkish world - especially Turkey's seven legendary battles - Battle of Sakarya, Nigbolu War, such as the Turkish
Independence War is among them.

If every citizen believes with all his heart, that he will be buried under the ground he set foot on, then he will understand
that he is above the most valuable asset, and will move forward with hope and heartly. Seeing the future in the dark and
dying in fear is the most helpless death... Nazim Hikmet says, “Even if death shoots a thousand bullets to the hope / Don't
forget, bullet can do nothing to the hope, my flower”.

The poet of independence Mehmet Akif Ersoy, who was worried about enemy hands touching the homeland, instructed
the Turkish soldier dont silence the call to prayers. If a country does not have the call to prayer, which is a symbol of land,
religion and flag, it cannot be called homeland. “This is my favorite profession in the world: Let my words be like wood; but
let it be true! ” The poet also mentioned these words in the work of “Safahat.

“Today, the spirit of the Great Turk is fighting for the justice of the Great God. Our war is sacred, our soldier is victorious”
(Azer Turan).We are now in a time when M.E.Resulzade said “Surely the truth will shine one day”.

This autumn is beautiful, because its beauty has decorated Azerbaijan with gladness of victory.

Our army stained the abominable enemy with golden blood in the golden autumn. And this autumn, the people of
Azerbaijan, whose hearts passed through Karabakh, left behind years of homesickness and reached the day of victory.

in the article will be investigated the issue of the War of Independence in the Azerbaijani and Turkish poems.

Keywords: War of Independence, Victory Day, Karabakh, Azerbaijani Literature, Turkish Poetry.

KADiM TURK YURDU KARABAG UZERINE HAKIKATLER
TRUTHS ABOUT THE ANCIENT TURKISH COUNTRY KARABAKH

*Dog., Dr. Azerbaycan Milli Bilimler Akademisi Nizami Gencevi adina Edebiyat Enstitiisii Azerbaycan / Baki
E-posta: fidan_abdurahmanova@mail.ru
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Kamelya TEKNE*

“Azerbaycan’in kederi bizim kederimiz, sevinci bizim sevincimizdir’ Mustafa Kemal

Atatlrk
“Dagliq Qarabad Azarbaycan’in ayrilmaz tarkib hissasidir.Azarbaycan 6z torpaqlarini nayin bahasina
olursa olsun azad edacakdir.” Heydar Sliyev

Ozet:

Tarih boyunca vatan topraklarinin Tirkler Gzerine yukledigi Ustlinlikler s6z konusu olmustur. Ancak bu 6zellik cogu
zaman Turk topraklarinin hedef haline gelmesinin temel dinamigini teskil etmistir. Kafkasya bolgesi genel itibariyla jeopolitik
ve jeostratejik potansiyele sahip oldugu gibi bu istikametteki somut drneklerden biri de kadim Tiirk topragi Karabag arazisidir.
Daglik Karabag kavrami tarihi cografi mekani yansitmamakta olup bu adlandirma bdélgede siyasi nifuzunu hakim kilmayi
amaclayan glicler tarafindan verilen ve Karabag’in sadece bir kismini temsil eden yapay bir mahsuldir. Ermeniler her bir kenti
ve kasabasi tarihi gegmisini aks ettiren izlerle dolu olan Karabag'da Azerbaycan TirklGginin varligini silmek amaciyla uzun
bir déneme yayilan vahsi teror faaliyetleri ve katliamlarla bir soykirim siyaseti uygulamislardir. Ayni amag¢ dogrultusunda
Karabag meselesi Gzerine uluslararasi kamuoyunda destek kazanmak noktasinda tarihi hakikatleri tahrif etmeyi de yontemleri
arasinda kullanmiglardir. Azerbaycan topraklari Gzerinde Bliylik Ermenistan yaratmak gayesiyle hareket eden Ermeni yonetimi
1980’li yillarin sonlarindan itibaren Daglik Karabag ile onu gevreleyen Tirk topraklarindaki Azerbaycanli Turk ntfusu ilk etapta
ata topraklarindan géce mecbur ederek bosalan yerlere de Ermeni niifusun yerlesmesini saglamistir. Bu suretle Karabag’'in
tabi demografik dengesini Azerbaycan Tirkleri aleyhine bozan bir niifus hareketliligi yasanmis olup nihayetinde de bolge
Ermeniler tarafindan isgal edilmistir.

Calismamiz, Azerbaycan tarihindeki yeri itibariyla Karabag'in Azerbaycan’in toprak biitlnligl agisindan manevi ve
psikolojik 6nemine deginerek Karabag'in aidiyet meselesinin tarihi alt yapisina kaynaklik eden Karabagnameler
(Qarabagnamalar) hakkinda bilgiler sunmaktadir.

Anahtar kelimeler: Azerbaycan, Karabag, Daglik Karabag, Kafkasya, Tiirk diinyasi
Abstract:

Throughout the history the superiority of the homeland over the Turks has been mentioned. However, this feature
has often constituted the basic dynamic of Turkish lands being targeted. As the Caucasus region generally has geopolitical
and geostrategic potential, one of the concrete examples in this direction is the Karabakh land, which is the ancient Turkish
land. The concept of Nagorno-Karabakh does not reflect the historical geographical space, and this naming is an artificial
product that represents only a part of Karabakh and is given by the powers aiming to dominate the political influence in the
region. Armenians implemented a policy of genocide with brutal terrorist activities and massacres that spread over a long
period in order to erase the existence of Azerbaijan Turkishness in Karabakh, which is full of traces that reflect the historical
past of each city and town. For the same purpose, they used distorting historical facts to gain support from the international
public opinion on the Karabakh issue. Armenian administration acting with the aim of creating Great Armenia on Azerbaijani
lands beginning from the late 1980s, the Azerbaijanians Turkish population in Nagorno-Karabakh and the surrounding Turkish
lands forced the Armenian population to migrate from their ancestral lands in the first place. In this way, there was a
population movement that distorted the natural demographic balance of Karabakh against Azerbaijan Turks, and eventually
the region was occupied by the Armenians.

Our study touches upon the spiritual and psychological importance of Karabakh in terms of territorial integrity of
Azerbaijan due to its place in the history of Azerbaijan, it provides information about "Karabagnameler", which are the source
of the historical background of the issue of belonging in Karabakh.

Key words: Azerbaijan, Karabakh, Nagorno-Karabakh, Caucasus, Turkic world
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VAHIDI’NIN “SAADET-NAME”SINDE COCUK EVLIYALAR
CHILD SAINTS IN THE "SAADET-NAME" BY VAHIDI

Samira Mammadova”™

Dini tasavvufi Tlrk edebiyatinda yazilan nazim tirlerinden olan Nesihatname ve ya Pendnameler orta gaglar divan
edebiyatinda sik-sik yazilan eserlerden olmustur. Amagi insanlara yol gostermek, 6git vermek olan Pendnameler genel
anlamda ahlaki igerikli olsalar da ayat, hadis, hikmet, kelam-i kibar ve atasézleriyle zengin olan dini nitelikli nasihatnameler
de az degildir.

Divan edebiyatinda Saadet-Name ve ya Pendname-i Vahidi adi ile gegen nasihatname 6rnegi 16. Ylzyil Osmanh
sahasi sairlerinden olan Vahidi mahlasli (nami Abdulvahiddir) saire aittir.

islam, tasavvuf ve gelenekleri temel alarak yazilmis olan Saadetname’de her konuda ahlaki dgiitler verilmesi ile
nitelendirilir. iyirmi dérd babdan olusan eserde didaktik yonlii esitli hikayeler, menkibeler yer almistir. Bu hikayelerin say iki
yiiz yetmis yedidir. Eserde dikkat ceken bablardan olan “Babii’s-Samine Asere: Der Hikayat-1 Kudegan ve Keramat-i isan”
babinda gocuklarin hayatindan alinan tasavvufi hikayeler konu edinmistir ki, onlarin sayi ondur. Menkibelere dayal olan su
hikayelerden sonra hikayede verilmek istenen fikirleri 6zetlemek amagiyla yazilan kit’alara da rats gelinmektedir.

Hikayeler vasitasiyla allah askini géniillerde tasiyan gocuklarin Allah katinda yiice ve pak olduguna temas etmistir.
Cocuklarin da diger blyuk insanlar gibi Allah’in onlara nasip ettigi bazi kerametlerin oldugunu ifade etmistir. Bu hikayelerin
¢ocuk kahramanlari ovliyalarin menkibelerde rivayet ettikleri ismi verilmeyen gocuklardi. Fethi-Musuli, Hace Mansur-i
Ammar, Bisr-i Hafi, Hasan-i Basri, Ebu Siileyman-i Darani, Ebl Bekr-i Sibli, Ebi’l-Hasan-1 Nuri gibi sufilerin dilinden nakl edilen
bu hikayelerde rivayet olunan erkek ve kiz cocuklarinin velilerden oldugu, Hakk yaninda muteber sahislardan oldugu anlasilir.

Bu ¢alismamizda Vahidinin Saadet-Name eserinde yer alan gocuklarin kerametine dair hikayelerinin tasavvufi
anlamh genel 6zellikleri incelenecektir. Cocuklarin gozlerinden alem daha gizemli oldugundan ¢ocuk edebiyati, edebiyatta
cocuk karakterler, kahramani ¢ocuk olan eserler bitiin devirlerde aktieldir.

Anahtar kelimeler: Vahidi, Saadet-Name, Pend-Name, ¢ocuk evliyalar

Abstract

Nesihatname or Pendname (sermonize), which are among the types of verse written in religious mystical Turkish
literature, were frequently written in the middle ages’ divan literature. Although the Pendnames (sermonizes), which purpose
of them is to guide people and give advice, they have a moral content in general, there are also religious sermonizes enrich
with proverbs, hadiths, wisdoms, and proverbs.

The example of the counsel called Saadet-Name or Pendname-i Vahidi in Divan literature belongs to the poet Vahidi
pseudonym (aka Abdulvahid), one of the 16th century Ottoman poets.

Islam is characterized by giving moral advice on every subject in the Saadetname written on the basis of Sufism and
traditions. Various didactic stories and legends took place in the work consisting of twenty-four chapters. The number of
these stories is two hundred and seventy-seven. One of the outstanding chapter in the work, "Babi's-Samine Ashere: Der
Hikayat-1 Kudegan and Keramat-1ishan," is the subject of mystical stories taken from the lives of children and their number is
ten. After the following stories based on legends, there are quatrains written in order to summarize the ideas given in the
story.

Through stories, he touched upon the fact that children who carry the love of Allah in their hearts are sublime and
pure in the sight of Allah. He stated that, the children, like other great people, have some miracles that Allah has given them.
The protagonists of these stories were unnamed children, narrated by praise in legends. it is clear from the stories narrated
by the Sufis such as Fethi-Musuli, Hace Mansur-1 Ammar, Bishr-i Hafi, Hasan-i Basri, Ebu Stileyman-i Darani, Eb( Bekr-i Sibli,
Ebi'l-Hasan-1 Nuri, that, these boys and girls are saints, who are esteemed people near the God.

In this study, the mystical meaningful general features of the stories about the child saints in Saadet-Name of Vahidi
will be analyzed. Since the world is more mysterious in the eyes of children, so children's literature, children's characters in
literature, are current in all eras.

Key words: Vahidi, Saadet-Name, Pend-Name, saint children
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AZERBAYCAN DILiNiN iKi HECELi KELIMELERINDE SINHARMONIiZMiN TANIMI

Mahire RAHTARI*
Ozet:

Bildigimiz gibi Tirk dillerindeki uyum kanunu uzun yillar istikrarini koruyabilmistir. Tirk dili ailesinin Oguzlar grubuna
ait olan Azerbaycan dilindeki uyum kanunu ayni zamanda ana fonetik kanundur. Diinya dillerinde, uyum yasasi genel olarak
sinharmonism olarak adlandirilir. Sinharmonism kelimesi, Yunanca Syn (birlikte) ve harmony (seslenme, baglanti) birlesimi
olup, yani ayni zamanda seslenme, uyma, hemahenklik anlamina gelir. Sinharmonizm, belirli bir 6zellige gore bir sdzciik
icindeki Ginllerin ve bazen de {insizlerin homojenligi, uyumudur.

Bu tezise Azerbaycan dilinin en son yazim sozligtindeki iki heceli kelimelerde lingvostatistic ydntemle tanimlanmig olan
sinharmonism (uyum) konulari incelenmektedir. Yani, burada iki heceli sinharmonik ve gayri-sinharmonik (yani, uyumsuz,
uymayan) kelimelerin sayisi, sinharmonik kombinasyon tiirleri, yapi turleri, 6rnekler ve diger konular islenmektedir.

Hesaplamalarimiza gére, modern Azerbaycan edebi dilinde sadece 11,216 iki heceli kelime var. Onlarin 8291'i, yani %
73.9'u sinharmonic (uyulu), 2925'i yani % 26.1'i qayri-sinharmonik (uyumsuz) fonetik yapisal kelimelerdir. Rakamlardan da
anlasilacagi gibi, Azerbaycan dilindeki uyumlu sozciikler, uyumsuz soézclklerden yaklasik 3 kat daha fazladir. Bu sonuglar,
sinharmonizmin, yani, uyumun Azerbaycan dilinin esas 6zelligi oldugunu géstermektedir.

Makalede ilk defa Azerbaycan diline ait iki heceli kelimelerin fonetik yapisi arastirmaya dahil edilmis ve Unli + Gnsuiz
kombinasyonlarinin damak uyumuna gore benzer yapi tipleri derinlemesine incelenmistir.

Anahtar kelimeler: Azerbaycan dili, uyum, tnli, Gnsiz, iki heceli, sinharmonism, kombinasyon.
Abstract:

As we know, the law of harmony in Turkish languages has remained stable for many years. The law of harmony in the
Azerbaijani language, which belongs to the Oguz group of the Turkic language family, is also the main phonetic law. In world
languages, the law of harmony is commonly referred to as sinharmonism. The word sinharmonism is a combination of Greek
Syn (together) and harmony (calling, connection), which means at the same time calling, together harmony. Synharmonism
is the homogeneity, harmony of vowels and sometimes consonants within a word, according to a certain characteristic.

In this thesis, the topics of sinharmonism (harmony) defined by lingvostatistic method in two syllable words in the last
orthographic dictionary of Azerbaijani language are examined. That is, the number of two-syllable synharmonic and non-
synharmonic (mismatched vowels) words, types of synharmonic combinations, types of structures, examples and other topics
are covered here.

According to our calculations, there are only 11,216 two-syllable words in modern Azerbaijani literary language. 8291
of them, that is 73.9%, are sinharmonic (harmonic), 2925 of them, that is 26.1%, are non-synharmonic (mismatched) phonetic
structural words. As can be seen from the numbers, the Azerbaijani language harmonic words are approximately 3 times
more than non-harmonic words. These results show that synharmonism, that is, harmony, is the main feature of the
Azerbaijani language.

In the article, the phonetic structure of the two-syllable words of the Azerbaijani language was included in the study
for the first time and similar structure types of vowel + consonant combinations according to palate harmony were examined
in depth.

Keywords: Azerbaijani language, harmony, vowel, consonant, two-syllable, synharmonism, combination.
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XIX YUZYIL AZERBAYCAN SAIRi iSMAYiL BEY NAKAM'IN ESERLERINDE “HAMSE” GELENEGi
“KHAMSA” TRADITION IN THE WORKS OF THE 19™ CENTURY AZERBAIJANI POET ISMAYIL BEY NAKAM
Efsane ISMAYILOVA™
Ozet:

19. yuzyihn son yarisinda Mesnevi edebiyatindaki 6zglin temalarla birlikte Nazire edebiyatinin gelisimine
rastlanmaktadir. D&nemin {inlii sairi ismayil Bey Nakdm, Azerbaycan edebiyatinda hamse yazmak gelenegini siirdiiren son
sairlerden biridir. Selefi Nizami gibi Nakam da “Hamse” yazmak istedi, ancak sagligi buna izin vermedigi icin sadece li¢ tane
mesnevi, “Destani-Mecnun ve Leyla”, “Farhat ve Sirin” ve “Gencineyi-Adab” yaza bildi. Bu mesneviler, Nizami'nin “Leyla ve

AN

Mecn(n”, “Husrev U Sirin” ve "Sirlar Hazinesi"ne atifta bulunur.

Nakdam'in ilk siiri “Destani-Mecnun ve Leyli”dir. 1894-1896'da yazilan eser 2.900 dizeden olusmaktadir. Mesnevide yeni
bir konuya deginmese de ayni icerigi 6zel bir beceriyle okuyucularina sunabildi. Sairin “Farhat ve Sirin” adli ikinci mesnevisi
1898-1899'da yazilmistir. Bu eserdeki ana olay orglisi Farhat ve Shiri'nin ask hikayeleriyle ilgili olsa da, her yazar soruna kendi
sosyal gevresinin prizmasindan bakti ve bireysel hayal gliclinii ve dislincesini kullandi.Nakdm'in son “Gencineyi-adab”
mesnevisi 20. ylzyilda 1904'te yazilmistir. Eser, sanatsal 6zellikleriyle diger yazarlarin mesnevileriyle ayni diizeydedir.

Nakdam, 19. ylizyil Mesnevi siirinde degerli bir imza yapmayi basardi. On ikinci ylzyildan beri var olan klasik gelenegi
gelistirmeyi denedi ve basardi, ilerici diinya gorisi ve yeni estetik gereksinimleriyle onu zenginlestirdi. Makale, Nakam'in
Mesnevi'lerinin belirli 6zelliklerine odaklaniyor ve benzersiz orijinal niteliklerini bilimsel olarak kanithyor.

Anahtar Kelimeler: ismayil bey Nakdm, Mesnavi, “Hamse”, Klasik Gelenek, Nazire
Abstract

In the last half of the 19th century, along with the original themes in masnavi (couplet) literature, we are witnessing the
development of nazira (imitative poem) literature. Ismayil bey Nakam, the famous poet of his time who wrote nazira, is one
of the last poets in Azerbaijani literature to continue the tradition of “Khamsa”. Like his predecessor Nizami, Nakam wanted
to create “Khamsa”, but because of his health issue, he could write only three masnavis (couplet)- “Story of Majnun and
Leyli”, “Farhad and Shirin” and “The treasure of politeness”. These masnavis refer to Nizami’s works, “Leyli and Majnun”,
“Khosrov and Shirin” and “Treasure of Secrets”.

Nakam'’s first poem is the “Story of Majnun and Leyli”. The work, written in 1894-1896, consists of 2,900 verses.
Although Nakam did not bring the new theme to his masnavis, he managed to present the same content to his readers with
special skill. The poet’s second imitative work, called “Farhad and Shirin”, was written in 1898-1899. Despite the fact that,
the main plot line of this work is about the love stories of Farhad and Shirin, each author approached the problem through
the prism of his own social environment and used his individual imagination and thinking. Nakam’s last masnavi, “The treasure
of politeness”, was written in the 20t century-in 1904. The work stands at the same level with his other works because of its
mastership features.

Nakam managed to make a worthy signature in the 19t century masnavi poetry. He tried and succeeded in developing
the classical tradition of the XII century by enriching it with his progressive outlook and new esthetic requirements. On the
paper the specific features of Nakam’s masnavis were investigated and their unique original qualities were scientifically
justified.

Keywords: Ismayil bey Nakam, masnavi (couplet), “Khamsa”, classical tradition, nazira.
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THE ROLE OF RUSSIAN TERMS IN ENRICHING THE VOCABULARY OF THE AZERBAIJANI LANGUAGE
AZORBAYCAN DiL S6ZLUGUNUN ZENGINLESMESINDE RUSCA TERIMLERINiIN ROLU

Gunel Pashayeva™

Abstract: This article deals with borrowed words, and the cause and types of borrowing process. Furthermore,
words, terms and suffices borrowed from Russian language and their adaptation process are scrutinized in this article. Finally,
the author gives detailed information about the terms of Russism, exoticism, Sovietism and their usage in different situation.
In the period of development of the Russian language into the literary language of Azerbaijan, which is characteristic of a
certain period, the words engraved as "Sovietism" began to enter the memory of many peoples of the world. Unlike Russisms,
Sovietisms were words that reflected the Soviet system, units derived from the Russian language during the Soviet era. In our
modern literary language there are words with enough prefixes. As the prefixes do not exist in the Azerbaijani language, it is
known that these words are of Russian and European origin. Some of these suffixes can be separated from the word and
express an independent meaning. The other problem is vocabulary which includes many terms related to the development
and scientific progress of the language and some of the terms are forced to disappear sooner or later. Borrowing terms are
important to adapt to the language, the correct unification. They must be as close as possible to the form in the source
language, in a way that meets the internal requirements of the language. Such kind of linguistic problems are evolved and
studied in this article.

Keywords: linguistics, Azerbaijani literary language, word borrowed event, terminology, terms, loan terms,
russism, sovietism

Ozet: Bu makale 6diing alinan kelimeler ve édiing alma siirecinin nedenleri ve tiirleri ile ilgilidir. Ayrica bu makalede
Rusgadan 6diing alinan kelime, terim ve yetenekler ile bunlarin uyarlanma siiregleri incelenmektedir. Son olarak yazar,
Rusculuk, egzotizm, Sovyetgilik terimleri ve bunlarin farkli durumlarda kullanimi hakkinda ayrintili bilgi verir. Belli bir donemin
ozelligi olan Rus dilinin Azerbaycan'in edebi diline donilismesi siirecinde, "Sovyetizm" olarak kazinan sozler diinyanin birgok
halkinin hafizasina girmeye basladi. Sovyetgilikler, Ruslarin aksine, Sovyet sistemini yansitan kelimelerdi, Sovyet déneminde
Rus dilinden tiiretilen birimlerdi. Modern edebi dilimizde yeterli 6n eke sahip sdzclkler vardir. Azerbaycan dilinde on ekler
bulunmadigindan bu kelimelerin Rus¢a ve Avrupa kokenli oldugu bilinmektedir. Bu eklerden bazilari kelimeden ayrilabilir ve
bagimsiz bir anlam ifade edebilir. Diger sorun, dilin gelisimi ve bilimsel ilerlemesiyle ilgili birgok terimi igeren ve bazi terimlerin
er ya da gec ortadan kaybolmaya zorlandigi kelime dagarcigidir. Odiing alma sartlari dile, dogru birlesmeye uyum saglamak
icin dnemlidir. Dilin ig gereksinimlerini karsilayacak sekilde kaynak dildeki forma mimkin oldugunca yakin olmalidirlar. Bu tir
dilbilimsel problemler bu makalede gelistirilip incelenmistir.

Anahtar Kelimeler: dilbilim, Azerbaycan edebi dili, sézclik 6diing alma olayi, terminoloji, terimler, 6diing verme
kosullari, rusizm, sovyetizm
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iSLETMELERDE KURUMSALLASMA DUZEYiNiN iNSAN KAYNAKLARI YONETIMINE ETKiSi
THE EFFECT OF INSTITUTIONALIZATION LEVEL ON HUMAN RESOURCES MANAGEMENT IN ENTERPRISES

Baran AKKUS*
Abdulkadir BILEN **
Ozet:

insan kaynagi, tiim isletmelerde rekabet avantaji saglayacak en dnemli unsur olarak karsimiza ¢ikmaktadir. Bu avantaj
en Ust duzeye cikarabilmek igin insan kaynaklari yonetiminin isletmelerde kurallara ve prosediirlere bagh bir sekilde
yurutilmesi faydali olacaktir. Cinkii kurumsallasma; isletmelerin sahislardan bagimsiz olarak kurallar ve prosedirlerle
faaliyetlerini siirdiirebilecegi bir yapiya sahip olmalarini saglamaktadir. Bu da isletmelerde kiiltiirel glig, profesyonellesme,
formallesme, seffaflik ve tutarhlik boyutlarinin gelismesine katkida bulunmaktadir. Bdylece isletme yapilari gevreye uyum
saglama konusunda gelismektedirler. Cevreye uyum saglayan isletmelerin de kaynak artirma ve varliklarini stirdiirme sanslari
artmaktadir. Bunun yaninda gevreden gelen degisim taleplerine cevap vererek mesruiyet saglamalari konusunda da katkisi
olmaktadir. Ayrica kurumsallagma ile tim isletme yapisinda oldugu gibi insan kaynaklari yonetimi arasinda da bir etkilesim
s6z konusu olmaktadir. isletmelerde insan kaynaklari ydnetiminin basarili olabilmesi icin kurumsallasma diizeylerinin
artmasinin katki saglayacagi dislnilmektedir. Kurumsallagsmis isletmelerde, insan kaynaklari yénetimi fonksiyonunda
verimliliginin artmasiyla, isletme giktilarina 6nemli bir katki saglayacagi varsayilmaktadir.

Bu kapsamda galismamizda, TRC2 bolgesindeki 10-249 arasi ¢alisani bulunan isletmeler incelenmistir. Arastirmada,
tabakal 6rneklem yéntemi kullanilimis, veriler bu 6rneklemden kurumsallagma ve insan kaynaklari 6lgekleri kullanilarak anket
teknigiyle toplanmistir. Kurumsallasmanin insan kaynaklari yonetimi tizerinde etkisi olup olmadigini ortaya koymak igin elde
edilen verilere regresyon analizi uygulanmistir. Sonug olarak, arastirmaya katilan isletmelerde kurumsallasma faktérlerinin,
insan kaynaklari yonetimi uygulamalari Gzerinde 6nemli 6lglide pozitif ve anlamli etkisi oldugu belirlenmistir.

Anahtar Kelimeler: isletme, Kurumsallasma, insan Kaynaklari Yonetimi

Tesekkiir: Bu calisma Dicle Universitesi Bilimsel Arastirmalar Projeleri (DUBAP) Koordinatérliigii tarafindan iiBF.19.001
numaral proje ile desteklenmistir.

Abstract:

Human resource emerges as the most important element that will provide competitive advantage in all enterprises.
In order to maximize this advantage, it will be beneficial to carry out human resources management in the enterprises in
accordance with the rules and procedures. Because institutionalization ensures that enterprises have a structure that can
continue their activities independently from individuals, with rules and procedures. This contributes to the development of
cultural power, professionalization, formalization, transparency and consistency dimensions in enterprises. Thus, enterprise
structures develop in terms of adapting to the environment. The chances of companies that adapt to the environment to
increase their resources and to continue their existence increase. In addition, it contributes to providing legitimacy by
responding to change requests from the environment. In addition, there is an interaction between institutionalization and
human resources management as in the whole business structure. It is thought that increasing the level of institutionalization
will contribute to the success of human resources management in businesses. In institutionalized enterprises, it is assumed
that it will make a significant contribution to the enterprise outputs by increasing the efficiency of the human resources
management function.

In this context, the enterprises with 10-249 employees in the TRC2 region were examined in our study. In the study,
the stratified sampling method was used, and the data were collected from this sample with survey technique using
institutionalization and human resources scales. Regression analysis was applied to the data obtained to reveal whether
institutionalization has an effect on human resources management. As a result, it has been determined that
institutionalization factors have significantly positive and significant effect on human resources management practices in the
companies participating in the research.

Keywords: Enterprise, Institutionalization, Human Resources Management

KOBI’LERIN KURUMSALLASMA ALGI DUZEYLERINiIN BELIRLENMESINE YONELiK BiR ARASTIRMA: TRC2 BOLGESi ORNEGI

A RESEARCH TOWARDS DETERMINING THE INSTITUTIONALIZATION PERCEPTION LEVELS OF SMEs: SAMPLE OF TRC2
REGION
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Baran AKKUS™
Abdulkadir BILEN**
Ozet:

isletmeler; toplumsal ihtiyaglari karsilamak iizere kurulmus ekonomik birimlerdir. Ayrica kar elde ederek yasamlarini
devam ettirmek isterler. KOBi'ler ise baz kriterlere gére buyiiklikleri belirlenmis isletmelerdir. KOBi’'ler ekonomilerin
lokomotifi olmalari dolayisiyla Glkeler ve bolgeler agisindan olduk¢a 6nem arz etmektedirler. Kurumsallagma; isletmelerin
kisilerden bagimsiz olarak, belirli kurallara ve prosedirlere gore faaliyetlerini sirdidrmelerini ifade etmektedir.
Kurumsallasma, isletmelerin sirekliliklerinin saglanmasinda énemli bir faktordir. Kurumsallasma boyutlarina baktigimizda
karsimiza; formallesme, kiltirel glig, profesyonellesme, seffaflik, tutarlilik ve sosyal sorumluluk gibi kavramlar ¢ikmaktadir.
KOBI’lerde kurumsallasma ihtiyaci &zellikle belirli bir biyiikliige ulastiktan sonra ortaya ¢ikmaktadir.

Bu kapsamda ¢alismamizda; TRC2 bélgesinde bulunan Sanliurfa ve Diyarbakir illerindeki KOBI’lerde kurumsallasma algi
dizeylerinin tespiti igin tabakali 6érnekleme ydntemi ile kurumsallasma &lgegi isletmelerin sahip ya da yoneticilerine
uygulanmigstir. Elde edilen verilerle, isletmelerin bazi 6zelliklerine gére (bulunduklari il, ana sektor, ticaret unvanlari, faaliyet
sureleri, sektor, galisan sayisi, ciro) kurumsallasma durumlari karsilastirilmistir. Kurumsallasma 0Olgegi puanlarini TRC2
bolgesindeki illere gore karsilastirmak icin bagimsiz 6rneklem t testi uygulanmistir. Faaliyet strelerine gore iliski olup
olmadigini tespit etmek icin pearson-korelasyon katsayilari hesaplanmistir. Olcek puanlarini; diger degiskenlere gére
incelemek igin ise tek yonli varyans analizi uygulanmistir. Varyans analizinde gézlenen farkin kaynagini, yani hangi
degiskenlerden kaynaklandigini belirlemek icin Scheffe Post-Hoc testi kullaniimistir. Sonug¢ olarak; TRC2 Bolgesindeki
isletmelerin kurumsallasma algi diizeyleri yiiksek cikmistir. isletmelerin bulunduklar ana sektdr degiseni disinda diger
degiskenlerde kurumsallasma diizeylerinde farkliliklar tespit edilmistir. illere gére kurumsallasma diizeyleri incelendiginde,
Diyarbakir ilindeki arastirmaya katilan isletmelerin kurumsallagsma algi dlzeylerinin, Sanlurfa ilindeki isletmelerden daha
yuksek oldugu gorulmektedir.

Anahtar Kelimeler: KOBI, Kurumsallasma, Kurumsallasma Boyutlari

Tesekkiir: Bu calisma Dicle Universitesi Bilimsel Arastirmalar Projeleri (DUBAP) Koordinatérligii tarafindan iiBF.19.001
numaral proje ile desteklenmistir.

Abstract:

Enterprises are economic units established to meet social needs. In addition, they want to continue their lives by
making a profit. SMEs are businesses whose sizes are determined according to some criteria. Since SMEs are the locomotives
of economies, they are very important in terms of countries and regions. Institutionalization means that businesses operate
independently from persons, in accordance with certain rules and procedures. Institutionalization is an important factor in
ensuring the continuity of enterprises. When we look at the dimensions of institutionalization, concepts such as formalization,
cultural power, professionalization, transparency, consistency and social responsibility emerge. The need for
institutionalization in SMEs arises especially after they reach a certain size.

In this context, in this work, in order to determine the perception levels of institutionalization in SMEs in Sanhurfa and
Diyarbakir provinces located in TRC2 region, the stratified sampling method and institutionalization scale were applied to the
owners or managers of the enterprises. With the data obtained, the institutionalization status of the enterprises was
compared according to some characteristics (province, main sector, trade titles, duration of activity, sector, number of
employees, turnover). In order to compare the institutionalization scale scores according to the provinces in the TRC2 region,
independent sample t test was applied. Pearson-correlation coefficients were calculated to determine whether there was a
relationship according to the activity durations. One-way variance analysis was used to examine the scale scores according
to other variables. Scheffe Post-Hoc test was used to determine the source of the difference observed in the variance analysis,
in other words, from which variables. As a result, the institutionalization perception levels of the enterprises in the TRC2
Region were found to be high. Apart from the main sector variable in which the enterprises are located, differences in
institutionalization levels were determined in other variables. When the level of institutionalization is examined by provinces,
it is seen that the institutionalization perception levels of the enterprises participating in the research in Diyarbakir are higher
than the enterprises in Sanliurfa.

Keywords: SME, Institutionalization, Dimensions of Institutionalization
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SEYIiT HUSEYiN HiKAYELERINiN MEVZU VE PROBLEMATIK SECIYESi

THE THEMATIC AND PROBLEMATIC CHARACTER OF SEYID HUSSEIN'S STORIES
Tahmina VALIYEVA™

Ozet

Seyit Huseyin, kendine has yazi tarzi ve gergekgi yaklasimiyla segilen ve Azerbaycan edebiyatina yeni realist Gslup ve
seciye kazandiran yazardir. Onun hikayeleri, mevzu ve problematik agidan zenginligi ile dikkat cekiyor. Yeni ve eski hayat,
kadin hukuksuzlugu ve zihniyetler, gelenekler ve yeni kurallarin bir-biriyle geliskisi, zaman “garklarinin hucumu”na ugrayan
insanlar ve yeni karakterlerin miicadelesi, Seyit Hiiseyin hikayelerinin mevzu silsilesini teskil ediyor.

Yazar'in kahramanlari, zaman geregi itibariyle “iki hayat” dilemmasi ile karsilasiyor ve talihlerini tayin etmek zorunda
kaliyorlar. Artik eski hayatin kaide ve kurallarini, yeniler degistirmektedir. Bu durumdan kadinlar, daha fazla etkileniyorlar.
“Gilan kizi” Gonca, onu Nizamiiddévlelere 14 yasinda “ikinci es” —kuma edenlerin, “Sariggmlek”, ondan kendi menfur niyetleri
icin “kullanan” kocasina hakk-hukuk taniyanlarin, Hatice (“Hazin bir hatira”) ise, cemiyetin “kim ne der” dislingesinin
kurbanidir. “Gelecek hayat yollarinda”, “iki hayat arasinda”, “Kér adamin karisi”, “Sade bir sey” ve “Carklarin hucumu”
hikayelerinde ise eski hayatin bogucu tezahiirlerinden kurtulan ve yeni hayata uyan “yeni kadin” obrazi yaratiimisdir.

“iki hayat” dilemmasi karsisinda aciz kalan tek kadinlar degil, her kesdir. “Uzundere” hikayesindeki Mirzaga gibi bir
Ogrenci de, “Onun oglu” hikayesindeki ideoloji secim karsisinda kalan iki kardes de, “Carklarin hucumu” hikayesindeki petrol
iscisi Murat da. Eskinin yikici, dagitici tezahiirii Seyit Hiiseyin'in “Bir sokagin tarihi”, “ic isleri bakani”, “Uzundere”, “Carklarin
hucumu” hikayelerinde daha kabarik bir sekilde kendisini gosteriyor. Eski tefekkir, eski meyillerle yasayan ve kendi
cahilliyinden zarara ugrayan sade insanlarin hayati ve miicadelesi de Seyit Hiseyin'in hikayelerinin mevzusuna cevriliyor
(“Hayir” ve “bereket” ay1”, “Agaverdi”).

Seyit Hiseyin hikayelerinin, 20.ylzyil Azerbaycan edebiyatinin yeni mevzu ve motivlerle zenginlesmesinde biyik rolu
olmustur.

Anahtar kelimeler: iki hayat, yeni ve eski, degisimler, insanlar ve miicadeleleri

Abstract: Seyid Hussein is a writer who was chosen for his unique writing style and realistic approaching and brought
a new realist style and character to Azerbaijani literature. His stories take attention with their richness in subject and
problematic aspects. The new and old life, the unlawfulness of women and the contradiction of mentalities, traditions and
new rules, people who are attacked by the "wheels of time" and the struggle of new characters constitute the main sequence
of the Seyid Hussein's stories.

The heroes of the author are faced with the dilemma of "two lives" due to the necessity of time and they have to
determine their tale. Now, the rules of old life are changing by new ones. Women are more affected by this situation. "Gilan's
girl" (“Gilan kiz1”) Goncha is a 14-year-old "second wife" to the Nizamuddovles, "Sarigomlek", those who know the right-law
to her husband "using" her for his abominable intentions, and Khadija ("A sad memory"), is a victim the society's "who what
is say” of the thought. In the stories "In the future life paths", "Between two lives", "Blind man's wife", "A simple thing" and
"Attack of the wheels", the "new woman" who got rid of the suffocating manifestations of the old life and adapted to the
new life was created.

It is not the only women who are incapacitated by the “two lives” dilem, but everybody. A student like Mirzagha in the
story "Uzundere", the two siblings in the story "His son" against the choice, and the oil worker Murat in the story "Attack of
the wheels". The destructive and distributive manifestation of the past is more pronounced in Seyid Hussein's stories —
"History of a street", "Minister of Internal Affairs", "Uzundere", "Attack of the wheels". The life and struggle of ordinary
people who lived with old contemplation, old inclinations and suffered from their own ignorance are also turned into the
subject of Seyid Hussein's stories ("Benefit" and "abundance" month","Aghaverdi").

Seyid Hussein's stories played a major role in the enrichment of 20th century Azerbaijani literature with new subjects
and motivs.

Keywords: two lives, new and old, changes, people and struggles
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MiLLi KARAKTERIN SOSYAL SORUNLAR BAGLAMINDA DEGERLENDIRILMESi (AZERBAYCAN VE TURK HIKAYE ORNEKLERINE
GORE)

AN EVALUATION OF NATIONAL CHARACTER iN THE CONTEXT OF SOCIAL PROBLEMS (BASED ON EXAMPLES OF
AZERBAIJANI AND TURKISH STORIES)

Sima SEFIZADE*

Ozet:

Bildiride, toplumsal sorunlarin betimlenmesi baglaminda milli karakteri degerlendirmeye galisacagiz. Kiiresellesmenin
edebiyata getirdigi yenilik ve ilkelere ragmen, sosyal sorunlarin ve hayatin gergeklerinin betimlenmesi, Azerbaycan ve Tiirk
hikayelerinin ginimulzde de ana igerigini olusturmaktadir. Arastirma sonucunda sunu belirmemiz gerekir ki, modern
Azerbaycan hikayesindeki olaylarin ¢ogu siradan aile sorunlari dizeyinde anlatilsa da, psikolojik yonlere ¢ok az dikkat
edilmistir.

Turk hikayelerinde ise olaylar daha ¢ok bir kisinin i¢ diinyasini kesfetmeyi amaglayan bir izlenim, hatira, psikolojik bir
boyut tasir. Her iki Glkenin hikayelerini toplumsal sorunlar agisindan inceledigimizde yazarlarin soruna yaklasiminda iki farkl
yon goriyoruz.

1. Siradan, ilkel diizeydeki sosyal sorunlarin tanimi

2. Sosyal sorunlarin psikolojik diizeydeki tanimi

Arastirmamizin temel amaci olan milli karakter sorununu sosyo-psikolojik éykilerin analizinde aramaya galisacagiz. Bu
yuzden milli karakteri etkileyen ve belirleyen faktorler arasinda sosyo-psikolojik siireglerden de bahsetmemiz gerekir.

Bildiride, kiiresellesme, sosyo-politik, maddi sorunlar, cinsel ayrimcilik, sosyallesme, sosyal tabakalasma gibi sorunlarin
ana nedenlerinin tanimlanmasinin yanisira bu siireglerin sonucu olarak kisinin topluma ve g¢evreye yabangilagsmasi,
gluvensizligi, intihar girisimleri, kisiliksizlesmesi, silik sahsiyete dénlismesi, maddiden manevi bosluga gegmesi, degerlerin
degismesi gibi mill karakteri etkileyen faktorlerden bahsedilecektir.

Anahtar Kelimeler: Azerbaycan, Tiirkiye, hikaye, milli karakter, sosyal sorunlar.

Abstract:

The article evaluates a discussion of a national character in the context of social problems. Despite the novel narrative
techniques and principles brought to the present-day literature, the roots of the social problems and real-life issues are still
the main content of Azerbaijani and Turkish stories. Based on our observation, it is important to note that although most of
the events in modern Azerbaijani stories are described at the usual family-household level, only a few authors focused on
psychological aspects of these stories. In opposite, however, Turkish stories are aimed to explore psychological aspects, such
as an inner world, memory and reflection of the character. Analyzing the stories of both countries from the aspect of social
problems, we observe two different directions in the approach of writers to this problem.

1. Description of social problems at a primitive, household level

2. Description of social problems at the psychological level

Therefore, we will try to examine the problem of national character, at the centre of socio-psychological stories, which
is the main aim of the paper. This is because socio-psychological processes are the main factors for affecting and determining
the national character. Global events, such as financial problems, sex discrimination, socialism, capitalism creates the roots
of social problems, and as a result of these processes, the ability to trust to the society and environment has been failed. This
is due to the lack of self-confidence, suicide attempts, individualism, characterization, the gap between substance and
morality, and change of values in the national character. All these aforementioned factors, which affected the reformation of
national character will be discussed throughout the paper.

Key words: Azerbaijan, Turkey, story, national character, social problems.
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TOWARDS THE DETERMINATION OF TERMINOLOGICAL STRUCTURE OF LOGISTICS

Kamola Mansurovna*®

The formation of the Uzbek-language terminology of logistics is a task that requires its solution for more than ten
years. In the recent years, the discussion of this problem became more and more crucial. Despite the fact that options for
determining the meanings of language terms of logistics have already been presented in the well-known specialized
literature, as logistics develops as a science, they need to be updated based on clarifying the concepts and their relationships.
The relationships between concepts and terms reflect the integrated flow of modern business. Conceptual and terminological
integration of the sphere of knowledge of logistics provides a basis for scientific research of the problem of integration of the
management process based on the organization of the movement of flows.

The beginning of such a study is the agreement of the values logistics terms. In the framework of the ongoing
discussion on the formation of a glossary and an explanatory dictionary on logistics, we will allow myself to express some
considerations.

In our article we have used comparative method for comparing and contrasting the terms of logistics in Uzbek, Russian and
English languages, besides there was used descriptive method for determining the translation and meaning of logistic terms
belonging to different sub groups. The following results were achieved within the frame of carried research:

In order to identify the relationship between the concepts of logistics among its terms, it is advisable to highlight
streaming, operational, structure-forming, applied and functional terms.

Streaming terms are the initially distinguished group due to the fact that it is they that fix a specific control object
logistics.

Operating terms describe operations and processes related to threads. The meanings of operational terms are
defined on based on the meanings of streaming terms.

Key words: logistic terms, flow of logistic terminology, groups of logistic terminology
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SIIR YAPISINDA BENT VE KAFIYENIN ONEMI

THE ROLE OF RHYTHM AND VERSE IN LYRICAL COMPOSITION
JIUPUK KOMMO3ULMAAA BAHL, BA KODUAHUHT YPHU
F'ynHosa OPUMOBA™

Ozet:

Siirin kendine &zgl kurallari ve dil yapisi vardir. Modern Ozbek siirinin bedit ve sekil 6zelliklerini arastirma giiniimiiz
edebiyat biliminin giincel konularindan sayilir. Calismada siirin bicemi, kafiye ve bent konulari teorik olarak agiklanmakta,
siirde 6z ve bedif gayenin onemi, eserin kisimlari ve kahramanlarina uygunluk derecesi, duygusallik, tasvirin 6l¢isi ve yeri
konusu {izerinde de durulmaktadir. Ozbek siirinin bicemsel 6zellikleri: kafiye ve bent konusu Abdulla Aripov, Erkin Vahidov,
Azam Oktam siirlerini incelemek yoluyla agiklanmaktadir.Dogu siir teorisine gére kafiyeyi fonetik agidan arastirma siir
metninde kafiyenin islevi ve nemi 6rneklerle verilmektedir.Calismada bent, onun siirin yapisi ve bedif fikrin gelismesindeki
onemi incelenmektedir.Kafiye araciigyla birlesen bent siirin ahenk ve yapisini belirlemede blyik énem arzetmektedir.
Calismada bu konuya da deginilmektedir.

Annotation:

This article analyzes the study of the poetics and formal features of modern Uzbek lyric poetry is one of the urgent
tasks of modern literature. The accuracy, authenticity, emotionality of the content in the lyrical composition, the poetic idea
and the degree of conformity of parts and images to this poetic idea, the norm of the image and the proportion of the location
are analyzed. The formal features of Uzbek lyric poetry - rhyme and busy structure are analyzed on the example of poems
by Abdula Aripov, Erkin Vahidov, Azam Uktam. According to the theory of Eastern poetics, the phonetic examination of the
composition of rhyme has shown that the function of rhyme in the context of poetry also plays an important role in
determining its place at the compositional level, based on the analysis of poetic examples. The importance of the band in the
construction of lyrical composition and the expression of poetic thought is highlighted. It is theoretically based on the fact
that a band consisting of fragments of poetry combined by means of rhyme plays an important role in determining the
rhythmic-compositional structure of the poem and forms a coherent lyrical composition.

AHHOTaUMUA:

3amoHaBuI Y36eK NMpPUKacK NO3TUKACK Ba WAKAUWA XYCYCUATAAPUHMN TaAKWUK 3TN BYryHrn afabuETIyHOCAUKHUHT
ponsapb sasudanapuaaH dbupu 6ynnMb, makonaga NMPUK KOMMO3UUMA afabuii KOMMNO3UUMAHWMHE 6up Typu cudatmga
ypraHuaraH xamaa AMpuK Komnosvumsagarn Kodua Ba 6GaHAHMHI YPHU Ha3apui KUMXATAAH WAMWMIA acocnaHraH. JIMpuk
KOMNO3MUMAZArM MA3MYyHHWUHT, MO3TUK FOAHWHT aHUKAUIU, XaKKOHUAAUTY, SMOLIMOHANINUIU B WY NO3TUK Foara HucbaTaH
KMCM Ba 06pa3napHUHT MyBODUKIMK Aaparkacu, TaCBUP MEbEPU Ba KOMNALIMLL MyTaHOCUBAUTY TaxauAra TOpTUAraH. Y36ek
NINPUKACUHUHT WaKAMI XycycuaTnapu - kodua Ba 6ang Tysuauwm A6ayna Opunos, dpKuH Boxmaos, Abszam Ykram
Wwebpaapu MMconmaa Taxauara ToptuaraH. LUapK nosTMKacu Hasapuacura Kypa Koodus TapKMOUHM GOHETUK XKuxaTaaH
TEKWMPULL LEbP KOHTEKCTMAA KODUAHUHT GYHKUMACK, KOMMO3ZULMOH CaTXAarn YPHUHM aHMKNALWAA XaM MYXUM axamuaT
Kachb STULLK LEBPUI MUCONNAP TaXIMAM acocuaa KypcaturaH. JIMPUK KOMNO3UUMAHUHT KYPUAULLM XaMaa NO3TUK GUKPHUHT
HaMOEH bynMwnaa 6aHAHUHT axamuaTu EputuaraH. Kopus socutacmga bupnawraH webp O6ynaknapyaaH TalKua TonraH
6aHA LWEBPHUHT PUTMUK-KOMNO3ULIMOH CTPYKTYpacMHM Benrvnaga Myxum axamuaT Kacb STUWKM Ba AXAUT JUPUK
KOMNO3MLUMAHWN TaLLKWA STULLN HA3apUI KUXATAAH aCOCNaHTaH.

Anahtar kelimeler: siir yapisi, siir sekilleri, bent, kafiye, ikileme.
Key words and phrases: lyrical composition, poetic genre, poetic idea,
band, rhyme, dark rhyme, astrophic band, anaphora.
TasAHY cy3 Ba ubopanap: IMpMK KOMMNO3ULMSA, LUEBPUIA KAHP, NOITUK FoA, baHa, Kodus, TYK Kodua, acTpoduk baHa,
aHadopa.
TURKIYE’DEKi UYGUR TOPLUMU: SORUNLAR VE ¢OZUM ONERILERIi

Seda Yazgan Hadzibulic*
Ozet
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Uygur Tiirkleri Cin’in kuzeybatisinda bulunan Sincan Uygur Ozerk Bélgesi olarak bilinen bolgede yasayan bir Turk azinlik etnik
grubudur. Onuncu yiizyilda hizla islamiyeti kabul eden ve daha &nceki dénemlerde Samanizm, Hiristiyanlk gibi dinlerin ve
etkilerinin goruldugu 6nemli bir kiiltirel Turk varligidir. Cin Hukumeti Uygur Tirklerini ¢ok uluslu bir toplumda azinlik olarak
gorip yillarca zulm etmis olsa da Uygur Tirkleri varliklarini gunumuze kadar devam ettirmektedir. Son zamanlarda 6zellikle
artan kulturel baskilar ile bir cesit soykirima maruz kalan Uygur Tirkleri Dogu Turkistan adi altinda bagimsiz bir devlet kurma
hayali ile yasamaktadirlar.

Hizla artan baskilar ve Cinlilegstirme politikalarina yonelik yeniden egitim adi altinda toplama kamplari insa edilmis ve yaklasik
3 milyon oldugu tahmin edilen Uygur Turkleri bu kamplarda yasam micadelesi ve daha da 6nemlisi bir kimlik miicadelesi
vermektedir. Bu kamplardan ve artan baskilardan kacmayi basarabilen Uygur Turkleri Tirkiye'yi de bir vatan olarak
gormektedir ve yaklasik elli bine yakin Uygur Turkl milteci statlsi de Turkiyede bulunmaktadir. Bu arastirmada Tirkiye'de
yasayan Uygur Tirklerinin genel durumu hakkinda bilgiler verilecektir. Cin ile artan ekonomik iliskiler ve etnik var olma
micadelesi arasinda sikisan Uygur Turklerinin Tirkiye'de bulunan diasporasina katkilar sunulacak yeni yontemler ve cozum
onerileri tespit edilecektir.

Arastirma makaleleri, kitap ve dergiler, Uygur Tirkleri Dernekleri'nin hazirlamis oldugu rapor ve sunumlar ve kongre
¢iktilarindan yararlanilacaktir.

Anahtar Kelimeler: Uygur Tirkleri, Diaspora ,Etnik Kimlik, Turkiye, Turkiye ve Cin iliskileri

Key Words : Uyghur Turks, Diaspora, Ethnic Identity, Turkey, Turkey-China relations
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UNIVERSITE OGRENCILERiININ BASARI NOTUNU ETKIiLEYEN FAKTORLERIN METIN MADENCILIGi YONTEMLERI iLE
BELIRLENMESi

TEXT MINING ANALYSIS FOR DETERMINING FACTORS AFFECTING GRADE SUCCESS OF UNIVERSITY STUDENTS

Ebru KESKIN*
Mesut KASAP™™

Mehmet MENDES™"

Ozet

Bu calisma, Universite o6grencilerinin basari notunu etkileyen faktorlerin Metin Madenciligi Tekniklerinden
yararlanilarak belirlenmesi amaglanmistir. Bu amagla, Canakkale Onsekiz Mart Universitesi Ziraat Fakiiltesi 3. ve 4. sinif
Ogrencilerine ‘Sizce akademik basarinizi en ¢ok etkileyen li¢ faktor hangisidir?’ sorusu sorulmustur. Daha sonra 351
Ogrencinin verdigi cevaplar Metin Madenciligi Teknigi ile degerlendirilmistir. Boylece metin veri setinde bulunan gizli ve 6rtik
iliskilerin daha basit ve anlasilabilir bir sekilde ¢ikartilmasi ve bunun sonucunda da konuda arastirma yapacak arastirmacilarin
hangi faktor ya da faktorleri dikkate almalari gerektigine yonelik 6nerilerde bulunulmasi miimkiin olmustur. Yapilan Metin
Madenciligi analizi sonucunda; 6grencilerin basari durumlarini en fazla etkileyen faktorlerin dersin hocasi, derse ¢alisma,
ders, cevre, ekonomik kosullar, aile, diizenli galisip ¢alismama, yogunlasma ve arkadas g¢evresi oldugu gorilmistiir. Bu
bulgular, 6grencilerin basarili / basarisiz olarak degerlendiriimelerinde 6ncelikle dikkate alinmasi gereken hususlarin bu 9
faktor etrafinda sekillendiginin bir géstergesidir. Diger bir ifade ile 6grencilerin basari durumlarinin degerlendirilmesinde
dncelikle bu 9 faktériin dikkate alinmasi gerekmektedir. Ogrencilerin basari durumlarina gére basarili ve basarisiz olarak ne
Olgctide dogru bir sekilde ayrilabildigini belirlemek amaciyla ROC egrisi analizi yapilmistir. ROC analizi sonucunda olusturulan
ROC egrisi altinda kalan alanin 0.773 oldugu gorilmustir. Buradan hareketle 6grencilerin basari durumlarini etkileyen
faktorlerin belirlenmesinde kullanilan modelin basarili ve bagarisiz 6grencileri %77.3 ihtimalle dogru bir sekilde ayrilabildigi
sonucuna varilmigtir.

Anahtar Kelimeler: Bagari notu, Metin Madenciligi, ROC egrisi

Abstract

The major purpose of this study is to determine important factors that affect the grade success of university students
by using Text Mining Technique. For this purpose, following question was asked to the students at the third and fourth grades
students of Canakkale Onsekiz Mart University Agriculture Faculty. 'In your opinion, what are the most important three
factors affecting your academic success?' Thus, it was possible to extract hidden and latent relations in the text data set in
a simpler and more understandable way. As a result, it was given some suggestions to the researchers in terms of which
factor or factors should be taken into account in their studies. Results of Text Mining analysis showed that the most important
factors affecting grade success of the students were teacher, study, lesson, environment, economical condition, family,
regular, concentration, and friend. These findings are an indication that the factors that should be considered assessing the
students as successful / unsuccessful will shaped around these nine factors. In other words, these nine factors should be
primarily taken into account in the assessment of students' success. Area under the curve (AUC) value was found as 0.773
means that there was 77.3% chance that model would be able to distinguish between successful and unsuccessful classes.

Key words: Grade success, Text Mining, ROC curve

THE ROLE OF ENLIGHTENERS IN THE FORMATION OF THE LITERARY ENVIRONMENT IN THE UZBEK LITERATURE OF THE
PERIOD OF NATIONAL AWAKENING

Usmonova Sevara Sultanovna®
Annotation
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This article describes the advanced representatives of the Enlightenment literature are the subjective factor. Jadid literature
is the product of a new era, the era of Jadidism. This period is a period of awakening, a period of striving to establish a new
one instead of the old social propaganda. The literature of the National Awakening period includes several literary
environments, which belong to a certain place, it is immortal works of social life, praising the masterpieces. Literary
environments are those that have their own unique creators and examples. The role of Fitrat in the formation of the Bukhara
literary myth, Behbudi in the formation of the Samarkand literary environment, Munavvar Qori in the literary environment
of Tashkent, Feruz in the literary environment of Khiva, and Cholpon in the literary environment of Fergana is unique.

Key words: jadid, cultural enlightenment societies, press and journalism, national renaissance, secularism and religiosity,
“speculators”.
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OGRENILEN GEGCMIS ZAMANIN ANLAMSAL GZELLIKLERI VE "OGUZNAMELER"

SEMANTIC FEATURES OF PAST TENSE AND "OGUZNAMES"

Giinay IMAMALIYEVA*

Ozet:

Makale, fiilin gegmis zamanini inceleyen dilbilimcilerin bolimlerini gdsteriyor. Boylelikle dilbilimciler, gegmis zamanin
anlamsal 6zelliklerini farkh sayilarda gruplamislardir: A.A.Ahundov 68renilen gegmis zamanin 8 semantik 6zelligini (Axundov,
1959, 5.61-67), B.A.Halilov 7 semantik ozelligini (Xalilov, 2007, s.223); G.F.Aliyeva (3liyeva, 2010, s.177) Oguz grubu, Tirk
dillerinde 5 semantik 6zellik oldugunu kaydetmisdir. Q.S.Kazimov O6grenilen gegmis zamanin semantik oOzelliklerine
dokunmamus. (Kazimov, 2010, s.229). i.D.Valiyev, XIV-XIX yiizyillarin edebi-sanatsal materyallerinin dilinde -ib 4 sonekiyle
gecmis zamanin 5 anlam tonu oldugunu yaziyor (Valiyev, 1981, s.53-54). Yazar, -mish 4 ekinli 6grenilen gegmis zamanin
abidelerimizin dilinde 6 anlam 6zellige sahip oldugunu géstermistir (Valiyev, 1968, 5.90-92). Ogrenilen ge¢misin yukarida
belirtilen ozellikleri sadece Azerbaycan dilinde degil, diger Tirk dillerinde de bir dereceye kadar yansitiimakta olmasini
belirtmek isteriz. Daha sonra, gegmis zamanin anlamsal ozellikleri, yazili anitlarimiz Oguzname'nin dilinde incelenmis ve
modern edebi dilde kullanilan anlamsal ozelliklerle karsilagtiriimistir. Oguznama dilinde gegmis zamanin sonug, atasozi
anlatim, tanikhk, tutarhhk, belirsiz zaman, anlatim ve dinamizm gibi anlamsal 6zellikler gelistirilmistir. Makaledeki her
anlamsal 6zellik zengin 6rneklere dayanmaktadir:

Esagi diigiina oqumuslar: “Ya su yoqdur, ya odun yoq” demis (Oduznama, 2006, s.31);

Esagoa ayitmislar: “Na qati yliriirsan?!”

Ayitmis: “Bizlangicim biliir” (Oguznama, 2006, s.45);

Hamiya malum olsun ki, biza qadar tiirk tarixini yazanlar, xalqa, 6z maharat va istidadlarini géstarmak tigiin arab s6zlari
gatmislar, eyni zamanda fars s6zlari da alava etmislar, tiirk sézlarini isa qafiyali nasra gevirmiglar (Bahadir xan, 2002, s.47).
Makale, fiil zamani kategorisi olan yazili anitlarimizin 6gretiminde kullanilabilir.

Anahtar Kelimeler: Cagdas Azerbaycan dili, Oguzname, zaman, 6grenilen gegmis zaman, anlamsal 6zellikler.

Abstract:

The article shows the divisions of linguists who study the past tense of the verb. Thus, linguists have grouped the
semantic features of the past tense in different numbers. A.A. Ahundov noted 8 semantic features (Axundov, 1959, p.61-67),
B.A.Halilov noted 7 semantic features (Xalilov, 2007, p.223); G.F.Aliyeva noted (3liyeva, 2010, p.177) 5 semantic features of
the past tense in Oguz group Turkish languages. Q.Sh. Kazimov did not note the semantic features of the past tense form.
(Kazimov, 2010, p. 229). I.D.Valiyev writes that in the language of literary-artistic materials of the XIV-XIX centuries, there are
5 meaning shades of the past tense with the suffix -ib 4 (Valiyev, 1981, p. 53-54). The author has shown that the past tense
with the -mish 4 suffix has 6 meaning features in the language of our scripts. (Valiyev, 1968, p.90-92). We would like to state
that the above-mentioned features of the past tense are reflected not only in the Azerbaijani language, but also in other
Turkish languages. Later, the semantic features of the past tense are analyzed in the language of our manuscript Oguzname
and compared with the semantic features used in modern literary language. Semantic features of the past tense such as
conclusion, proverbial expression, testimony, consistency, uncertain time, expression and dynamism have been developed in
Oguzname language. Each semantic feature in the article is based on rich examples:

Esagi diiglina oqumuslar: “Ya su yoqdur, ya odun yoq” demis (Oduznama, 2006, s.31);

Esaga ayitmislar: “Na qati yliriirsan?!”

Ayitmis: “Bizlangicim biliir” (Oguznama, 2006, s.45);

Hamiya malum olsun ki, biza gadar tiirk tarixini yazanlar, xalqa, 6z maharat va istidadlarini géstarmak ligiin arab s6zlari
qatmuglar, eyni zamanda fars s6zlari da alava etmislar, tiirk s6zlarini isa qafiyali nasra ¢evirmislar (Bahadir xan, 2002, 5.47).

The article can be used in the teaching of our written monuments, the category of verb tense.

Key words: Modern Azerbaijani language, Oguzname, tense, past tense, semantic features.

TUVA TURKCESINDE AYI VE KURT iLE iLGiLi SOZ VARLIGI

VOCABULARY ABOUT BEAR AND WOLF IN TUVA TURKISH

ilker TOSUN*

* Sumgayit Devlet Universitesi, gunay.imamaliyeva@gmail.com

* Dr. Ogretim Uyesi, Ilker TOSUN; Kirklareli Universitesi.
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Ozet:

Ayigiller (Lat. Ursiade), memeliler sinifinin etgiller takimina mensuptur. Ayrica kpegimsiler tst familyasina dahildir.
Ay tirleri iginde boz ayi (ursus arctos), kara ayi (ursus americanus), kutup ayisi (ursus maritimus) en bilinenleridir. Kurtlar
(Lat. Canis Lupus) etgiller takiminin képekgiller familyasindandir. Kurtlar; Kuzey Amerika, Avrupa ve Asya’da yasamaktadir. Bu
hayvanlar, yasadig cografyalardaki kulturleri derinden etkilemistir. Ayi ve kurt birer kiilte donismus ve kimi zaman da ulusal
sembol hiviyeti kazanmistir. Tuva Cumhuriyeti nehirler, goller, kaynak sulari, taygalar, ormanlar yurdu kabul edilebilir. Tuva
topraklarinin 11033,2 hektarlik alani, yani yaklasik %46,7’si ormanlarla kaplidir. Bu nedenle Tuva topraklari bu iki hayvanin
yasami icin oldukga uygun bir alan olagelmistir. Tuva kiltiiriinde ayi ve kurt gerek sozIi kiiltirde kendisine oldukga genis bir
yer bulmustur. Ayrica Tuva Tiirkgesinde de ayi ve kurt ile ilgili ok sayida sdz ve sdz dbegi yer almaktadir. Ornek vermek
gerekirse ayi icin hayirakan, ¢aglig, irey, kara-giive, hoyug diig, érsee, ¢ur, do’nay ~ donay, enik, ala-moynak, hur-ool, oruspas;
kurt icin enik, haka,

Tuv.da kurt yavrusu igin kullanilan sézciklerden birisi de bérzek / mérzek™ sézcugidir. US agzinda “ayinin kiguk
yavrusu” anlaminda da gelen sézciik, yazi dilinde bérzek; US, PH, UH ve Caa-H agzilarinda mérzek bigimi ile kullanilmaktadir
(Dorju, 2011: 90). ilk bakista sdzciigiin yapisinda Tuv.’da isimden bir seye diiskiinliik anlami veren isimler yapan bir ek olan
(Kogoglu Giindogdu, 2018: 108) +zAk oldugu dustnulebilir: bérizek < boriu+zek. Tirk dilinde hayvan isimlerine gesitli
kigultme eklerinin getirilmek suretiyle “bir hayvanin yavrusu” anlaminda sézcikler tiretildigi bilinmektedir. Yukaridaki veriler
1siginda +zAk ekinin diiskiinliik ifadesi yaninda bir kiigtiltme / benzerlik islevi kazandig, bériizek s6zciigunin “kurta benzeyen
/ kurteuk” anlami tasidigi kabul edilebilir. Bununla birlikte Tatarintsev (2000: 278-279), s6zcugln kokunl béri yerine *bor-
fillinde arar. Aragtirmaciya gore sdzciik bériizek < *bor-se-k “kosmak isteyen, kogsmayi arzulayan” bigiminde gelismis olmahdir.

Bu bildiride Tuva Tirkgesinde bu iki hayvanla ilgili s6z varhigi incelenecek, ayr ve kurtla ilgili 6rtmece sozler
degerlendirilecektir.

Anahtar Kelimeler: Ay, Kurt, S6z varligi, Tuva Tlrkgesi

Abstract:

Bears (Lat. Ursiade), belong to the carnivores of the mammals class. In addition, They are classified as doglike
superfamily. The brown bear (ursus arctos), black bear (ursus americanus), polar bear (ursus maritimus) are the most known
bear species. Wolves (Lat. Canis Lupus) is from the canine family of the carnivores group. Wolves live in North America, Europe
and Asia.

Key words: Bear, Wolf, Vocabulary, Tuvan Turkish

DiJiTAL OKUMA ARAGLARININ OKUMA BECERISINE ETKiSi
THE EFFECT OF DIGITAL READING TOOLS ON READING SKILLS
Sadik Ahmet CETIN?

Ozet:

Bu ¢alismanin amaci dijital okuma araglarinin okuma becerisine etkisi ortaya koymaktir. Bu arastirma nitel aragtirma
yonteminde gergeklestirilmistir. Calismada nitel arastirma yontemlerinden dokiiman incelemesi yontemi kullaniimistir.
Verilerin analizinde betimsel analiz kullaniimistir. Arastirma kapsaminda masadstl bilgisayar, dizistu bilgisayar, tablet, e-
okuma cihazlari ve akilli telefondan yapilan okumalarla ilgili yapilan ¢alismalar incelenmistir. Bu ¢alismada verilerin analizi
sonucunda dijital okuma araglarinin kendine 6zgi 6zelliklerinin okuma becerisini etkiledigi tespit edilmistir. Dijital okuma igin

* Tuv.’da 6n seste b -/ m- ndbetlesmesi i¢in bk. bo ldurga / booldurga / moldurga.
t Ogr. Gor. Sadik Ahmet CETIN, Gazi Universitesi, sadikahmetcetin@gmail.com
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kullanilan masausti ve diziistu bilgisayarlar sabit bir zeminde durmalidir ve bu araglardan okuma yapilirken ekran dik agida
durmaktadir. Tablet, e-okuma cihazlari ve akilli telefonlardan yapilan okumada ise okuma aracinin sabit bir zeminde
durmasina gerek yoktur. Bunun yaninda araglarin ekran ¢6zUnurligi, ekran parlakhgi, araglarda hangi okuma stratejilerinin
ve hangi okuma uygulamalarinin kullanilabildigi gibi birgok 6zellik okuma basarisina etki etmektedir. Alanda yapilan galigmalar
incelendiginde en iyi okumalarin e-okuma cihazlari, tablet ve akilli telefonlar ile yapildigi ortaya konmustur. Okuma
araglarindan masaustu bilgisayar, diziistl bilgisayar, tablet ve akilli telefon ¢oklu 6zellikli araglardir. Dolayisiyla bu araglar
okuma disinda baska amaglar igin de kullanilabilir. Fakat e-okuma cihazlari ise sadece okuma yapmak igin tasarlanmistir. Bu
durum da dogal olarak okuma siirecine yansimistir. Arastirma sonucunda genel olarak dijital ortamlarda en iyi okumalarin
sirasiyla e-okuyucular, tabletler, akilli telefonlar ve bilgisayarlardan yapildig belirlenmistir.

Anahtar Kelimeler: Dijital Okuma, Ekran Okuma, Cevrim igi Okuma, Okuma Becerisi

Abstract:

The aim of this study is to reveal the effect of digital reading tools on reading skills. This research was carried out in
qualitative research method. Document analysis method, one of the qualitative research methods, was used in the study.
Descriptive analysis was used to analyze the data. Within the scope of the research, studies on desktop computer, laptop,
tablet, e-reading devices and smartphone reading were examined In this study, as a result of the analysis of the data, it was
determined that the unique features of digital reading tools affect reading skills. Desktop and laptop computers used for
digital reading must stand on a stable surface, and the screen stands at a right angle while reading from these devices. In
reading from tablets, e-reading devices and smart phones, the reading device does not need to be on a fixed surface. In
addition, many features such as the screen resolution of the vehicles, screen brightness, which reading strategies and which
reading applications can be used in the vehicles affect the reading success. When the studies in the field are examined, it has
been revealed that the best readings are made with e-reading devices, tablets and smart phones. Among the reading tools,
desktop computer, laptop, tablet and smart phone are multi-featured tools. Therefore, these tools can be used for other
purposes than reading. But e-reading devices are designed for reading only. This situation is naturally reflected in the reading
process. As a result of the research, it was determined that generally the best readings on digital media are made from e-
readers, tablets, smart phones and computers, respectively.

Keywords: Digital Reading, Screen Reading, Online Reading, Reading Skill.
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ISTIQLOL YILLARIDA O‘ZBEKISTONDAGI LISONIY VAZIYAT
BAGIMSIZLIK YILLARINDA OZBEKiSTAN'DA DiL DURUMU
LANGUAGE SITUATION IN UZBEKISTAN DURING INDEPENDENCE YEARS

Rafigjon ZARIPOV Ergashboy o’g”™

Annotatsiya: Magolada mamlakatimizdagi lisoniy vaziyat tahlil etilib, respublikamizdagi tillarning holati, mustaqillik

yillarida O‘zbekiston lisoniy qgiyofasidagi o‘zgarishlar yoritilgan. Shuningdek, o‘zbek tilining istiglol yillaridagi nufuzi tadgiq
etilgan.

Kalit so‘zlar: lisoniy vaziyat, millat, til, davlat, istiglol.

Ek agiklama: Makale, iilkedeki dil durumunu, tilkedeki dillerin durumunu, bagimsizlik yillarinda Ozbekistan'in dilsel
imajindaki degisiklikleri analiz ediyor. Bagimsizlik yillarinda Ozbek dilinin etkisi de incelenmistir.

Anahtar kelimeler: dilsel durum, ulus, dil, devlet, bagimsizlik.
Annotation: The article analyzes the linguistic situation in the country, the state of languages in the country,
changes in the linguistic image of Uzbekistan during the years of independence. The influence of the Uzbek language during

the years of independence is also studied.

Keywords: linguistic situation, nation, language, state, independence.

"Alisher Navoiy nomidagi ToshDO‘TAU doktranti. zaripovrafigjon1@gmail.com
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TURKLERIN DUNYASINDA YILDIZLARIN HiKAYESi
STORIES OF STARS IN THE TURKISH WORLD

Hilal KOCYIGIT*

Ozet:

Yukarida mavi gok, gége sacilmis boncuk boncuk yildizlar... Gokylzi tasidigl her seyiyle ilgi uyandirmistir. Giines, ay,
yildizlar tarihin tim donemlerinde insanhgin dongisel takviminin kilavuzlari, isaretleri olmustur. Birgok kiltiirde gokytzinin
kutlu bekgileri igin mitler ve efsaneler vardir.

Tirklerin diinyasinda mitolojik dénemden beri gégiin yeri 6zgedir. Gk Tanr’nin kutuna talip Turkler gégermek igin
yasamis goge erdikce de yasadigl, inandigi s6ze gelmis anlatilmigtir. Bilmecesinden tekerlemesine, efsanesinden masalina,
hikayesinden siirine tiirli tlrll soylemistir gogu de gogin kutsallarini da.

Turklerin diinyasinda anlatilan Gg ayri gok hikayesi ile bulusalim. Bir hikaye anlaticisindan géklerden gelen hikayeyi
dinleyelim

Anahtar Kelimeler: Mitoloji, Gokyuzl, Hikaye Anlaticihig

Abstract:

Blue sky above, bead-bead stars scattered in the sky ... The sky has aroused interest in everything it carries. The sun,
moon and stars have been the guides and signs of humanity's cyclical calendar in all periods of history.
Many cultures have myths and legends for the auspicious guardians of the sky.

In the world of the Turks, the place of the sky has been unique since the mythological period. It has been told that the
Turks, who aspired to the box of the Gok Tanri, lived to see the sky and came to the word that she believed in. From riddles
to rhymes, legends to fairy tales, stories to poems, she told the heavens and the saints of the heavens

Let's meet with three different sky stories told in the world of the Turks .. Let's hear the story from the heavens from
a storyteller

Key words: Mythology, Sky, Storytelling

" Ogretmen, MEB, hllk44@gmail.com
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SOSYAL BILGILER OGRETMENLERINiIN KULTUR VE MiRAS OGRENME ALANINDA BECERi KAZANDIRMAYA YONELIK SINIF iCi
UYGULAMALARININ iNCELENMESI*

ANALYZING IN-CLASS PRACTICES OF SOCIAL STUDIES TEACHERS TO HELP STUDENTS ACQUIRE SKILLS IN CULTURE AND
HERITAGE THEME

Arzu CANTURK™*
Mehmet AKPINAR ™™
Ozet:

Ogretmenlerin, nitelikli bir beceri 6gretimi icin 6gretim programinda belirtilen 6grenme alanlari kapsaminda hangi
becerileri, nasil kazandirabilecegine yonelik bilgi sahibi olma durumlari 6nem arz etmektedir. Bu arastirmada, 5, 6 ve 7. Sinif
diizeyinde Kiiltiir ve Miras 6grenme alaninda onerilen ve tarihsel igerigin 6gretiminde kazandirilabilecegi diistinilen, Tlrkgeyi
dogru, glzel ve etkili kullanma, arastirma, zaman ve kronolojiyi algilama, kanit kullanma ile degisim ve sirekliligi algilama
becerilerine iliskin Trabzon ili ve ilgelerinde 3 devlet okulunda gbrev yapmakta olan 6 sosyal bilgiler 6gretmeninin sinif igi
uygulamalari incelenerek becerilerin kazandiriimasina ve karsilagilan sorunlara yonelik gorisleri ortaya koyulmaya
galisilmistir. Arastirma, nitel arastirma desenlerinden biri olan durum galismasi ile ylratilmustir. Arastirmanin verileri,
yapilandirilmamis gozlem (121 saat) ve mulakatlar araciligiyla toplanmistir. Arastirmada yapilandiriimamis gézlemlerden elde
edilen verilerin, genel bir cergevede tlimevarimsal anlayisla igerik analizi yapilmistir. Milakatlardan elde edilen veriler ise
NVivo 10 programinda igerik analizi yapilarak ¢ozimlenmistir. Arastirma sonucunda, sosyal bilgiler 6gretmenlerinin Tiirkgeyi
dogru, glzel ve etkili kullanma, arastirma, zaman ve kronolojiyi algilama, kanit kullanma ile degisim ve surekliligi algilama
becerilerine iliskin kismi bilgiye sahip olduklari, bu becerilerin nasil kazandirilacagi konusunda ise yeterli bilgiye sahip
olmadiklari ve sinif iginde bu becerilere yonelik Ogrencilerin aktif olacagl beceri Ogretimi temelli etkinlikler
gerceklestiremedikleri gortilmistiir. Ayrica 6gretmenlerin bu 6grenme alaninda en ¢ok zaman ve kronolojiyi algilama, kanit
kullanma ve harita okuryazarhgi becerilerini kazandirmayi hedefledikleri, Gnitelerin baglantili ve kronolojik siralamaya uygun
olmamasindan dolayr daha ¢ok zaman ve kronolojiyi algilama becerisini kazandirmada sorun yasadiklari belirlenmistir.
Ogretmenlerin, beceri dgretimi temelli etkinlik gelistirebilmeleri icin tesvik edilmeleri ve bu dogrultuda hizmet igi egitimler
almalari 6nemlidir.

Anahtar Kelimeler: Beceri, Kiiltiir ve Miras, Ogrenme Alani, Sinif igi Uygulama, Sosyal Bilgiler Ogretmeni
Abstract:

For qualified skill teaching, teachers must know which skills to teach and how to teach within the themes identified in
the curriculum. This research analyzed the in-class practices of six social studies teachers that work in three state schools in
the city of Trabzon and its districts concerning the skills of using Turkish correctly, beautifully and effectively, research,
perceiving time and chronology, using evidence and perceiving change and continuity, which are considered to be acquired
in teaching historical content and recommended for Culture and Heritage theme at fifth, sixth and seventh grades, and
revealed opinions about teaching these skills and the problems encountered. The research was conducted with the case study
method, which is one of the qualitative research designs. The research data were collected through unstructured observation
(121 hours) and interviews. The data obtained from unstructured observations were analyzed in terms of content with an
inductive understanding in general. The data obtained from the interviews were analyzed with content analysis in NVivo 10
program. As a result of the research, we concluded that social studies teachers had partial knowledge about the skills of using
Turkish correctly, beautifully and effectively, research, perceiving time and chronology, using evidence and perceiving change
and continuity, and did not have sufficient knowledge about how to teach these skills and that they could not do in-class
skills-based activities in which students would be active. We also identified that teachers mostly aimed to teach time and
chronology perception, use of evidence, and map literacy skills in this theme. They mostly experienced problems in teaching
time and chronology perception skills because the units were not interconnected and in chronological order. Teachers must
be encouraged to develop skills-based activities and receive in-service training accordingly.

Key words: Skill, Culture and Heritage, Theme, In-Class Practice, Social Studies Teacher.

YURT DISINDA YASAYAN TURK COCUKLARI iCiN HAZIRLANAN TURKCE VE TURK KULTURU DERSi OGRETIM
PROGRAMI(2018)’NIN iNCELENMESi

ANALYSIS OF TURKISH AND TURKISH CULTURE COURSE CURRICULUM(2018) FOR TURKISH CHILDREN LIVING ABROAD

Murat SARIBAS™
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Ogretmenlerinin Kiiltiir ve Miras Ogrenme Alanina Yénelik Sinif I¢i Uygulamalarinin incelenmesi” adli yiiksek lisans tezinden iiretilmistir.
™ Ars. Gor., Sivas Cumhuriyet Universitesi, arzucanturk@cumbhuriyet.edu.tr.
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Ozet:

Bu calismada, yurt disinda yasayan Tiirk ¢cocuklari i¢in hazirlanan Tiirkce ve Tiirk Kiltiirii Dersi Ogretim Programi
(1,2,3,4,5,6,7 ve 8. Seviyeler), dokiiman analizi yontemi kullanilarak incelenmistir. Dokiiman analizi, yazili belgelerin igerigini
titizlikle ve sistematik olarak analiz etmek igin kullanilan bir nitel arastirma yontemidir (Wach, 2013). Nitel arastirmalarda
kullanilan diger tiim yontemlerdeki gibi verileri incelemek, konu hakkinda telakki olusturmak ve anlam g¢ikarmak igin verileri
inceleme ve yorumlama gerekliligi, dokiiman analizi yonteminde de uyulan esaslardandir. Bu dogrultuda c¢alismada,
programda yer alan ana temalarin, alt temalarin, kazanimlarin ve programin genel yapisinin incelenmesi ve yorumlanmasi
amaclanmistir.

MillT Egitim Bakanligi tarafindan ilki 1986 yilinda olmak Gzere, yurt disindan yasayan Tirk gocuklarina Tlrkge 6gretmek
maksadiyla bes &gretim programi hazirlanmistir. Bu programlarin sonuncusu olan Tiirkce ve Tiirk Kiltiirii Dersi Ogretim
Programi (1,2,3,4,5,6,7 ve 8. Seviyeler), tematik bir yaklagsimla olusturulmustur. Sekiz ana tema ve yiiz seksen beg alt temanin
yer aldigl bu programda, dort temel dil becerine ait doksan l¢ kazanima yer verilmistir. Seviyelere gore temalarin dagitildig
programda, yalnizca “Dini ve Milli Bayramlar” temasi tiim seviyelerde yer almaktadir. Tim kazanimlarin %19,3’inii dinleme
kazanimlari, %17,2’sini konusma kazanimlari, %39,7’sini okuma kazanimlari ve %23,6’sini yazma kazanimlari olusturmaktadir.
Okuma becerisine diger becerilere kiyasla daha fazla yer verildigi goriilmektedir. Ayrica, bu derste 6lgme ve degerlendirme
¢alismalarinin nasil olmasi gerektigi Gzerinde durulmustur. Programda, siire¢ degerlendirmesi (izerinde yogunlasan dlgme ve
degerlendirme galismalarinin, 6gretimde verimi artirmak adina daha ¢ok kullaniimasi gerektigi fikri savunulmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Tiirkge ve Tiirk Kiiltiirii, Yurt Disinda Yasayan Tiirk Cocuklari, Ogretim Programi.
Abstract:

In this study, the Turkish and Turkish Culture Course Curriculum (1,2,3,4,5,6,7 and 8th levels) prepared for Turkish
children living abroad was examined using the method of document analysis. Document analysis is a qualitative research
method used to diligently and systematically analyze the content of written documents (Wach, 2013). As in all other methods
used in qualitative research, the necessity of analyzing and interpreting data in order to examine the data, to create an
understanding and to make sense of the subject is also among the principles followed in the document analysis method. In
this direction, the study aimed to examine and interpret the main themes, sub-themes, achievements and the general
structure of the program.

Five curricula were prepared by the Ministry of National Education, the first of which was in 1986, in order to teach
Turkish to Turkish children living abroad. The last of these programs, Turkish and Turkish Culture Course Curriculum
(1,2,3,4,5,6,7 and 8th Levels), was created with a thematic approach. Ninety-three acquisitions of four basic language skills
are included in this program, which includes eight main themes and one hundred eighty-five sub-themes. In the program, in
which themes are distributed according to levels, only the "Religious and National Holidays" theme is included at all levels.
19.3% of all gains are listening gains, 17.2% speaking gains, 39.7% reading gains and 23.6% writing gains. It is seen that reading
skill is included more than other skills. In addition, this course focuses on how measurement and evaluation studies should
be. In the program, the idea that measurement and evaluation studies focusing on process evaluation should be used more
in order to increase efficiency in teaching is advocated.

Key Words: Turkish and Turkish Culture, Turkish Children Living Abroad, Curriculum.

ORTAOKUL DUZEYINE YONELIK OKUMA KITAPLARININ ICERIK YONUNDEN DEGERLENDIRILMESI BASLIK

Giilsat BICAN*
Esra Nur TIRYAKI™*

Ozet:

Ortaokul duzeyinde Tiirkge dersinin amaci, okuma, dinleme, konugsma ve yazma becerilerinin dilbilgisi cercevesinde
anlamlandirilarak 6gretimidir. Bu Ogretim sirecinde her beceri birbiriyle iliskilidir. Okuma bu becerilerin etkin duruma
gelmesinde 6nemlidir. Clinkli 6grencilerde anlama ve anlatma vyetilerinin gelisimi okuma becerisiyle desteklenir. Okuma
becerisi algilamanin, diisinmenin, disiinceleri diizenlemenin, fikirleri agiklamanin, etkili iletisim kurmanin temelinde yer alir.
Ulkemizde 6grenenlerin okuma becerilerini gelistirmeye yonelik cok cesitli calismalar yapiimakta ve dgrenci diizeylerine
yonelik okuma kitaplari yazilmaktadir. Okuma kitaplarinin 6grenciye uygun olarak segilebilmesinde aile kadar 6gretmen de
etkilidir. Ozellikle Tirkce 6gretmeni adaylarinin bu konuda donanimh olmasi gerekir. Okuma kitaplari icerik agisindan

* Dr, Milli Egitim Bakanligi, gulsat.bican@gmail.com

** Dog. Dr. , Hatay Mustafa Kemal Universitesi, etiryaki@mku.edu.tr
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gocuklarin gelisim donemi 6zelliklerine uygun olmalidir. Farkli yasta ve sinif diizeyindeki 6grencilere okumalariigin 6nerilecek
kitaplarin icerik yoniinden uygun olmasi okuma becerisinin gelistiriimesinde ve okuma sevgisinin kazandiriimasinda énemli
bir rol oynar. Bu nedenle Tirkge 6gretmenlerinden 6grencilerine okuma oOnerisinde bulunacaklari eserleri, elestirel bakis
acistyla belirli 6lgttlere gore inceleyebilmesi ve dogru degerlendirebilmesi beklenmektedir. Bu arastirmanin amaci, Tiirkge
Ogretmeni adaylarinin ortaokul dizeyine yonelik okuma kitaplarini igerik, karakter ve kahraman, izlek (tema) ve egitsel ileti
acisindan nasil degerlendirdiklerini incelemektir. Arastirma betimsel tarama modelindedir. Calisma grubunu Hacettepe
Universitesi 2019-2020 egitim- 6gretim yilinda 3. sinifta 8grenim goéren 51 kisi olusturmaktadir. Veri toplama araci olarak
Sever (2019)’in kitabinda yer alan igerik, karakter ve kahraman, izlek (tema) ve egitsel ileti bashkh 6lgekler kullaniimistir.
Ogretmen adaylari verilen &lgeklere gére eserleri incelemis ve degerlendirmistir. Ogretmen adaylarindan toplanan veriler
icerik analiz yontemiyle incelenmistir. Elde edilen bulgular igerik, karakter ve kahraman, izlek (tema) ve egitsel ileti
basliklarinda siniflandirilmistir.

Anahtar Kelimeler: Okuma becerisi, kitap inceleme &lgutleri, igerik ¢6ziimleme.
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AZORBAYCAN DDOIBIYYATINDA MUVDS$$OX: ARXITEKTONIKASI, SINKRETIZMi
Saadat SIXIYEVA*

Klassik Azarbaycan seiri islami Sarq adabiyyatinin tarkib hissasi olaraq. kanonik adabi meyarlara sadiq olsa da, anana
daxilinda yeniliklari ila maraq dogurur.

9nanavilik va fardiyyati ile segilan adabi tazahtrlardan biri da miivassax (akrostix, tagvih. miizayyana) adlandirilan poetik
formadir. Bu poetik formada yazilan seirlarin Gimumiva ortaq cahatlari, asasan, misra va yaxud beyt basinda yer alan harflarin
alt-alta oxunmasi naticasinde miayyan bir ad, ifade va yaxud tarixin alinmasidir. Bununla bels, bu poetik forma
alagalandirildiyi janr, elaca da adabi islubu va poetik xlsusiyyatlari baximindan farqli sakillara malikdir. Bu baximdan har bir
muvasgax muallifinin sanatkarliq saviyyasindan asili olaraq, fargli 6zalliklar kasb edir.

indiyadak Azarbaycan adabiyyatinda mévcudluguna xiisusi diggat yetirilmaysn miivassaxin niimunalari ¢ox olmasa da,
struktur ozalliklari ila badii dayar kasb edir. Aragsdirma ilk olarag Nasiminin, daha sonra Xalili, Flzuli va digarlarinin bu
mirakkab seir saklinin 6zalliklari ila seir galoma aldigini (iza gixardi. Miivassaxa daha cox yeni dovr adabiyyatinda — XIX asr
Qarabag sairlarinin yaradicihginda miracist edildiyi nazars ¢arpir. Mir Homza Seyid Nigari, Talibi vo Sadiyi-Sani Qarabaginin
divanlarinda yer alan mivassaxlar indiyadak ya diggatdan kanarda qalmis, ya da sadaca adi geyd olunmagla kifayatlanilmis,
struktur 6zalliklari baximindan arasdirmaya calb olunmamisdir. Halbuki Azarbaycan adabi niimunalsrinds mivassax bir
poetik forma kimi gazal, masnavi va mixammas kimi janrlarin galibinda yazilmasi ils adabiyyati zanginlagdirmis. alifnams,
miamma kimi poetik formalarin va tafriqi com kimi poetik fiqurun xisusiyyatlarinin sintezi saklinda istifads olunmusdur.
Musahidalarimiz gostardi ki, Azarbaycan sairlarinin har biri bu poetik formanin ananavi arxitektonikasindan bahralanmakla
yanasl, fardi xarakterli struktur yeniliklari etmis va asasan, sinkretizma meylli olmuslar.

Kelimeler: miisassax, divan, arxitektonika, sinkretizm

" Dog. Dr., Azerbaycan Milli flimler Akademisi, shikhiyevas@gmail.com
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ONiKi ADA VE MEIiS'iN TURK DIS POLITiKASINDAKi YERI (1911-1947)

Dog. Dr. Ergenekon SAVRUN™

Ozet

Gegmiste Oniki Ada ve son glinlerde de Oniki Adaya bagh Meis adasi Tiirk dig politikasinin dnemli konularinin basinda
gelmektedir. Oniki Ada denilen yer Tirk ve yabanci kaynaklarda Mentese adalari ve Gliney Sporatlar olarak bilinen Adalar
Denizi'nin (Ege Denizi) gliney dogusunda bulunan ada, adacik ve kayaliklar toplulugudur. Meis adasi ise Antalya’nin Kas
ilgesine 2.1 km uzaklikta ufak bir adadir. Sanilanin aksine Mentese Adalarina Oniki Adalar denmesinin nedeni ise sayilarindan
degil, Osmanh donemindeki yonetim sekli yliziinden Oniki Ada dene gelmistir. Toplamda ise 14 ada ve 20’den fazla da
adaciktan olusan bu adalar toplulugu, Tirkiye’'nin gliney bati sahillerinin dogal uzantilari konumundadirlar. Cografi
ozelliklerinin haricinde Tirk tarihi agisindan da blylk 6neme sahip olmustur. Oniki Ada denilince de genellikle Turk
toplumunun zihninde Yunanistan’a “birakilan burnumuzun dibindeki adalar” olarak anilmaktadir. Ancak yine sanilanin aksine
Tiirk-Yunan sorunun énemli bir parcasi olsa da aslinda Oniki Ada sorununun temelinde basta italya daha sonra da ingiltere,
Fransa ve biraz da Rusya vardir. (1911) Trablusgarp Harbinin devaminda 1912’de italya’nin isgaline ugrayan Oniki Ada daha
sonra 1918’de Tiirkiye'yi isgale gelen itilaf Devletleri ve Yunanistan’in da siyasi ¢ikarlari dogrultusunda Tiirkiye’nin éniinde
blyuk bir tehdit ve koz unsuru olmustur. 1923 Lozan Antlasmasi sonrasinda da devam eden sorun Avrupa siyasetinde ileriki
yillarda yasanan gelismelere paralel olarak da dozunu artirarak devam etmistir.

Bu bildiride ise tarihi veriler isiginda, 1911’den 1947’ye Oniki Ada ve Meis’in Tirk dis politikasindaki etkilerini
anlatmaya calisacagiz.

" Ufuk Universitesi, Atatiirk Tlkeleri ve Inkilap Tarihi Boliimii Ogretim Uyesi, ergenekonsavrun@gmail.com
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GKRY’NiN AB’YE UYELiK SURECi VE MARTTi AHTiSAARI’NiN HELSiNKi ZiRVESINDE TURKiYE DONEM BASKANI BULENT
ECEVIT’i TURKIYE’NIN UYELiGi KONUSUNDA ALDATMASI

Duygu AKBAYRAK™

OzZET

Kibris, gerek cografi konumu gerekse Uzerinde yasayan Tirk toplumu nedeniyle, uzun yillar Tirkiye'nin siyasal
giindeminde ilk sirada yer almistir. Uluslararasi politika arenasinda Turkiye’nin karsisina “Kibris Sorunu” olarak ¢ikmis ve
Tlrkiye'nin istekleri tartisildiginda Kibris hep giindeme getirilmistir. Tiirkiye kendi gikarlarinin korunmasini s6z konusu
ettiginde “Kibris sorununu ¢6zin” gibi istemlerle karsilagsmistir. Kibris sorunu Tiirkiye ile hep 6zdelestiriimektedir.

Tirkiye-Avrupa Birligi iliskileri’nde bunu daha net bir sekilde gérebiliriz. Tarihten giinimiize Tiirkiye-Avrupa Birligi
iliskisi zor slreglerden geg¢mistir. Tlrkiye higbir zaman AB’den vazgegmemis, ama Turkiye AB tarafindan hep go6z ardi
edilmistir. Bu siireg, 1990’da GKRY’nin AB’ne, Kibris’in tamami adina tam uyelik basvurusunda bulunmasi ile perginlenmistir.
AB kendi gikarlari dogrultusunda GKRY’nin Uyeligine sicak bakmigtir. AB Londra ve Zirih anlagsmalarina ragmen bu GKRY’ni
lyelige kabul etmistir. Bunlar, diinyaca kabul edilen anlasmalar arasindaydi ve bu anlagsmalarin son derece net ve baglayici
hiktumleri mevcuttu. Kibris’in Londra Antlagmasinda belirtildigi gibi, Turkiye’nin onayr olmadan herhangi bir uluslararasi
orglite lye olmasi mumkiin degildi. Fakat antlagsmalarin sagladigi baglayici kurallar yok sayilmis ve Kibris, 1997 yilindan
itibaren yavas yavas uyelik icin hazirlanmaya ve ileride Turkiye’nin karsisina ¢ok énemli bir koz olarak kullaniimak tzere
gelistirilmeye baslanmistir.

1997 Luksemburg Zirvesi’nde Kibris konusu 6zel ve 6nemli bir sekilde ele alinmistir. AB devletleri, Yunanistan ve Kibrish
Rumlara yardim etmek, destek vermek ve onlari da aralarina katmak igin adeta, el birligiyle bir ¢alisma igine girmislerdir.
Liksemburg zirvesinde, Tirkiye’nin AB’ne adayligi kabul edilmedigi gibi, GKRY ile tam Gyelik mizakerelerinin baslatiimasi
karari alinmistir. Liksemburg Zirvesinde yasanan kriz, Turkiye- AB iliskilerinde 6nemli olaylardan biriydi.

Liksemburg Zirvesi sonrasinda 1999 yilinda gergeklestirilen Helsinki Zirvesi Tirkiye icin bir doniim noktasi olmustur.
Gunku ilk defa Helsinki Zirvesinde Tirkiye'ye adaylik statiist verilmis ve adayligi ilan edilmistir. Ancak “aday stati” kavraminin
bir karsiligi olmamis ve Turkiye’nin karsisina Kibris Sorunu ¢ozlilmesi gereken bir konu olarak giindeme getirilmistir. Bu
doéneme damgasini vuran énemli isimlerden biri Finlandiya eski Cumhurbagkani Martti Ahtisaari olmustur. Biilent Ecevit'e
Turkiye'nin Uyeligi konusunda verdigi mektup Helsinki Zirvesinde biiyik bir aldatmacadan ibaretti. Kibris 6n sart olmayacak
denildigi halde, AB ilerleme Raporlarinda 6n sart olarak Tiirkiye’nin karsisina getirildi. Kibris Tiirkiye icin asla taviz
veremeyecegi bir sorundu. Buna ragmen Tirkiye'nin Gyeligi karsisinda Kibris konusunda AB istekleri dogrultusunda taviz
vermesi istenmistir.

Annan Plani Turkler icin Helsinki Zirvesinden sonra ikinci biytk aldatmacaydi. “Eger evet denilirse hem KKTC, hemde
Tirkiye AB Uyesi olacakti!”. Eger Annan Plani AB’nin istedigi sekilde sonuglansaydi; Tirk tarafinin ayri egemenligi, ayri bir
kimligi bulunmayacakti ve Tirkiye AB disinda oldugu icin, bir sire sonra ada ile Turkiye’nin iliskisi tamamen kesilmis olacakti.
Ada, her hangi bir AB bdlgesi gibi olacak ve vize ile gidilecektir. Bati Trakya’ya gidildigi gibi. Annan Planina Tirklerin %65’i evet
ve %35’i de hayir demistir. Rum tarafi ise %75 hayir, %25 evet demistir. Boylece Annan Plani reddedilmis ve hedefine
ulasamamistir. Eger o glin Rum tarafi Annan Planinin kendilerine sundugu avantajlari kabul etseydi, oylamalar sonucunda
bugiin bagimsiz bir Tiirk devleti kalmamis olacakti.

Tirkiye, evet, Avrupa Birligi Uyelik miizakerelerini yuratmektedir. Evet, Turkiye icin Avrupa Birligi bir cagdaslasma
projesidir, evet Avrupa Birligi modernlesme hedefiyle baglantili bir projedir ama her seye ragmen Kibris milli bir davadir ve
bunun icin Kibris’tan vazgegilemez.

YABANCILARA TURKGE OGRETIMiINDE OKUMA METNi OLARAK MEKTUP TURUNUN KULLANIMI
THE USAGE OF LETTER FOR TEACHING TURKISH READING TEXT TO FOREIGNERS

Selin Asya Yasar™

Ozet

Yabanci dil olarak Tiirkge 6gretimi igin hazirlanan ders kitaplarinda kullanilan okuma metinleri farkli metin tirlerinden
secilmektedir. Ders kitaplarinda kullanilan metinlerden biri olan mektup, kendi iginde de tirlere ayrilmaktadir. Mektup tira

* akbayrakdyg53@gmail.com
" Ogr. Gor., Istanbul Universitesi Dil Merkezi, Istanbul. E-posta: selin.yasar@istanbul.edu.tr
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ayrica 6grencinin okuma, dinleme, yazma ve konusma becerilerinin gelismesinde rol oynamaktadir. Bu tir, dilbilgisi 6gretimi
acisindan da ders kitaplarinda kullanilmaktadir. Eski bir yazinsal tiir olan mektup, evrenseldir ve bir¢ok edebiyatta bulundugu
icin 6grenci tarafindan kolay benimsenir. Mektup tiri temel seviyelerde 6grencinin hem kendini ifade etmesi hem de ifade
edilenleri anlamasi agisindan dnemlidir. Mektup, insanlar arasindaki iletisimi, anlasmayi ve fikir aligverisini sagladigi icin
odzellikle temel diizeylerin kazanimlarina ve icerigine uygundur. Calismada Diller igin Avrupa Ortak Oneriler Cercevesi temel
alinmigtir. Bu ¢alismada arastirmanin evrenini yabanci dil olarak Turkge 6gretiminde kullanilan ders kitaplari, rneklemini ise
istanbul Yabancilar igin Tiirkge, Yedi iklim Tiirkce A1, A2, B1, B2, C1 VE C2 Tiirkge setleri ders kitaplari ile yine uluslararasi
ogrenciler i¢in hazirlanmis Sosyal Bilimlerde Akademik Tirkce 1, Sosyal Bilimlerde Akademik Tirkge 2, Fen ve Saghk
Bilimlerinde Akademik Tiirkge 3 ve Akademik Tirkge ders kitaplari olusturmaktadir. Bu Tlrkge 6gretim setlerinde bulunan
mektup tirleri ile yabancilara Tiirkge 6gretiminde mektup tlrinin islevi, mektup tiirlinin yabancilara Tiirkge 6gretimindeki
yeri ve dnemi arastiriimistir. Bu arastirmada nitel arastirma desenlerinden, dokiiman analizi ¢alismasi kullaniimigtir.

Anahtar Kelimler: Mektup tird, yabanci dil olarak Tirkge, okuma metinleri, yazinsal tiirler

Abstract

The reading texts used in the textbooks prepared for teaching Turkish as a foreign language are selected from different
text types. The letter, which is one of the texts used in textbooks, is also divided into types within itself. The letter type also
plays a role in the development of the student's reading, listening, writing and speaking skills. This type is also used in
textbooks for grammar teaching. The letter, which is an old literary genre, is universal and is easily adopted by students as it
is found in many literatures. Letter type is important in terms of both self-expression and understanding of what is expressed
at the basic levels. The letter is particularly suitable for the achievements and content of the basic levels, as it provides
communication, agreement and exchange of ideas between people. The study is based on the Common European Framework
of Reference for Languages. In this study, the universe of the research is the textbooks used in teaching Turkish as a foreign
language, the sample is Istanbul Turkish for Foreigners, Yedi Iklim Turkish A1, A2, B1, B2, C1 and C2 Turkish sets of textbooks;
Academic Turkish in Social Sciences 1, Academic Turkish in Social Sciences 2, Academic Turkish in Science and Health Sciences
3 and Academic Turkish are textbooks prepared for international students. The function of letter type in teaching Turkish to
foreigners, the place and importance of letter type in teaching Turkish to foreigners were investigated with the types of letters
in these Turkish teaching sets. In this study, document analysis study, one of the qualitative research designs, was used.

Key Words: Letter type, Turkish as a foreign language, reading texts, literary genres
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BULGARISTAN’DA iPEK YOLU iZLERi

Nurten Remzi”

Ozet

ipek Yolu, Cin’den baslayarak Anadolu ve Akdeniz lizerinden Avrupa’ya kadar uzanan diinya tarihinin en dnemli ticaret
yollarindan biridir. ipek Yolu sadece alinip satilacak mallarin degil, ayni zamanda kiiltiiriin, sanatin ve bilimin de diger
uygarlhklara ulasmasini saglayan 6nemli bir glizergahtir. Pek cok sanat dalinin, bilim ve teknigin baska toplumlara ve kiltiirlere
tasinmasinda etkin bir rol oynamistir. ipek Yolu sayesinde ipek Yolu havzasinda yer alan toplumlar arasinda bilim, sanat, kiiltir
havuzu meydana gelmistir.

ipek Yolu, icinden gectigi ilkenin ekonomik olarak kalkinmasinda ve Urettigi Griinleri pazarlamasinda katkida
bulunmustur. ipek Yolu ithalat ve ihracati canlandirmistir. ipek Yolu’nda basta yola adini veren Cin ipegi olmak izere giil ve
ceviz gibi pek ¢ok Urliniin ticareti yapiimistir.

ipek Yolu tizerinde kurulan kervansaraylar, tiiccarlarin her tiirlii ihtiyaglarini karsilamalarinda ve olasi bir saldirida
tasinan mallarin glivenligini saglamada ¢ok 6nemli bir rol Gistlenmislerdir.

istanbul ve Trakya lizerinden Bulgaristan’a uzanan ipek Yolu’nun Bulgaristan’da pek ¢ok izi vardir ancak bu izler
arastirilmayi, incelenmeyi ve korunmayi beklemektedir. Bulgaristan’in Hacioglu Pazarcigi (Dobrig, jobpwy), Pazarcik (Tatar
Pazarcik, Masapasuk), Egridere(Ardino, ApguHo), Késtendil (Klstendil, KiocteHgun), Osmanpazari (Omurtag, Omyprar), Yeni
Pazar (Novi Pazar, Hosu Masap), Sumnu (Sumen, LWWymeH), Eski Cuma (Tirgoviste, Toprosuuie), Kazanlik(Kazannbk) ve baska
yerlerinde ipek Yolu izleri ok biiyiik tahripler almistir veya isimleri degistirilerek baskalastirilmistir.

ipek Yolu , Bulgaristan’da yasayan insanlarin uzun yillar boyunca hem madden hem de manen Asya ve Anadolu’nun
zenginliklerinden istifade etmesini saglamistir. Kiltlrel ve ekonomik anlamda yakinhiga sebebiyet vermistir. Bulgaristan’in
farkli bdlgelerinde yer alan ve can ¢ekisen ipek Yolu kiiltiir miraslari bir an evvel koruma altina alinmali ve hak ettigi yere ve
degere kavusturulmahdir.

Anahtar Kelimeler: ipek Yolu, Bulgaristan

Abstract

The Silk Road is one of the most important trade routes in the world history, starting from China, extending from Anatolia
and the Mediterranean to Europe. The Silk Road is an important route that enables not only goods to be bought and sold,
but also culture, art and science to reach other civilizations. It has played an active role in transferring many branches of art,
science and technique to other societies and cultures. Thanks to the Silk Road, a pool of science, art and culture has emerged
among the societies in the Silk Road basin.

The Silk Road has contributed to the economic development of the country it passes through and to marketing the products
it produces. Silk Road has stimulated import and export. In the Silk Road, many products such as rose and walnut were traded,
especially the Chinese silk that gave the road its name.

The caravanserais established on the Silk Road have played a very important role in meeting all kinds of needs of the
merchants and ensuring the security of the goods transported in a possible attack.

There are many traces of the Silk Road extending to Bulgaria through Istanbul and Thrace in Bulgaria, but these traces are
waiting to be investigated, examined and protected. Bulgaria's Hacioglu Pazarcik (Dobrich, Jo6pwuuy), Pazarcik (Tatar Pazarcik,
Masapgkuk), Egridere (Ardino, ApanHo), Késtendil (Kiistendil, KiocteHamn), Osmanpazari (Omurtag, OmypTar), New Market
(Novi Pazar, Hosu Masapasuk) In Shumen (Shumen, LUymeH), Old Friday (Targovishte, Toprosuwe), Kazanlak (Kazannabk) and
elsewhere, the Silk Road traces have been severely damaged or their names have been altered.

The Silk Road has enabled people living in Bulgaria to benefit both materially and spiritually from the riches of Asia and
Anatolia for many years. It has given rise to cultural and economic affinity. The dying Silk Road cultural heritage in different
regions of Bulgaria should be taken under protection as soon as possible and should be restored to the place and value they
deserve.

Keywords: Silk Road, Bulgaria

DEDE KORKUT HiKAYELERINDE YER ALAN “DUHA KOCA OGLU DELi DUMRUL “ HiKAYESi VE SINEMAYA UYARLANMIS
FILMININ MUKAYESESI

*Sumnu Kiiltiir Evi -BULGARISTANnurtenremzi@abv.bg
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Halide Erdak Sohrabi Molla Yousef™
Ozet

insanoglu binlerce yildir bu diinyada yasam siirmesine ragmen yazi ile olan miinasebeti yasina nazaran oldukga yakin
bir zamanda meydana gelmistir. Bu da insanligin en énemli birikim kaynaginin s6zIi kiltiir oldugunu ortaya koymaktadir.
S6zIU kiltir insanligin bilingaltidir.

Milletimizin de butin kokli milletler gibi zengin bir s6zIU kaltir hafizasi mevcuttur. S6zIU kiltir kaynaklarimizdan
belki de en 6nemlilerinden biri Dede Korkut Hikayeleri’dir. Dede Korkut Hikayeleri tarihsel siiregte sozll ve yazil bir sekilde
aktarilmis olsa da ¢ag ilerledikge hikdyelerin ele alinis sekli de degisiklik gdstermistir. Dede Korkut Hikayeleri’nin sinema filmi,
cizgi film gibi uyarlamalari mevcuttur.

Bu calismada Dede Korkut Hikdyelerinden “Duha Koca Oglu Deli Dumrul” hikayesinin; iran’da, yénetmen Yadollah
Samadi tarafindan sinemaya uyarlanan filmi mukayese edilmistir. Deli Dumrul; kuru ¢ayin Ustiine kdpri kurup gecenden bes
akgce gegmeyenden 10 akge alan bir karakterdir. Glicline, kuvvetine ¢ok glivenir. Hatta Al Kanatl Azrail’e bile kafa tutmaya
kalkisir. Ancak hem hikdyede hem de filmde Deli Dumrul basindan gegenlerin sonucunda giicliniin 6lime yetmeyecegini, can
denilen seyin ana baba igin bile evlattan kiymetli olabilecegini aci bir sekilde tecriibe eder. Fedakarlk motifi hikdyede basariyla
islenmistir. Anasi babasi ogullarinin yerine can vermeyi kabul etmezken, Deli Dumrul’un karisi canini vermeyi kabul eder. Tanri
da Deli Dumrul’un karisinin yerine Al Kanath Azrail’e Deli Dumrul’un anasinin atasinin canini almasini buyurur ve Deli Dumrul
ve karisina 140 yil mir bahseder.

Yapilan mukayesede “Duha Koca Oglu Deli Dumrul” hikdyesinde yer almayan bazi unsurlarin iranli yénetmen Yadollah
Samadi tarafindan sinemaya uyarlanan “Deli Dumrul” filminde goruldGgi tespit edilmistir. Bu durum uyarlama galigmalarinda
sik sik karsimiza ¢ikmaktadir.

Anahtar Kelimeler: Dede Korkut Hikayeleri, Deli Dumrul, Hikaye, Film
Abstract

Although human beings have lived in this world for thousands of years, their relationship with writing occurred quite recently
compared to their age. This reveals that the most important source of accumulation of humanity is oral culture. Oral culture
is the subconscious of humanity.

Our nation has a rich oral cultural memory like all the rooted nations. Perhaps one of the most important oral cultural sources
is the Dede Korkut Stories. Although the Dede Korkut Stories were conveyed orally and in writing throughout the historical
process, the way the stories were handled changed as the age progressed. There are adaptations of Dede Korkut Stories such
as motion pictures and cartoons.

In this study, the story of "Duha Koca Son Deli Dumrul" from Dede Korkut Stories; The film adapted for cinema in Iran by
director Yadollah Samadi was compared. Crazy dumrul; He is a character who builds a bridge on dry tea and receives 10 coins
from the passer who does not exceed five coins. He is very confident in his power and strength. He even tries to stand up to
the Red Winged Azrael. However, both in the story and in the movie, Deli Dumrul painfully experiences that his strength will
not be enough to die as a result of what has happened, and that what is called the soul can be more precious than the child
even for the parents. The motif of altruism is successfully processed in the story. While his mother and father refused to die
in the place of their son, Deli Dumrul's wife agrees to die. Instead of Deli Dumrul's wife, God commands the Al-Winged Azrail
to take the life of the ancestor of Deli Dumrul's mother, and bestowed on Deli Dumrul and his wife 140 years of life.

In the comparison made, it was determined that some elements that were not included in the story of "Duha Koca Son Deli
Dumrul" were seen in the movie "Deli Dumrul", which was adapted to the cinema by Iranian director Yadollah Samadi. This
situation is frequently encountered in adaptation studies.

Keywords: Dede Korkut Stories, Crazy Dumrul, Story, Film
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